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Autobiografija J. E Smblerja.
Wudal Adolf Cerny.

Smoler zawostan swoju autobiografiju we dwémaJ re-
dakecijomaj: jenoZ wobsSérniSej a druhej krétSej. Serbski
original wobsSérniSeje je nétko zhubjeny, abo znajmjerisa
njewémy, hdze so namaka. WuZi jén njeboh J. H. Imis
we swojej knizy ,,Der Panslawismus® (1884), hdZeZ na str.
134—156 ¢itamy: Anhang II. Aus J. E. Schmalers
eigener Biographie. KaZ je z teho napisma widZe¢,
béSe original wob&srnisi, ha’é je ndmski pFelozk w Imifo-
wej knizy; tuz mamy wobZarowaé, zo je so zhubil.

Z toho, §toZz bé woéiséane w ImiSowej knizy, s¢ini nje-
podpisany wobdZélaf za protyku ,,PfedZenak® na L 1885
kré6tki seérbski wuéah z napismom ,,WsSelake ze Ziwje-
nja serbskeho wotéinca njeboh Jana Ernsta
Smolerja, redaktora Serbskich Nowin® K to-
mu je drje pfipismo ,,po jeho samsnych zapiskach®, to pak
njeje dopokaz, zo wobdzélar méjeSe pFfed sobu Smolerjowy
serbski original. Wuéah w ,,PfedZenaku” njewobsahuje
nico, Stoz njeby tez w ImiSowej knizy bylo.* Druhi kréé
bu ténle wuéah woéiséany w ,Serbskich Nowinach“ 1916
Go. 18, 19, 21, 22,23, hdZeZ je pfidaty podpis: K. A
Fiedler.

Druhu, krétsu redakeiju nétko woéiséamy. BlizSe p¥i-
runanje z biografiju w ImiSowej knizy pokazuje tez wse-
lake wécne rozdzéle mjez wobémaj redakeijomaj (n. p¥. p¥i
wopisanju toho, na kajke wasnje buchu serbske hodZiny na
gymnaziju zaloZene); dokelZ pak wobsahuje wselake, §toz
njeje w biografiji pola Imisa, njeje zawésée bjez waZnosée,
zo so tez tuta krétSa redakcija autobiografije w original-
nym serbskim klinéenju woéiséi. W swérnym ¢&ééskim pie- .
lozku ju woéiséach hizo w XII. 1étniku swojeho ,,Slowjan-
skeho Pfehlada®. Smolef ju spisa w éasu swojeho pFebywa-
nja we WarSawje w 1. 1881 a poswijeéi ju Wlodzislawéj
Pob6g-Gorskemu ze slowami: Wysokoceséenemu knjezej
knjezej Wladyslawej Pobdg Gérskemu na wopomnjenjé Jan
Ernst Smolef, Serb-LiuuZiezan. We Warsawje, 12. haprl. 1881.
Tuta autobiografija je spisana serbski na 2str.80listoweje
papjery, W 1. 1884 poZéi ju warsSawski knihikupe Mauryecy

1.
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Orgelbrand njeboh Wilhelmej Boguslawskemn,
spisowarjej ,,Rysu dziejéw serbotuzyckich®, kotryz ju wuzi
‘pri spisanju Ziwjenjobéha J. E. Smolerja za ,,Biblioteku
Warszawsku® (1885). Boguslawski, prjedy haé je rukopis
Orgelbrandey wroéil, séini sebi swérny wotpisk — a tén
sebi swéru wotpisach 'zase ja*, jako bdeh w spodatku
Znjenca 1889 pola W.Beguslawskeho w PétrohrodZe. Bogu-
slawski derje séini, zo je sebi Smolerjowu autobiografiju
wotpisal: jako so'za njej w 1. 1909 we WarSawje pisomnje
naprasSowsch’ (h(’lyz éiSéach jeje G8ski prelozk), njemédzach
hiZe-zhohié, hdZe ‘so original namaka'

Wbé1§éam ju'nétko w prénjotnym serbskim klinéenju,
slowo po slowje, pfidawajo nékotre pFispomnjenja.

Bijegrafija Jana Erasta Smolerja.
Prolog. -

Nastupowaca Ziwjeriska skizza moéZe jenoZ pola tych
nékajkeho wobkedzbowanja nadené, kottiz so teho skutka
iimaga, kak maluski, ani 200,000 duSew njewopfijacy serb-
skoluziski narodk za swoje narodne nowonarodzenje dzéla
a BOW ta&klm mnastupanju tez hizom nékotrych wuspéchow
zw;peseh}e. Wosoba, -w naspommeney skizzy wustupowa-
ea, je. do marodnych procowamow pomjenowaneho ludka
tak:zapleéena, zo woma, kai préni serbski luziski stawiznaf,
Polak Wilkelm Boguslawski we swojim ,Rys dziejow
serbo-luZyckich® praji, pfi tym wuwostajena byé njemoéze.
Po tajlkim njech so jej za zlo njewukladze, hdyZ wona tu a
tam wiacy do prédka stupa, dyzli to snadz zasluzi.

(Autobiografije.)

Jan Ernst Smolef narodzi so 3. mérca 1816 w Ludéu,
serbske} wsy pruskeje Hornjeje TuZicy. Jeho nan bése
~tam wuéfef a plesydli so jako tajki w léée 1821 do f.aza,
wotknl woén ‘swojeho syna Jara E. w 1. 1830 na gymnazij
saksko-luziskeho médsta BudySina pésla. Styrnacelétny
Smolet widio, zo tam gymnazuastoao serbsko- qu1skeJe na-
rodmosée zaneho - rozwuéowanja w serbskej rééi njedo-

*) Tufén ‘A. ‘Cemehe wotpisk, kotryZ so w. ]. 1916 tez zhnbje
ny ‘Byé  zdade, je so’zasu’'nanmakal, shuZi’ tu nétko 'k wozjewjenjut J. E
Shisletjoweje’ autoblogratiié 4 budie w archivie: Maticy Sestiskeje dale

khowasys Red.
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stawaja, tak zo bé strach, zo so prenémdca, zwaZi so a dZésSe
w spobatku 1. 1831 k. rektorej gymnazija, jeho profo wo
dowolnosé, zo by smél swojich serbskich towarsow-gym—
nazijastow dwo o,]cy za tydZen p¥i sebi zhromadZi¢ a so z ni-
mi w serbskej rééi wuwubowaé. Knjez rektor, Nemc sta-
reho kopyta, ménjeSe, zo budZe to njewuZitne spocinanje,
dokelZ budze serbska réé tola jenoZz hiSée 20—25 1&t Ziwa
— ale dowolnosé wén preco da. o

Po dowolnoséi wot rektora dostatej dZéSe Smoler
k knjezej Lubjenskemu, wysSemu duchownemn ‘b'udyskeje
serbskeje protestantskeje wosady. Tutén béSe tehdy jenié-
ki, kiZz druhdy serbsku naboZnisku knizku éiséeé da, %ehoz
dla sebi Smoler myslese, zo by snad# pola njeho dobru radu
za swoje predewzaée dostaé mohl. Ale Lubjenski b&8¢ ni-
male teho sameho men;enja, kajkehoz rektor gymihazija.
A woén praji, zo wlak njeje hédno, so za Serbstwo’ préco—
waé, dokelZ to tola dale nieho njewunjese, khiba njepfe-
éelnosé Némeow a njedsak Serbow. Tola Smoler pii swo-
jim wotmyslenju wosta a swoje lekeijel) bérzy zapodéa.

Tehdy bése kandidat theologije Handrij Zejler serbsku
grammatiku wudal, ale bé w njej jenoZ ,,wiiba wo for-
mach® dal, a syntax pobrachowase A dokelz tehdy zana
serbska éGitanka nJebese, dha niéo druhe njezwosta, hac Z0
méjese won ze swojimi towarSemi w bBibliji Sitaé: W nJeJ
¢itachu najprijédey 16%8e prozaiske stawy a potom pdetiske,
n. pi. Salomonowe spéwy a knihi profetow atd.

Tak sebi woni pod Smolerjowym nawjedowanjom serb-
sku réénicu wukladowachu, we wjazanej a njewjazanej
ré6i pisaé¢ spytowachu a narodne pésnje spéwachu, ko-
trych# béSe Smolef hiZom w dosé wulkej mnohoséi nazbé-
ral. 7 tajkim zbéranjom ludowych pésni, powjeséow, baj-
kow, prislowow atd. Smolef dale pokracowase a pfi tym
cyly serbski kraj prekhodzese. Haé runje bése znate, zo
je pfestrjen, hdzez luZiscy Serbja bydla, dosé¢ mala, da tehdy
tola nichtén njewjedzeSe, kak wjele zemje wuna wobsaha.
A hakle potom, jako bé Smolef Serby wijele raz pi'ekho-
dzil a t¥i razy wobkhodzil, mézese wén tak nékak rjec, zo
wona néhdze 60 kwadratnych mil a wokolo 160—180,000 wo-
bydlerjow wobsahuje.

i H ) A . | ‘.
1] Sobustawy tych prénich serbskich hodzin' budyé“ski‘ch gyfnh
siastow Smoléf mjenuje w Jordanowej »Jutniey« 1842, str. 65 w: pi‘r
spomnjenjuk nastawkej »Wrétstawske serbske towa rstwo,s Z wétéin-
cow pozdziSo znatych su mjez nimi Jakub, Wanak a. W;elan.
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Smolerjowy nan, byrnje w tej dzélbje Hornjeje LiuZicy
bydlacy, kotruz bé po postajenju winskeho kongressa
sakski kral pruskemu wotstupié dyrbjal, bése tola we wu-
trobje dobry sakski wostal. Wén cheySe teho dla, zo by
jeho syn do saskeho poddanstwa priSol a béSe jeho w taj-
kim napohladZe na gymnazij sakskeho BudySina péslal.
Jemu bé mjenujey néchté prajil, zo budze jeho syn saski
poddan, hdyz je 5 18t w Sakskej bydlil.

Po skénéenym gymmnazialnym kursu by wén po nano-
wym ménjenju na lipskim (sakskim) universiteée prote-
stantsku theologiju studowaé mél. Ale z Lipskom njebu
ni¢o. Mjenujey jako cheyfe Smoler do jutrow 1836 swoéj
examen maturitatis zloZié, knjez rektor wsitkich, kiz mé-
jachu so po jutrach na universitet podaé, k sebi powola a
jim reskript pruskeho ministra wuébnych naleZnoséow
Citase, w kotrym? béSe prajene, zo Zadyn pruski poddan
dale w Lipsku studowaé njesmé, dokelZ je mjez lipskimi
studentami némski demagogism moéenje rozsérjeny. —
Jako bé ministrowe pismo wugitane, Smolef rjekny, zo
jeho tajki reskript njenastupa, dokelZ je 5 16t w Sakskej
bydlil, a. po tajkim teZ néto sakski poddan. ‘Ale knjez
rektor wotmolwi, zo temu tak njeje, a hdy by wén 10 1ét
w Sakskej bydlil, dokelZ Smolet njeje do swojeho 16. 1éta
w Sakskej nacionalizowany.

. To b& za njeho jara zrudna powjesé. Woén bé so teho
dla tak do Lipska wjeselil, dokelZ je tam hiZo wot 1. 1716
towatstwo zaloZene, w kotrymZ so tamniSi serbscy stu-
dentojo mjez sobu w swojej rééi rozwucuja. A nimo teho
wén njewjedziSe, na kajki pruski universitet so presydlié,
doniz jemu jedyn jeho prjedawsich budyskich towarsow,
kiz we Wrétslawju katholsku theologiju studowase, list
posta. W tym won pisaSe, zo by Smoler wSak we Wrét-
slawju studowal, dokelZ tam jeho duSa za zhubjenu serb-
‘gko-slowjansku towart$nosé w Lipsku dospolne zarunanje
namaka, pretoz we Wrétslawju dze wjele Polakow studuje,
‘kot¥iz swoju polsko-slowjansku narodnosé tez lubuja.
"Duz so Smolet po jutrach 1836 do Wrétslawja poda a tam
tez tak namaka, kaZ bé jemu jeho pfecel pisal. Woén tam
bérzy nékotrych pélskich studentow zezna, a zhoniwsi, zo
maju kétko, w kotrymz wédomostne prednoski dzerza,
prosese jich, zo bychu jeho jako poslucharja pFipuséili.
Woni to dowolichu, haj nékot¥i béchu tak dobroéiwi, zo
jeho w polskej rééi rozwucowachu. Tak je so stalo, zo je
polska ré¢ prénja ze wsitkich slowjanskich rééow, kotruZ
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je Smoler wuknyl. A tajke wuknjenje béfe za njeho dosé
lohke, dokelZ je pélska ré¢ luZisko-serbskej najbliz8a. A
zo bé Smolef do Wrétslawja trjechil, to pozdZigo na nowo-
narodZenje jeho ludu méeny wplyw (wliw) pokazowaSe.

Pfi swojim wotkhodZe z BudySina b8Se wén swojich
wmlédsich, tam na gymnaziju zawostajenych towarsow
napominal, zo bychu dale Serbstwa dla wuknyli a so za
nje précowali. Woén teZ teho dla Gasto dosé z Wrétslawja
na nich pisase, — a kajka bé jeho radosé, jako jemu w léée
1838 pisachu, zo su pod nawjedowanjom Klosopélskeho a
Imisa z dowolenjom rektora a z p¥izwolenjom ministerstwa
secrbske weédomostne towafstwo pod mjenom ,Societas
slavica Budissinensis® zaloZili2?). Smolerjowa radosé bé éim
wjetSa, dokelz borzy sam widzeSe, zo pilnje dZélaja a su za
swoju knihownju hizo t6j$to knihow nahromad#ili.

We Wrétstawju tehdy téjsto Yiuziskich — Serbow a
Némcow — studowaSe. Na swojich serbskich krajanow
dZiwajo Smolef sebi wotmysli, tam serbske towarstwo
zaloZié, kotrehoZ sobustawy bychu so we serbskim récéenju
a pisanju rozwucowali. To béchu tamnisi luZisecy Némey
zhonili. Woni k Smolerjej p¥indZechu z namjetom, zo by
wén luZiske towarstwo ze serbskim a némskim, wotdZéle-
njom zaloZil. Smolef sebi pomysli, zo mohlo wobstaée
towarstwa éim twjerdse byé, hdyz zméje éim wjacy sobu-
stawow. DuZ je pod mjenom ,Towarstwo za luZiske réée
a stawizny® z pFizwolenjom akademiskeho senata zaloZi.
Za protektora towafstwa bu universitetski professor
némski stawiznaf Stenzel wuzwoleny a to teho dla, dokel%
so za luZisku historiju trochu interessowasSe. - Wona so
w jenej universitetskej auditoriji w pfitomnoséi rektora
a nékotrych professorow wot Smolerja z pfednoSkom wo
huZisko-serbskim Slowjanstwom wupraSowase, wo kotrym?

Bérzy potom béSe universitetski professor Purkinje
(po ¢ésku Purkyné), najslawnisi fyziolog tamniSeho éasa,
wo luziskim towarstwje zaslySal a Smolerja teho dla k sebi
preprosy. Toén sebi njemézefe wuklasé, Sto chee fyziolog
z theologom, — tola jako k njemu pFindZe, knjez professor
ani na fyziologiju ani na theologiju njespomni, ale jeho za
tuZisko-serbskim Slowjanstwom wupraSowase, wo kotrym?
njebése ha¢ dotal niéo wjedZal. Smolef jemu na jeho pra-
Senja wobSérnje wotmolwjese, §toZ so knjezej professorej
tak spodobage, zo jemu skénénje wozjewi, zo méZe kéidu

2} Wo zaloZenju towarstwa napisa Smolef do »Jutnitki« 1842 (.
16 a 17) mjenowany hiZzo nastawk »Wrétstawske serbske towafstwo.«
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njedzeln pFipoldnju wot 11—I12 hodZin k njemu pfFiné a
pola njeho z nékotrymi mlodymi Polakami é8sku réé wuk-
nyé. Purkinje bése (abo: b8) mjenujecy jara horliwy Ceeh a
teho dla mlodych Stowjanow rad ¢ésku réé wudese. Jemu so
Smolerjowe précowanje za luZiske Serbstwo po déasu tak
lubjeSe, zo jeho do swojeho doma wza, za CoZ tén njetrje-
basSe dale niBeho ¢&inié, khiba za Sulskimi dZélami jeho
dweju synow hladaé a jeho wobsérnu bibliotheku w po-
rjadku dZerzeé, kotra% wosebje z knihow wsitkich slowjan-
skich narodow wobstejeSe. Smolerjowi pélsey towarsojo
béchu jeho z pélskej kulturu, Purkinje pak z é8skej zezna-
jomili, a Purkinjowa bibliotheka jemu drohu do literatury
wsitkich Stowjanow wotewri. A dokelZ slowjansey wudeni,
wosebje Polacy a Cechowje, professora Purkinje éasto wo-
pytowachu, méjese Smoler teZ ¢éasto skladnosé, hédnych
reprezentantow poélskeje a Géskeje narodnosée widzec.

‘W c¢asu universitetskich proézdninow Smolef stajnje
po Hornjej a Delnjej Yiuzicy khodZeSe a narodne pésnje a
teho runja zbérase. Wén bé jich po casu jara wjele nazhé-
ral a je 1838 némskemu hornjoluZiskemu towarstwu wé-
domos¢éow w Zhorjeleu pésla, jako béSe wono ,premiju
za najlépsu zbérku hornjoluZiskich a delnjoluZiskich na-
rodnych pésni wupisalo. Towarstwo S..olerjej teZ premi-
ju p¥isudzi, ale sebi pri tym wudaée zbérki wuméni. To
pak so Smolerjej njespodobase. Wén teho dla, haé runje
pjenjezy nuznje trjebase, premiju (50 tolef) njewza, ale
swoju zbérku nazad wza3).

Sekretar naspomnjeneho towarstwa, L. Haupt, potom
Smolerjej pisaSe, zo ma towatstwo w swojej bibliothecy
wijele serbskich ludowyech pésni, hiZo wokolo 1éta 1770 ze-
zbéranych, a zo by woén tute pésnje ze Smolerjom wudal,
hdy by tén swoju zbérku z nim zjenoéil. Wén slubi tez,
20 -chee: nakladnika wobstaraé. Smolefr jako mlody njena-
zhonjeny c¢lowjek do wseho zwoli a kontrakt bu wujedna-
ny, ale Haupt Zaneho nakladnika njenamaka, §toz so skéné-
uje Smolerjej samemu radzi. Mijenujey knihikupe Geb-
hardt w saskim mésta§ku Grimma bése nékak wo Smolerjo-
wej zbérey zaslyfal a jemu pisase, zo chee ju pod dobrym
honorarom — 20 tolerjow za listino — tola pak z némskim

* 8y ‘Myto (prénjoinje 50 tol., pozdziSo na 100 tol. powySene) njebu
poprawom wudZélene, ale jenoZ akcessit (dZélba) tfom konkurrowacych
zbérkow, mjez nimi teZ Smolerjowej, kotraZz béSe nmajwjetSa a najdo-
spolniSa. Podla Smolerja précowachu so wo myto Jan Pétr Jordan, Mar-
kus a Haupt. :
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prelozkom wudaé. Ale wo Hauptu nocheySe ni¢o wjedZeé.
Tola Smolef, hdyZ tez bé bjez tym zhonil, zo Haupt ani
slowéka serbski njerozumi a zo je zbérka zhorjelskeho to-
warstwa jara Spatna, Gebhardtej wotmolwi, zo wén jako
¢estny Serb z kontrakta, z Hauptom séinjeneho, wotstupié¢
njemoze — a tak so prihoty k samemu wudaéu pésni bérzy
zapoéachu. A zo by Haupt za polojcu honorara, kotraZ na
jeho dzélbu padze, tola nésto maleho séinil, jemu Smolef
poruéi, zo by jeho némski prelozk do rythma zesajal a
piredslowo napisal4). Potom préni zesiwk w 1. 1840 wundze
a cyla zbérka bé w 1. 1843 wudata. Napismo je: ,,Pésnicki
hornyeh a delnych luziskieh Serbow atd.”

Gebhardt je w dwémaj, za tamny ¢as jara pysnje ¢iSéa-
nymaj tomomaj (zwjazkomaj in VI wuda, a haé runje
bé plaéizna dosé wysoka (11 tolerjow), je so c¢yly naklad
(11) listnow a 1000 exemplarow) tola jara ruée rozp¥edal,
dokelZ so ta kniha nie jenoz wot lubownikow narodnych
pésni, ale teZ — jako slowjanska rédkosé — wote wsitkich
wjet§ich europejskich, z dééla samo wot amerikanskich bi-
bliothekow rozkupi.

Za wudacée tutych pésni pocfeséi pruski kral Bjedrich
Wylem 1V. Smolerja ze zlotej medaillu, kotruZ su jemu pak
w 1. 1846, jako w Lipsku na smjeré khory leZeSe, padusi ze
wselakimi druhimi wéeami kranyli.

Najvyjetéi dobytk pFi wudaéu tutych pésni béSe tonm,
%0 nic jenoz polscy a Géscy, ale tez ruscy a juZnoslowjanscy
wuceni zhonichu, zo tuzisey Serbja hisée existuja.

W zapocatku 1. 1840 bé Smwolef theologiske studije ab-
solvowal a hladasSe za tym, zo by do teho ¢asa, hdzZez by
moh! w Serbach z duchownym byé, domjace wucerske mé-
stno pola jeneho zemjana we YuZicy dostal. Ale tam won
Zaneho tajkeho méstna njenamaka; duZ wén, dokelZ mjez
swojimi lubowanymi serbskimi krajanami byé njemodzese,
domjace wuéerstwo pola jeneho némskeho zemjana w Hor-

4) Tola tez predstowo Haupt sam njenapisa; wosebje wob3érne
pojednanje wo luZizkej serbSéinje wundZe ze Smolerjoweho pjera.
Haupt sam Smolerja w lisée wot 16. mérca 1840 prosy: »Noch fehit
eine genaue Darlegung der angenommenen Schreibweise, welche ich
Sie bitte wendisch und deutsch beizufiigen, und zwar loco notato.« A
na titlowym lisée blySéi so Hauptowe mjeno na prénim méstnje ze wsé-
mi titlami. Haupt pokazuje so w tej weécy zcyla w dosé dZiwnym swé-
tle. HiZzo to: w archivije zhorjelskeho wuceneho towafstwa mamaka An-
tonowu rukopisnu zbérku delnjoserbskich pésni a z tejzbérku je so pro-
cowal wo Cestne myto, hdyZ bé ju jeho precel duchowny Bronis priedy
wuporjedzil a z nékotrymi druhimi pésnickami z jasefiskeje wokoliny
wudospotnif! (Pfir. pfedstowo »Pé&snickow«, str. 6, 7.)
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njej Slezynskej p¥ija, zo by z najmjeniSa mjez polskim
ludom Ziwy byé mohl. Ale prjedy haé¢ so do Hornjeje
Slezynskeje pFesydli, so nésto sta, $toZ jeho Ziwjenju eyle
hinaSu naprawu da a jemu powsSitkomny slowjanski cha-
rakter spoZéi.

Mijenujey nowy pruski kral Bjedrich Wylem IV. do
Wrétstawja pFijedze, zo by sebi tam holdowaé dal. Z nim
bése tez jeho wyS§i ceremoniski mistr Stillfried (pozdziZo
hrabja Alkantara) p¥ijél a Smolerja dobroéiwje sam wo-
pyta. Wén bé predsyda towafstwa wddomnoséow w Zho-
rjeleu a béfe tam Smolerja jako znajerja Géskeje réce ze-
znal. DokelZz béSe potomnik slawneho starodawneho &8-
skeho rodu Stoimérow-Stillfriedow, teZ za swéj swoéjbny
archiv wédelake stare ¢éske liséiny zbéraSe, kotreZ Smole-
rjej do Wrétstlawia séelese, zo by je tén do némskeje réce
pieloZal. Baron Stillfried so p¥i swojim wopytu Smolerja
mjez druhim teZ wopraSa, hat dléje we Wrétslawju wo-
stanje, na ¢o% tén wotmolwi, zo je domjace wucefstwo
pFijal. Knjez baron ma to ménjeSe, zo by tola, dokelz
bé so runje tehdy na wrétstawskim uniwersiteée professura
slowjanskich ré8ow zaloZila. radSo we Wrétstawju wostal
a slowjanske récée studowal. Smolef jemu wotmolwi, zo
drje by to rad sé¢inil, ale zo so jemu to dla njedostatka pje-
njez njehodZi. Duz knjez baron praji, zo by kralowskej
Majestoséi pisal a Ju wo stipendij na tajke studije prosyl.
Smolerf to séini a po nékotrym ¢asu pismo ze samoruénym
kralowskim podpismom dosta. W tutym pismje bé prajene,
zo jemu Jeho Majestosé wuprosSeny stipendij ze Swojeje
priwatneje pokladnicy na tFi 1éta spozéi a to z tymi wu-
ménjenjemi, zo by Smoler kézde 1éto rozprawu wo swojich
slowjanskich studijach do kralowskeho kabinetta poslal,
po moéznoséi w prézdninach slowjanske kraje wopytowal a
zo by pozdziSo professuru slowjanskich narééow ptijal,
hdy by so jemu Zana tajka na tym abo tamnym pruskim
universiteée poskiéita. Smoler tajke wuménjenja lubjerad
podpisa a bu bdrzy jedyn z najpilniSich studentow profes-
sora Celakowskeho, kotrehoZz bé pruske knjeZefstwo na no-
wu slowjansku kathedru wrétslawskeho universiteta z Cech
powolalo.

Tak bése Smolef z nowa student a so swéru na swojim
nowym polu procowase. A haé runje bé Stowjanstwo tehdy
na swojich mjezach kaz z deskami zabite, so jemu tola ra-
dZi, nékotre polske kraje nawjedzi¢ a do Cech jeho profes-
scr Celakowski w 18ée 1842 sam sobu wza.
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Naspomnié mamy tudy, zo Smolet w 1. 1840 tez ,,Serb-
sko-némske rozmolwjenja“ a ,,Maly serbsko-némski slow-
nik® w Budysinje wuda’). Woén tehdy tez ze swojim kraja-
nom Warkom Celakowskeho ¢dski ,,Ohlas pisni éeskyeh®
pod titulom ,Wothlés pésni €8skich6), kaZ tez sam znaty,
wot W. Hanki wudaty ,,Kralodwérski rukopis®“ do serb-
skeje récée prelozi. Wobaj pfielozkaj staj potom w &8skej
Prazy c¢iséanaj. .

Mjez tym béSe Smolerjowy serbski krajan, Dr. Pétr
Jordan, ze zapodatkom 1. 1842 w nakladZe knihikupca
Wellera w Budysinje serbski tydZenski ¢asopis ,,Jutrni¢ka”
wudawaé poéal. Ale hizo w pjatym mésacu Smolerje]
pisaSe, zo kéne junija z wudawanjom zastanje, dokelZ nima
dos¢ subskribentow. Smolef, waZnosé ¢asopismowstwa
derje spéznawajey, so teho dla hnydom z Wrétstawja do
BudysSina poda a tam spomnjenemu knihikupeej mocnje
récéeSe, zo by ,Jutrniéey”“ tola zasta¢ njedal. Ale ton,
prajicy, zo drje ,JJutrnicka” khésty za éiSé a papjeru wu-
njese, tola wudawki za honorar redaktora njekryje, nje-
chaSe wo tym nico slyfeé. Duz Smoletr wundze, zo by re-
daktora pytal, kiz by bjez honorara redigowal. Woén jeho
tez we wosobje duchowneho Zejlerja w Y.azu namaka, to
je w tej wsy, hdZzez bé Smolerjowy nan z wucerjom. Zejler
bé tez bérzy zwélniwy, redaktorstwo ,gratis“ na so wzadé,
je-li zo ¢heetaj jemu wobaj Smolerjej pomhaé pisaé. Taj
to slubistaj a tak nowy serbski organ pod mjenom ,Ty-
dzenska Nowina® ze spoéatkom Julija 1842 wukhadzZeé poca.
Ale kaz priedy ,Jutrniéey® tak tez nétko ,/Tydzenskej No-
winje“ némska censura politiske rozprawy dawaé njedo-
woli.

We Wrétslawju bé Smolef pfi wsédnym wobkhodze
z professoroimaj Purkinju a Celakowskim podrobnje zeznal,
na kajke wasnje ¢éscy patriotojo za pozbéhnjenje swojeje
narodnosée dZélaja a jemu so wosebje jich towatstwo , Ma-
tice Ceska” spodobaSe. Tuto béchu k temu zalozili, zo
bychu so z létnych pjenjeinych piinoSkow knizki za ééski
lud wudawale. Smoler teho dla po wustawkich ,,Matice
Ceské” statut napisa a z nim srjedu po jutrach 1843 do Bu-
dySina prijédze, zo by tam w zhromadziznje serbskich pa-

5 »Némsko- serbski stownik« wufidie w BudySinje w L
1843. Dyrbjese wufi hiZo prjedy, tola pfi wohnju w Kamjencu (hdZez
je so prénjotnje ¢iScal) w 1. 1842 spali so cyly naklad nékotrych hizo
éiscanych listnow.

) Smolef so myli, bé3e to »wothiés pésni ruskich.«



12 N .~ Adoif Gerny: X1V, 604

triotow ,Towafstwo Maéicy Serbskeje” zalozil. Wsitey
jeho projekt radostnje witachu; ale kak wobtwijerdZenije
statuta wot saskeho ministerstwa dostaé, to njewjedzachu
sebi wuradzié. A Smolef sam njemoZeSe w tajkim nastu-
panju niéo dokonjeé, dokelZ bése pruski poddan. Skéné-
nje pak wjedZeSe won méSéanskeho radziéela Dra. Klina
7za tu wéc tak zainteressowaé, zo ton ministerstwo wo wob-
twjerdZenje statuta proSese a je tez w 1. 1846 dosta. Tola
mézese towarstwo hakle w 1. 1847 faktisecy do Ziwjenja
stapié, jako béSe mjez tym teZ wot pruskeho knjeZefstwa
dowolnosé dostata. Za jeho pFfedsydu bu Dr. Klin wuzwo-
leny a Smolef za redaktora ,Casopisa towafstwa Madicy
Serbskeje”, ha¢ runje w Budyviinje njebydleie. Woén. préni
zefiwk ,,Casopisa® w Meji 1848 wuda, w srjedZ politiskeho
ropota, kotryz bé so tehdy z Francowskeje nimale po
wsitkich krajach Furopy rozséril.

- We Wrétslawin so Smolerjowe slowjansko-linguistiske
studije w 1. 1844 skdénéichu, won pak tam hiSée nékotry éas
wosta a z éasami tez w fiuZicy prebywase, doniz so w 1..1846
do Lipska pi¥esydli, zo by tam Jordanowe , Jahrbiicher fiir
clavische Literatur, Kunst u. Wissenschaft” redigowal.
Tam médjese Smoler éezku plucown khorosé wutraé, kotraz
tez jeho tak zainficirowa, zo wdn dléjsi €as njemodzeSe ré-
éeé. Ale pFi wsej swojej khorowatoséi won tam slowjanske
towafrstwo zalozi, w kotrym% so z dowolenjom universitet-
skeho rektora lipscy studentojo luZisko-serbskeje, pédlskeje
a ¢ésko-slowakskeje narodnosée skhadZowachu.

Jako béSe Mére 1848 francowske kralestwo powalil,
so tez w Lipsku na nékajku rewoluciju hotowachu, ale
zana njenasta, dokelz saski kral do kézdeho Zadanja sa-
skeho luda zwoli. Mjez tym pak powjesé prindze, zo je
w Barlinje rewolueija wudyrila. Duz béSe wjele Lipsca-
now tak lohkomyslnych, zo wobzamknyehu do Barlina do-
jéé a sebi rewoluciju z daloka wobhladaé. Smolef tez do
tych lohkozmyslenych sluSeSe. Na puéu drje so dopomni,
zo je hluposé zapocal, a budZiSe so najradso wrocil, hdy
budzise so njehanibowal. Tola zboZe jeho hluposé wuruna,
pretoz jako Zelezniény pojézd Barlinej so blizeSe, dale a
wjacy pruskeho wédjska nimo njeho éehnjeSe. A jako so
wojakow praSachu, §to ma to na sebi, éi wotmolwichu, zo
je rewolucija skéncena, dokelz je kral wojakow z Barlina
won wupéslal. -

Z teho, §toz je Smoler tehdy w Barlinje widZal, chcemy
jenoZ naslédowace spomnié¢. Mjennjcy runje jako bé wén
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do sameho mésta priSol; tud Miroslawskeho a druhich Po-
lakow, dla poznanskeho ,powstanja“ z 1éta 1846 zajatych,
7z wyskamjom z moabitskeho jastwa do mésta wjedZase.
Smoler nékotryeh staryeh znatyeh mjez nimi wuhlada,
kotryehZz potom teZ z nowa w ,,pélske] resurcy® widiese.

Barlinsey méséenjo béehu tehdy zjawneho porjadka dla
woboru  bjemtrasnosée: (Sicherheitswehr) zrjadowali, deo
kotrejez teZ akademiska' legija stuSeSe. Tuta legija méjese
polske wotdZélenje a runje temule béchu najwa#niée punk-
ty dowérjene, mjez druhim teZ pést (poéta). Jako so
Smolef jeneho barlinskeho Némea prasede, éeho dla su tam
stajnje Polaey na strazi, tén wotmolwi: ,,Was wollen Sie?!
Heut zu Tage ist mit den ehrlichen Leuten so viel Gesindel
vermengt, da} man Niemandem trauven kann. Aber die
Polen, das sind lauter rechtschaffene Leute, umd darum
hat mar ihner die wichtigsten Posten anvertraut. (To je:
Sto cheeée?! W tu khwilu je z éestnymi IndZimi tejko nje-
bolakow zméSanych, zo so nikomu wérié njemodZe. Ale
Polacy, éi su wsitey sprawni ludzo, a teho dla su jim naj-
wazniSe straze-dowérjene.) Smolerjej so tajka khwalba
péiskeho mjena jara lubjeSe.

W Lipsku bége hizo do 18ta 1848 téjSto politiskeho Zi-
wjenja widzeé, wosebje béchu so lipsey swobodnomysla-
" ¢y Némey w towarstwje ,redeiibungsverein™ zjenoéili'-a
w nim wo politiske prasenja tamnisich dnjow jednachu.
Jedyn z najwazniSich sobustawow tuteho towafstwa béSe
znaty Robert Blum, a wén bé tak nahladny, zo jeho deo
frankfurtskeho némskeho predparlamenta powolachu.
Smolerjej, kotryz béSe tez néketre razy jako poskachat
w spommjenym towarstwje pobyl, bé so Robert Blunr derje
dos¢ spodobal. Dokelz jeho wosoba dowéru wubudiese,
dha sebi Smoler pomysli, ha¢ njeby méhl p¥ez njeho na
frankfurtskim parlamenée ' nésto’ k lépsemn Slowianow,
w némskich krajach bydlacych, wuskutkewaé. W taj-
kim napohladZe wén slédowaey list na Roberta Bluma
poéslta:

Hochgeehrter Herr!

Bei lhrem Bestreben, dureh Vermittelung des Deu-
tschen Farlaments eine neue, bessere Ordnung der Dinge
in Deuschland einzufiihren, wiirde es wahrlich héchst ver-
dienstvoll sein, wenn Sie hierbei auch einen Blick auf die
an vollstindige nationale Rechtlosigkeit grdnzenden Zu-
stinde der in Deutschland wohnenden Slaven werfen und
eine Verbesserung dieser Zustinde in Erwigung ziehen
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wollten .Ich erlaube mir hierbei vorziiglich auf die in
Sachsen und PreuBlen sich vielfiltiz in gedriickter Lage
befindlichen Lausitzischen Wenden, welche sich selbst Ser-
ben nennen, aufmerksam zu machen mit der gehorsam-
sten Bitte, Sie wolien Ihren michtigen EinfluB geneigtest
auch dazu verwenden, daB bei den vom Parlament soeben in
Berathung genommenen und nach ibrer Feststellung in
Deutschland geltenden Grundrechten eine Bestimmung
eingefiigt wiirde, vermoge welcher die Erlosung der slavi-
schen Bewohner Deutschlands aus dem geistigen, durch die
Verkiimmerung ihrer nationalen Sprache in Kirche, Schule
und vor Gericht entstandenen Elende erfolgen konnte.

Wenn etwaige Nachweise nothig sein sollten, so bin
ich gern bereit, dieselben auf Verlangen zu liefern.

Ihnen meine wohlgemeinte Bitte nochmals dringend
ans Herz legend, habe ich in Erwartung deren geneigter
Erfillung die Ehre zu sein

Ihr
schon im Voraus dankbarster
J. E. Smoler.

To réka: ,,Wysokoéeséeny knjeZe! PFi waSim préco-
wanju, z posrédnistwom némskeho parlamenta nowsi, 18psi
porjad w Némecach zalozié, by woprawdZe jara zasluzbne
bylo, hdy bysée na wobstejenja Slowjanow, w némskich
krajach bydlacych, kotrez so polnej narodnej bjezprawnoséi
bliZa, pohladaé a jich porjedzenje wuradzié¢ cheyli. Dowo-
lam sebi pii tym wosebje na Yuziskich Serbow, w Saskej
a Pruskej bydlacych a wselako podéiSéowanyech, pokazaé,
z najpokornisej prostwu, zo bysée cheyli swéj méeny wplyw
dobroé¢iwje teZ k temu nalozié, zo by so zakladnym pra-
wam, nétko wuradZowanym a po jich wujednanju w Ném-
cach pladéacym, postajenje piiwdalo, po kotrymz mohlo
so wumoézenje slowjanskich wobydlerjow w némskich kra-
jach z jich duchownelio, pi‘ez zanjerodzZenje jich narodneje
ré¢e w cyrkwi, Suli a pfed sudami nastateho hubjenstwa
staé. Je-li zo budZa Zane dopokazma trjeba, sym rad ho-
towy, te na poZadanje péstaé. Wam swoju derjeménjenu
prostwu wospjet naleznje poruceJo, mam w doca.kangu jeje
spadobneho dopjelnjenja &esé byé

Was
hizom do prédka najdZzakowniSi
J. E. Smolef.

Po krétkim ¢asu Robert Blum slédowacy liséik pésla:

Hochgeehrter Herr! Indem ich den Empfang Ihres
Schreibens, die von Ihnen seitens der Deutschen National-
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versammlung gewiinschte Beriicksichtigung betreffend,
hiermit bescheinige, bemerke ich zugleich, daBl diesem
Wunsehe wahrscheinlich schon in ndchster Zeit gewillfahrt
werden diirfte. Mit freundlichstem Grufl8 Thr ergebenster
Robert Blum.

A wo prawdZe! — w zapocatku junija 1848 némske
nowiny slédowacu resoluciju wozjewichu: ,Frankfurt am
Main, den 81. Mai 1848. In der heutigen Sitzung hat die
deutsche Nationalversammlung auf einstimmigen Antrag
des VerfassungsausschuBes fast einstimmig beschlossen:

Die Verfassung gebende deutche Nationalversamm-
lung erklart feierlich: daB sie in vollem Maasse das Recht
anerkenne, welches die nichtdeutschen Volksstimme auf
deutschem Bundesboden haben, den Weg ihrer volksthiiin-
lichen Entwickelung ungehindert zu gehen und in Hinsicht
auf das Kirchenwesen, den Unterricht, die Literatur und
die innere Verwaltung und Rechtspflege sich der Gleich-
berechtigung ihrer Sprache, soweit deren Gebiete reichen,
zu erfreuen, wie es sich denn von selbst versteht, dal jedes
der Rechte, welche die im Bau begriffene Gesammtver-
fassung dem Deutschen Volke gewidhrleisten wird, ihnen
gleichmiiBig zusteht. Das fortan einige und freie Deutsch-
land ist groB und miichtig genug, um den in seinen SchoBe
erwachsenen andersredenden Stédmmen eifersuchtslos in
vollem Maasse gewidhren zu kiénnen, was Natur und Ge-
schichte ihnen zuspricht: und niemals soll auf seinem
Boden weder der Slave, noch der didnischredende Nord-
schleswiger, noch der italiennisch redende Bewohner Siid-
deutschlands, noch wer sonst, uns angehorig, in fremder
Zunge spricht, zu klagen haben, daB ihm seine Stammes-
art verkiummert werde oder die deutsche Bruderhand sich
ihm entziehe, wo es gilt zu helfen.

Sto su tajke resolucije frankfurtskeho parlamenta Slo-
wjanam pomhale, je ¢as wucil.

Smolef sebi premyslowase, zo budZa so p¥i tym nowym
¢erstwym politiskim Ziwjenju drje teZ luZisey Serbja trochu
swobodniSo hibaé mée, z dobom wobzamkny, so z Lipska
do BudyS$ina piesydlic. Woén to tez we swjatkach 1848
s¢ini ¢ujo, zo je nétko, hdyz je ,,swobodna prassa® proklami-
rowana, ¢as prisol, zo ma wén redakeiju serbskeho organa
»LydZenska Nowina“ do ruki wzaé a pfez njén za lépSe
serbskeje narodnosée skutkowaé. Won tez redakeiju dosta.
~Lydzenska Nowina“ tehdy jeno na pollistnje wukhadzeSe,
won ju na cyle listno powjetsi. Tole, kaz tez to, zo smé-
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dzelde-a0-w njej teZ politika pisaé: & 2o po njej-horliwy serb-
ski-duch:wéjede, litbu -abonnentow za.mdésse wot-375.do
872 pfisperi. . '

Swoje heslo ;njech so Némey. wo Némecowstwo, Serbja
pak..-'w.o Serbowstwo staraja“ Smolef wosebje tez prez to
woZiwi, z0.po serbskieh wosadach serbske towafstwa.zalo-
Zowaé. pytase, ale!wsitke z dowolneséw wysposée. . Jich
centrunr - bései,,bndyske serbsket towarstwo® a Smolet. jich
generalny sekvetai. W .tutyeh towatrstwach .so. jenoi wo to
jednase; &toZ moZesSe serbskej narodnoséi k lSpSemu stuiié,
a pritym.so:Serbam. .radéi, zo. moZachu .préni. kréé.néko-
trych horliwych:Serbow jako: zapéslancow do saskeho sej-
ma poslaé:. A kak to serbski lud z wysokowaZenjom serb-
skeje réce napjelnjede, hdyz slysSeSe, zo.méze so tez ze.serb-
skimni-slowami wo najwazniSich naleZnoséach. ¢lewijestwa
zjawnie xééeé.

Wiudse s0-tehdy ludy na swoje knjefefstwo.ze wsela-
kimd. Zadanjemi wobroéachu, dui Zadyn dZiw. njebd, zo teZ
Serbja. na isaske: ministerstwo peticiju péslachu, w kotrejz
wo to. prosachu, zo by serbska réé w eyrkwi, suli.a p¥ed su-
dom. rune prawo z némeske} dostala a zo.by na gymnaziju,
kai:ted na wudefskim seminaru w BudysSinje serbska réc¢ za
serbskioh. gymnazijastow. a seminaristow wulbny. pFed-
mjetnbyka... Deputaeija, z 15 Serbow wobstejaca, tajkn pe-
tioijud ministerstwu prepeda a potom tez kralej, pola kotre-
hod:bése sebi - -audijencn wuprosyla, . swoje. pofeséowanje
wopokara..- Toi so jemu.-jara. spodobase, pretoz . w tamnym,
7 ké3dym.dnjomy béle. k republikanismu so pfikhilacym
éasu~s0 maleiludsi.za kralom praSese. Za nékotre mésacy
saske ministerstwo serbskim petentam . wotmolwjenje pésla,
w kotrymi. bé prajene, zo chee jich préstwy dopjelnié, hdyz
te% we wuzsich rozmérach. .Serbja.béchu z tym spokojeni,
wiak . béSe tola zaso né3to za jich narodnosé dobyte. Reak-
cija, kotraZz potom pod nowym ministrom Beustom zastupi,
je drje wjele teho, stoz b& prjedawse ministerstwo Serbam
pFizwolilo, zaso skazyla, ale wjele je tola tez wostalo.

' Mjéz tym-béSe republikanism mjez Némeami: tajkeje
wmocy . dobyl, ‘zo ‘we wielakich némskich krajack revolucije
dla zaloZenja némskeje respubliki-wuadyrichuw: Tak: sta so
tez w Saskej a tajka rewolucija w Drakdfanack majhérie
zakbadzete. ReépubliBanwrjo njechachu krala s mésta: pus-
¢éié, ale wén jim, wot serbskich’ wojakow- albertskeho .pétka
zakitany, tola zboZownje éekny. ' Po ‘kralewym éeknjenjn
b&de hlowa mnoweho nakhwilneho « sakskeho knjedeistwa
Néiue Tséhirner z Budysina. * K fjemu bé so-wielki reve-
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lucionarski Ind ze wselakich krajow pfiwdal, mjez drubhimi
tez Bakunin. Tutén jedyn dZer do BudyS8ina k Smolerjej
prijédZze a so drje jako ruski Slowjan, ale pod mjenom
Ubrilé piedstaji, némscy powjedajo, zo je na tak mjeno-
wanyia slowjanskim kongressu w Prazy pobyl a zo chece
nétko pri skladnoséi luZiskich Serbow nawjedZié. * P¥i.
wotsalenju wén Smolerja k sebi do hoséenca na wobjed
pieprosy. Smoler wo tajkim wopytu bnydom swojim zna-
tym wupowjeda. Mjez nimi béchu tez w Prazy na kon-
gressu pobyli a jedyn wot nich, kotryZ bé teho cuznika,
kotrehoz Smolet Ubrila mjenowase, wot Smolerja hié wi-
dzal, jemu rjekny, zo je Ubril po prawdze Bakunin. Smo-
let pak tola k njemu do hoséenca dzése. Tam so cuznik
hnydom saimn za Bakunina wuzna a pfistaji, zo je z wéstym
planom prisol, kotryZz by jemu Smolet mél ze swojej po-
mocu do skutka stajié¢, dokelz ton, kaz je jemu Tschirner
prajil, mjez Serbami powsitkomneho dowérjenja wuZiwa.
Pri tym Smolerjej do wucha Sepny, zo je plan tén, zo by
jemu Smolef pomhal mjez Serbami revolueiju zaloZié.
Ale, wén prispomni, méj chcemoj so polski rozréceé, pietoz
hdyz némski rééimoj, moéhl sebi to néchté6 wotpostuchaé.
Ale Smoler derje spéznawajo, zo by lohko Polakow kom-
promittirowa¢ mohl, hdyZ by so jednanje w pélskej rééi
stalo, wotmolwi, zo jemu lépje rozumi, hdyZ wén né&mski -
ré¢i. Bakunin do teho zwoli a prajeSe, zo je drje woén
hizom w Draidzanach zhonil, zo Serbja pfeéiwo kralej nje-
poéahnu, ale zo budZe jemu, kaZ sebi mysli, ze Smolerjo-
wej pomocu éim 16Zo, serbskich rélnikow naséuwaé, zo na
swojich némskich knjezow-ryéeifkublerjow poéahnu a jim
dwory zapala — z ¢éimz budZe revolucija hotowa! Smolef
jemu wotmolwi, zo serbsey rolnicy na ryéetrkublerjow nje-
po¢ahnu, pretoz wot léta 1835 jim éi ani jako Némecy ani -
jako knjeZa ni¢o wjacy rozkazowaé nimaja. Némski rycéer-
kubler ma wjele leZomnoséow a serbski rélnik jenoz malo
-- hewak staj runaj, a wobaj mataj po mérje teho, had
wjele abo malo wobsedzitaj, wjele abo  malo dawkow
plaéié. A je-li zo je knjez serbskeje réce nékak wustojny -
a wé burom dobru radu dawaé, jeho gmejna za gmejnskeho
prjédkstejeria wuzwola. ,Hm", na to Bakunin slyseé da,
»tak tu z rewoluciju ni¢o njebudze. DuZ checemoj wo dru-
hich wécach récéet.“ A wén mjez drubhim powjedase, kak
je w DraZdZanach dal kralowske hrody zapalié, ale zo je-

%) Mozno, zo je so Smolef prepostuchat a zo je mjeno trochu hi-
nase bylo. .

2
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80 k-jeho mjerzamju jenoZ malo wotpalilo. A jako so jeho
Smolet woprasa, éeho dla tola tajke njepotrjebne wéey
¢ini, wén wotmolwi: ,Mein Beruf ist es, das Bestehende
zu zerstoren; sei es eine Regierungsform sei es das Schloss
des Konigs oder der Palast eines Reichen.” (To je: Moje
powolanje je; wobstejace zniGié, njech je to forma knje-
Zenja, njech je to kralowy hréd abo bohackowy palac). —
A jako so jeho Smoler dale prafese, to noweho chce potom
po zniGenju starych formow a wosebnych twarjenjow na-
twarié, Bakunin z nowa wotmolwi: ,Zerstoren ist mein
Beruf; den Neubau mogen Andere besorgen. (To je:
~Zniéenje je moje powolanje; nowetwérbu njech druzy
wobstaraja.“) — Smolef sebi dowoli na to rjee, zo po jeho
dotalnym nazhenjenju tola kéZdy mudry muz p¥i podtor-
bowanju stareho domu na to mysli ,kek by so na jeho
mésto nowy, 16psi dom natwaril. Bakunin pak jemu na-
preéiwi: ,,Meine Weisheit besteht im Zerstoren. Lassen
Sie mir diese! Ihre Weisheit besteht, wie es scheint, im
Aufbauen. Ich lasse sie Thnen. Wir werden ja sehen, wer
" vor uns der Welt den grossten Nutzen schafft.“ — (To je:
~Moja mudrosé je zni¢ié.  Wostajée mi ju! Wasa mudrosé
je twarié, kaz so zda. Ja ju wam westaju. Wsak bu-
dfemy widzeé, kotry z naju swétu wjetsi wuzitk p¥injese.”) _
Zo-so njebystaj zwadzilej, Smolef poéa. wo druhieh wéeach
powjedaé. Po nékotrych hodZinach Bakunin do DrazdZan
wotjédse, a Smolef njeje jeho Zemje wjacy widsal.-

Na draZdZanskej revoluciji pak so Zadyn Serb nje-
wobdzsli.

W 186e 1850 sakski kral Bjedrich August, kotryZ Za-
nyech dzééi njeméjeSe, prynca Alberta, starSeho syna swo-
jeho bratra Jana, do BudyS8ina poésla. DokelZ béSe pryne
Jan nastupnik krala Bjedricha Augusta, méjeSe prync
Albert nadZiju, zo budze ze sakskim kralom. Ws6n swél
wnénjese, zo je wén jenoz teho dla do Budysina péslany, zo
by pfi swojim tamnisim pélku jako major fungirowal.
Temu drje tez tak béSe, Albertowe pifebywanje w Budy-
Sinje méjeSe nimo teho hisée drubi wotpohlad. Mjenujey
Smolef bu tehdy jedyn dZen na kralowski dwér do Draz-
dzan skazany, a jako pfijédze, jemu rjeknychu, zo
chee kralowska swéjba za to, zo su serbscy wojacy krala
w l6ée 1849 tak swéru zakitowali, serbskemu ludu z tym
swoje prip6znaée wozjewié, zo ma prync Albert w Budy-
ginje serbski wuknyé, a zo ma jeho Smolef serbsku réé
wuéié,
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To so tez sta za cyly Gas pryncoweho piebywanja
w Budysinje, a to néhdZe poldra léta trajeSe. Na serbski
lnd pak to w npastupanju jeho narodmostnych zaduéow
méeny wplyw wopokaza. Serbja, kotrymZz bé so wiele
stow lét za sobu spéchi wot Némcow rééalo, zo je jich réé
njekni¢omna a je za nich najlépje, hdyZ ju zapomnja, na
jene dobo k swojemu radoséiwemu spodobanju widZachu,

-z0 ju prync Albert wuknje. DuZ woni ménjachu, zo ma

wona, hdyz so prichodny kral z njej zanoSuje, tola teZ
krala hédna byé a ¢éim béle kralowskich poddanow. A
nétko tez éi Serbja, kotiiz béchu Némeam jich blady wérié
podeli, hanjerjam serbskeje réte wjacy njewérjachu, ale
sebi ju z kézdym dnjom wyse waZachu.

A jako tez po Casu spéznachu, zo njejsu bjez priwuz-
nyech, ale zo maja na sto millionow pobratrow — hdyz tez
khétro zdalenyeh, je so nadzija w nich wobtwjerdZila, zo
Serbstwo dale Serbstwo wostanje. W 1. 1845 so po Smole-
rjowej radZe prénja serbska “Protyka® wuda a so tez po
namjeée kantora Koecora préni spéwanski swjedZen w Bu-
dySinje wuwjedZze. Wobaj staj za Serbstwo jara waZnaj.
Protyka je cylolétne ¢itanje w kéZzdym domje, a spéwanski
swjedzen Némecam koézdolétnje dopokazuje, zo so serbska
y6¢ a serbska hudzba runje tak derje za salon hodii, kaZ
7zana drnha. A hewak je to jara wazne, zo so na spéwan-
skich swjedZenjach Serbja tez z najdalSich stron w Budy-
Sinje zjézdZuja a swoje patriotske zacuéa z nowa zahorjeja.
Préni tajki swjedzen jenoi wuderjo wukonjachu, potom
stajnje néhdze 100 spéwarjow a 50 spéwafkow spéwase;
po koncerée je swjedZeniska wjeber a po njej pySny bal.
Smoler méjese p¥i tym wso nuzne zrjadowanje wobstaraé.
Woén so w 1. 1846 njemalo hordzese, jako méZeSe préni
tajki bal pod zynkami poloneza Koseinzki z najhorliwi-
Sej serbskej patriotku wotewrié. ’

W 1. 1848 so w Budysinje towafsne zjenoéeristwo ,.Bje-
sada® zaloZi a to teho dla, zo bychu tamnisi Serbja po dZen-
skej procy serbsku zabawu a serbske rozwjeselenje nadesli.
W njej maja so serbske pFednoski, serbske spéwanja a
amatorske dramatiske piedstawjenja. Wona ma tez tén
wuzitk, zo prenémdéenje wselakich serbskich swéjbow za-
dzéwa, kotrez bychu so hewak po némsku zabawjeli. Smo-
lef je prez 25 1&t jeje pfedsyda byl.

Jako rewolucija 1849 w DraZdZanach howrjeSe, wse-
lacy cuzy Slowjenjo w BudySinje w dobrym mérje pieby-
wachu, kotrychz bé tam njemér z bliZsich a dalSich krajow

2.
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pfihnal. Polski spisowaéel Roman Zmérski?), Smolerjej
hisée z Wrétslawja znaty, béSe z Péznarja pFijél, polski
poet Teofil Lenartowiez z Krakawal0), dale ruski unit
Terleckijil), Malorus Wasilewicz z Galicyje a skénénje
khrowatski spisowaéel Topalowiél2), kot¥iz béchu so zPrahi
do Budysina podali, dokelZ b& Windischgriitz praZski slo-
wjanski kongress rozehnal. Hewak tez mlody Polak Gole-
bowski w Luzicy bydleSe. Ale jich mérne Ziwjenje so nahle
pfetorhny. Saski kral béSe pruskeho krala na pomoec pre-
¢éiwo drazdzanskim zbézkarjam prosyl, a bérzy bé slySeé,
zZo 80 pruscy wojacy bliza, zo bychu revoluciju w Saskej
wutupili. Dwaj Dbatalionaj Prusakow méjeStaj tez Bu-
dys8in wobsadZi¢é a Smolef teho dla wsSéch slowjanskich
hoséi na wsy poésla a to najbéle do domow protestantskich
duchownych. Ale wén jich bérzy zaso do BudySina powola,
pretoZ pruske wojsko, kotrez béSe mérne mésto wobsadzilo,

9 Roman Zmorski, polski basnik (nar. 1824 we WarSawje).
spisowar episkeje pésnje »Lestaw« (Poznafi 1847), pfeéel Lenartowicza,
Wot 1. 1844 puéowase we wukraju, z Belgiskeje pfindZe w 1. 1848 do
serbskeje kuzicy, hdZeZ pfebywase w BudySinje a w Hajnicach; jako
bé w DrjezdZanach w 1. 1840 zbé%k wudyrit, dyrbjese Z.sobu z druhi-
mi Polakami Saksku wopuséi¢ a pucowase dale po wjetornej a juZnej
Europje. W 1. 1859 nawrdéi so do WarSawy, tola po revoluciji w L
1863 poda so zaso do wukiaja, hdZeZ je z wjetSsa w DraZzdZanach pfe-
bywat a tam teZ 18. februara 1867 wumré. Wo kEuZiskich Serbach je
pisat wosebje w Gazeée Warszawskej z 1. 1859 a w Tygodniku Illustro-
wanym z 1. 1862. ‘Ze Smolerjowych »PésniCkow« predZéta poetiscy
basni¢ku »Khrystus a sw. Pétr« a jeho spéw »Cicha néc« je w spocat-
ku wothiés pésnje »BozZe sténcko k domu dZése«<. M. Hérnik jemu po-
swjeéi zajimawu spomjenkn we »>kuzicanu« 1867, str. 72.

10) Teofil Lenartowicz, stawny basnik pdélski, nar. 1822 we
WarSawje. Z wétfiny wotefidZe w 1. 1848, ze serbskeje kuzicy wotpu-
¢owa do Pariza a w 1. 1854 zasydli so na pfeco w ltalskej, hdZez tez

wumré we Florency 3. maleho rdézka 1893.

‘ 11y Najskef$o HipolitZygmund Terleckij, Krakowski 1ékaf, ro-
dZeny z Wolyiiskeje gubernije, kiZ je so pozdZiso (1835) pfesydlit do
Pariza, tam so poswjedi theologiji, bu z doktorom theologije, prestupi
potom k unitskemu wérywuznaéu a staraSe so wo jeho rozsérjenje mjez
jufnymi Slowjanami. ZaloZi tohodla unitski- seminar w Parizu, tola
hdyZ jeho procowanje njeinéjeSe wuspécha, wrééi so do Hali¢skeje a
tu skutkowaSe mjez swojimi krajanami Rusynami (Wukrajincami). PéI-
ski wuda »Slowo Rusina o rzeczach stowiafiskich« (Pariz, 1849) a »Rzecz
o obrzadkach katolickich wschodnich« (tez tam 1850), pddia starSich
iékafskich spisow.

12) Mato Topalowié, rodZeny w Slawonskej a tam teZ
skutkowacy, stuSese k pfiwisnikam Ljudowita Gaja (Illyram) a pisase
do jeho ,,Danicy“ hnydom wot jeje zaloZenja. W 1. 1842 wuda we Wo-
syku [Osé€k] zbérku swojich pésmi »Odziv rodoljubivoga srca« [Wothiés
wétlinskeje wutroby] a zbérku ludowych pésni a wasnjow »Tambura-
§i ilirski«. Wumré w 1. 1862 jako faraf kanonik [a bywsSi professor] w
Qradi$én w Khorwatskej.
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bése krajna wobora z Poznanska a wobstejeSe z wjet§a z Po-

lakow. Tuéi jako tajey najlépSe kwartiry déstachu a so
b6rzy ze Smolerjom a jeho towarSemi spi'ec'elichu. Jako
bése so w Saskej a w druhich krajach mér a pokoj wrééil,
so_teZ pomjenowani slowjanscy hoséo domoj wrééichu,
jénoz Zmérski.w Budysinje wosta a tam polski mésaénik
Stadlo“ wudawaSe. Tez Lenartowicz dale w Budysinje
bydlese. To béSe draZdZanska policija nékak zhonila a Za-
dase, zo by wén Sasku wopuséil. Smolet z nim hnydom
do wsy Nowoslic wujédze, hdzeZ bé sejmski deputista
Serb Pétr Cyz z gmejnskim prjédkstejerjom. Tutén po
Smolerjowe]j préstwje gmejnu do ,hromady” powola a. tej
poruci, zo by Lenartowicza do gmejny prijala a za njeho
pred wysnoséu rukowala. To so sta; akt bu napisany a
podpisany. CyZ% jon do DrazdZan pésla a policija dyrbjese
ze swojim Zadanjom cofnyé pretoi S§to modzese dale preéi-
wo Lenartowifej ¢inié, hdyZ sejmski zapéslanc sobu za
njeho rukowase

W 1éée 1850 bu Smolef saski poddan a budyski mé-
§éan. Won , Tydersku Nowinu“ do swojeho samsneho na-
klada wza a ju najprjodey ,,Tydienske Nowiny* a potom
»Serbske Nowiny“ pomjenowa, kaz wone tez nétko rékaja.
Woén sebi wSu préocu dawase a Zanych pjenjez njelutowase,
zo by ,,Serbske Nowiny“ a z nimi dobru serbsku mysl mjez
ludom dale a béle rozsérjal. A wén pfi tym na 5000 to-
lerjow (= 15000 M) dotha napraska, prjedy haé¢ &as pFin- -
dZe, hdzez ,Serbske Nowiny“ pjenjeZny wuZitk njesé poéCi-
nachu. Hakle w zandZenym léée je wén ténle doth do-
zaplaéil. ‘

P¥i tym wén w swojim nakladZze wot 18ta 1849 ,,Sla-
vische Jahrbiicher* a potom ,,Slavisches Centralblatt“ ha¢
do 1éta 1870 wudawasge.

W 1. 1860 wén mésaénik ,Juzican® w swojim nakladze
wudawaé poéa, dokelz zdZélani Serbja casopis Zadachu, kiZ
by so za nich hodZil. Tola tez wén w prénsich 1étach tejko
njewunjese, §toz khoStowase.

A had runje méjese p¥i tajkich wobstejenjach dosé
nuzy a tradanja pretraé, je sebi Serbstwa dla w 1. 1873 tola
zaso nowu wulku starosé na Siju wzal. Mjenujey ,,Towai-
stwo Madicy Serbskeje* je w béhu éasa bohatu bibliotheku
a rjanu zbérku staroZitnoséow nahromadzilo, ale dokelZ Za-
neho domu njeméjeSe, so knihi a starozitnostne predmje-
ty pak pola teho pak pola tamneho sobustawa khowachu.
Pfi tym Skodu éerpjachu a béchu rédko dostupne. Dui
8o wiele 16t wo tym récese, zo by so dom za Maéicu kupit —
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ale pjenjezy k temu Zane njeb8chu. Tola jako bé rjana
wobSérna leZomnosé w najlépsim poloZenju w srjedz mésta
na predan, hinak byé njemodzZeSe, ha¢ zo dyrbjefe ju Smo-
let na swoje riziko za 22000 tolei za Maéicu kupié, haé ru-
nje mozeSe jenoz 500 tl. zawdaé. Woén je potom 10000 tl.
(30000 M.) na zaplaéenje kupje naprosyl-a procenty za
zbytkny, na leZomnoséi wotpocowacy dolh drje so z wu-
nosSkow leZomnosée pladéa; hdyz pak njedosahaja, dyrbi
Smolef njedostatk ze swojeje kapsy doplaéié. Ale Madéica
ma nétko tola swéj dom a jeje zbérki maja swoje piebytki.
A hdyz so z BoZej a dobrych ludzi pomocu Maéiény nowy
dom natwari, tén swojeho dobreho poloZenja dla tejko wu-
njese, zo budze so kézde 1éto na serbsku literaturu hédna
summa naloZié mée. A nimo toho teZ , Bjesada” za swoje
skhadZowanki stajnje spodobny prebytk namaka, a za kon-
certy, prelekcije, amatorske piedstajenja, bale a wselake
zhromadZizny serbskich towafstwow by teZ stajnje wob-
Sérna sala pF¥ihotowana byla.

Mjez wselakimi druhimi njespodnobnoséemi, rozwiwa-
nju Serbstwa zadZéwacymi, bé ta sobu najhérsa, zo dyr-
bjachu Serbja swoje serbske knihi w némskich ¢iSéefnjach
éiSéeé daé. Némey jim jenoz tehdy éiséachu, hdyZz bé jim
spodobne — a tajke komdzZenje druhdy 2—3 léta trajese.
Tale njespodobnosé bu dale a béle njeznosSna, dokelZz serb-
ske pismowstwo z kozdym létom pFibywasSe. Serbski lud
mjenujey dale a wjacy serbskich knihow a €asopisow Za-
daSe, a béSe strach, zo so wén potom, hdyz jich w serbskej
ré8¢i njedostanje, k némskej literaturje a pfez nju k Ném-
cowstwu wobroéi.

To wspomniwsi Smolef nowu serbsku knihiéiéeinju
zaloZi a ju w Madiénej leZomnoséi zaméséi, jako bé tam
staru kélnju za nju priprawic¢ dal.

To sta so w septembru 1875 a je jena ,,Zalozna* w ¢éske]j
Prazy pjenjezy na kupjenje tuteje knihiéiséefnje poiZéila.
Ta ha¢ dotal 27000 M. khostuje, ale 12000 M. je hiZo z jeje

-dotalnych wunoskow zaplaéenych a zbytny doth so z naj-

mjeria za 4 18ta zapla¢i. Knihic¢iSéernja je tak derje wuho-
towana, a tak praktiscy zrjadowana, zo moéZe z kézdej
druhej provincialne] éiSéernju konkurrirowaé, haj wona je

W cylej prowincy jenic¢ka, kotraz muzikalije ¢iséi. W njej
-teZ wjele Némecow ¢iSéeé dawa a na tajke wadnje jeje do-

brobyt trochu prisporjeja. A zo je wona za swobodne

~rozwiwanje serbskeje literatury najmécniSa podpjeratka,

je z teho zjawnje widzeé, zo je so w prénich Styrjoch 13-
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tach jejneho wobstada jeniéey w njej wjacy serbskich lite-
rarskich produktow éiséalo, dyZli je w prjedawsich 15 1&-
tach we wsitkich druhich éiséefnjach w hromadie wuslo.
A kaz so zda, budze jich w druhim s§tyrilééu hisée wjacy

W L 1876 poéachu serbscy studentojo mésaénik ,Lipa
Serbska* wudawaé, kotrejz redakeiju w oktobru 1878 Smo-
lef na so wza, faktiski redaktor je runje stud. theol. kath.
J. Bart. Z 1, 1881 pola Smolerja ,,Serbski Hospodaf“. ¢aso-
pis za serbskich ratarjow wukhadza.

Pisane we Warsawje wot 21.—81. Mérea 1881.

Epilog.

St6z by so hiSée dale wo Smolerjowej wielakej druhej
dZélawoséi na polu liZisko-serbskeje narodnosée powédaé
mélo, to cheemy druhi raz wspomnié. Tudy cheemy naSich
éitarjow jenoZ hisée na to pokazaé, zo je so Smoler w Mé&rcu
1881 hiZom, 65 1ét stary — do WarSawy podal, zo by z po-
mocu pélskich pobratrow pruskim Serbam ze zatraSneje
duchowneje nuzy pomhal. Mjenujey w pruskich Serbach
je w tu khwilu 10 duchownych méstnow wuprézdnjenych a
jelizo so te w tutym a pFichodnym 1&ée ze serbskimi du-
chownymi njewobsadza, potom wysnosé Némcow za nje
tyknje, a 10 serbskich wosadow so pfenémdéi. Serbja sami
dla wotstronjenja tajkeje strafnosée w tu khwilun Zanych
duchownyech njemaja, ale z &¢ésko-stowjanskeho duchown-
stwa moéZe Serbstwo potrjebnu licbu duchownych dostaé.
K jich presydlenju do TuZicy a k jich pfiprawjenju za
serbske duchowne mésta je pak hnydom tejko pjenjez
trjeba, kaz jich Serbowje sami zwjesé njeméza. DuZ su po
radze swojeho polskeho pFeéela, adwokata Parczewskeho, a
z poruéenjom slawneho pélskeho spisaéela J. I. Xraszew-
skeho Smolerja do Pélskeje péslali, zo by tam pomoec na-
makal a z tajkej pomocu Serbow wot jich n&téiSeje stras-
neje nuzy wumdhl,

Napisano we WarSawje wot 21.—31. Mérca 1881
Jan Ernst Smolef.
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'Serbske wobydlefstwo w BudySinje
, 'w spotatku 15. 1&tstotka,

Wot dra. Jakuba Wjacslawka.

"Budysin, z woprédka male wobrénjene méstadko abo
lépje wjeska, natwarjeny wot naSich serbskich prawétcow,
bé najprjedy teZ jenoZ wot tutych wobydleny. Tak zwosta
to létstotki dotho. Ale hdyZ némski kejZzor Ota I. we wéj-
nje ze Serbami sebi twjerde méstna pytase, z kotrychz moht
dale preéiwo Serbam wojowaé, natwari w Budysinje, tak
powjedaju nam chroniki, twjerdZiznu, pozdziSo Ortenburg
mjenowanu. Z dobom pésla do tuteje twjerdZizny némsku
wobsadku. Z tym pFiéeZechu préni Némey do dotal serb-
skeho Budysina. PozdZisi némsey kejZorowje, kot¥iz teho-
runja ze Serbami wéjny wjedZechu, spytowachu tez kfe-
séanstwo do serbskeho kraja zawjesé a séelechu tohodla
némskich kolonistow do kraja, kot¥iZ so wézo predewSém
do méstow tl6éachu. Kaz wsudzom, tak sta so tez w Bu-
dyS8inje, zo Némey Serbow bérzy po liébje pFeséahnychu.
Budysin pak bu z tutym pFfipudowanjom kolonistow stajnje
wjetdi a wjetsi, a Némey, kotFiz ze Serbami hromadzZe by-
dlié njechachu, tutych po nééim z méséanskich murJow wu-

-tl6Gichu.  Serbja, stajnje mér lubujo a njeradZi wojujo, py-
tachu sebi z wonka méséanskich murjow nowe bydla a twa-
rjachu sebi nowe statoki. Tak rozemimy, zo so na kéncu
srjedZzneho wéka predmésto Budysina ,serbske ptfed-
mésto“ mjenowase.

. Z pomocu dawkowych liséinow, tak mjenowanych
»GeschoBbiicher sym spytal libu serbskich wobydlerjow

'w Budysinje w zapocéatku 15. létstotka wobliéié. Njejsu
drje w tutych liséinach jako Serbja wozmamjenjeni, tola
myslu, zo je so mi po swéjbnym mjenje dawki dawarja abo
po jeho pokhodze (. r. po méstnu, z wotkelZ je do Budysina
piiéahnyl), poradzilo, licbu Serbow nimale z wéstoséu wu-
slédzié. Tabela 'na pfichodnej stronje njech moje wobli-
éowanje bliZe rozjasni.

Z tutoho prehlada widZimy, zo méjese BudySin wokolo
1éta 1408 néhdZe 347 serbskich hospodatstwow z 1909 wo-
sobami, to je 35, 8 procentow wsitkich wobydlerjow, potaj-
kim wjacy dyzZli tfeéinu Serbow. Prispomnié tu dyrbju,
zo méjese BudySin po mojich woblicowanjach tehdom wso
hromadze 5335 wobydleri. Zo Serbja woprawdZe pfed p¥Fi-
khadZzacymi Némeami do pFfedmésta Budysina wotstupo-
wachu, widZimy z toho, zo bé w nutfkownym mésée 94 serb-
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Dawkdawarjo|[Serbske hospodafstwo Li¢ba serb. wobydlér..
'nutifkow- | wonkow- | nutfkow-| wonkow-
neho méstajneho méstajncho méstajneho mésta

a) zeserbskim| 54 129 207 | 710

swojb. mjen. ; ,

b) Serbske
wjesne jako 40 124 220 682
swéjb. mjeno '
| 94 | 253 517 | 1392

‘\347 hospodafstwow 1909 wobydlerjow.

skich hospodafstwow z 517 wosobami, we wonkownym pak
253 hospodatrstwow z 1392 wosobami. Abo po procentach
prindze 9,8 procentow na mésto za murjemi a 26 procen-
tow na mésto pfed murjemi. W nutfkownym mésée béSe
wosebje ,,Serbska wulica“, w kotrejZ najwjacy Serbow
bydlese, po ¢imZ je teZ swoje mjeno déstala.

So samo rozemi, zo mnozy z tutych Serbow njebéchu
w BudySinje samym rodZeni, ale zo béchu, jeli nic runje
sami, tola jich starsi a prastarsi do BudySina pfiéahnyli.
Zajimawe je zhonié, z kotrych kénéinow serbskeho kraja
abo z kotrych serbskich wosadow béchu tuéi pFipuéowali.
To praja nam jich swojbne mjena, kotreZ su mnohim z nich
date po wsy abo wjescy, z kotrejez do mésta pFiéahnychu.
Tak widZimy, zo tehdy BudySsecy Serbja ze sé&howacych
wosadow pokhadzachu: z Bartskeje 3 (wosoby abo swéjby),
z BudysSskeje 26, z Huséanskeje 6, z HodZijskeje 9, z Hudi-
njanskeje 2, z Bukedanskeje 4, z (Malo-)Budysinskeje 1, .
z KluksSanskeje 6, z MaleSanskeje 3, z Minakalskeje 6,
z Njeswadcidlskeje 11, z Budestecanskeje 4, z Porsiskeje 3,
7z Radworskeje 5, z Hornjo-Wujézdzanskeje 3, z Wjeleéan-
skeje 4. Dale pokhadZachu z wosadow Lubijskeho wo-
krjesa: z Buketanskeje 3 a z Ketlicanskeje 4, a z wosadow
Kamjenskeho wokrjesa: z Kréséicanskeje -3, z Wosliéan-
skeje 3, z RalbiGanskeje 2 a z Wotrowskeje 2. Z tutoho
zestajenja spoznawamy, zo wosebje z wosadow blizko Budy-
§ina wjacy Serbow do mésta éahaSe, dyzli z dalSich. To
pak je tez cyle zrozymliwe. Jenoz Njeswacidlo éini tu wu-
wzacde ze swojej wysokej licbu 11 wosobow abo swéjbow.

Sto pak bé wina, zo mnbhi krasnu éichu wjesku z lu-
bym domékom a kédjatymi polemi wopusSéi a swoje zboZo
w mésée pytase! Winy béchu wsielake. Dwé z nich pak
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cheemy sebi blize wobhladaé. Pola toho abo tamneho bése
to nadzija, zo w mésée wjetSe zamozenje docpije, haé je
jemu to w ratafstwje méZno. Ale éaséifa pFiGina bé séé-
howaca: W é&éasu do 14. létstotka wédZeSe serbski rdlnik, zo
wié GeZe ratafstwa njese za swoju dzédziénu zemju a za
wosobinsku swobodu. Tola wot tutoho éasa (snad% hiZo
nésto prjedy) dyrbjeSe ratat pédla_swojich starodawnych
éeZow teZ nowe prislusnosée dopjelnjeé a k tomu zemju
wobdZélaé jenoz jako poddan w hrodze sedZaceho zemjana,
kotryz dawk zadaSe. TuZ mnohi rad8o wio stejo a leZo
wostaji a pytase w blizkim Budys8inje swoje zboZo.

Nimo méry zajimawe by hisée bylo wuslddiié, kajke
rjemjesta wosebje Serbja w BudySinje wukonjowachu.
Znate je, zo w nésto pozdZiS§im ¢asu Némey z hidu na Ser-
bow w mésée zhladowachu a skénénje to doepichu, zo Zadyn
njesmédzeSe z miStrom byé, jeli njeméZeSe dopokazaé, zo
njeje serbskeho pokhoda. W tutym naSim éasu to po
zdaéu w Budysinje hiSée njeplaéeSe. Tola had dotal njej-
smy hiSée Zanych kuZolow wuslédzili, kotreZ bychu nam
na tole prasSenje wotmolwile. Nimale z wéstoséu pak méze-
my prajié, zo Serbja wosebje w pFedmédsée BudySsina teZ
husto dosé jako ratarjo swéj khléb jédZachu.

Njechamy nadZije spuSéié, zo nam p¥ichod hiSée 1épSe
_ Z6rla za w88 tute praSenja wukopa a zo potom wjacy zho-
nimy wo naSich néhdy w Budysinje bydlacych prjedowni-

Dwe basniskej drobnostcy.
Podal Bogamil Swjela-Dedanski

We swonch zbérkach namakach je prehladu;o dwé
zajimawej basniskej drobnostey: 1. Dwaj spéwaj naseho
slawneho basnika Handn;a ZeJlerJa. 2. Ludowy Zort
7z Wochoz, kotrejz tu zjawnoséi prepodawam.

1. ‘Spéwaj Handrija Zejlerja.

Tutej Zejlerjowej pésni, kotrejz sym, jeli so njemylu,
wot k. wuéerja Nowotneho, syna néhduseho Sprjejéan-
skeho fararja (1860—73), pred l&tami dostal, njejsym
w ,ZhromadZenych spisach Handrija Zejle-
rja“ namakal; tuZ jej jow wozjewjam a to nic jenoZ po
slowje, ale teZ po prawopisu originala, zo bych raz z tym
nasim d&itarjam pokazal, kajki méjeSe nas wulki basnik
Zejlet wokolo 16ta 1860 prawopis. Pismiki originala na
lopjenu w folio smn Iaéanske
kach.
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a) Bostijowe merzanje
aby
sadowa wacha a wesni huley.
Bostij:

Aha, aha! ja slysSu Zno,

Méj sad wam "fowi tzi.

Haj haj! to by so hodzilo,

Wso bysée zedrjeli.
Sl6wki, kruswy, kneske jabluka
Ljetsa huste pSez plét wisaja.
Mjesack swjeéi! pjeknje widzié je!
Tajku skladnose wy sej zhladaée.

Djas hol, djas hél! ja mlééu was
Haé rjap wam ropoce.
N6 ndé, ja echeu wam tyknyé pras,
Wy welki §ijate. ‘
Sedma kaznja, twoje rimanja
Tajkich khadlow nihdy njestréza.
Ach, kak je to naSich casach zlje,
Njehdy nebje tajke laZenje.

Tu mas, tu mas! pSec bliZe du,

Haj, ja was roztorham.

Hola! sto je? ja zawinu

Wam §iju hawronam.
To so wjeri, wase wsitko je,
Ké6zdy worysk wsudzZom pytnedée.
Hisée spjewa banda zeZrana;
Jastwo, hela budze waSa zda.

Chee chee! chee chee! ja puSéu psa,
Haé dom so nimade.
Oho, ja mam teZ wotrocka,
Wbén z flintu nydom dze.
Krasne kusy, su to paderje?
Nej was hajnba proscje do Sije?
Puknyé moéht so z hnjewom na blaku,
Masli holeu aby zahrodu.

b.) Wiesni héley.
Ta née, ta née, kak éisinko
Swo6j mér nam poskiéi,
Wso spi, je muéne k mérej Slo,

27
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Spéw nas pak wotuéi;
Swétle wézdy, médre njebjesa
7Z milym wokom k zemi hladaja —
Jasny wodZer wézdam predy dze,
Rozswétluje hona njebjeske.

Spéw nas, spéw nas, wén zwjes’li nas
A zynk née roznjese,
St6 wie sej namkaé rjensi éas
Za duSe nuterne?
Wajchtat spéwa, wjeskn piekhodza,
Z16stnyeh ludzi rukam wobara,
Boh pak wrééa strach a njezboZje,
Jeho khwala naSe khérlusje.

Jow hatk, o hlaj, kak jasnu stwu
Je dal tym wézdzidkam.
Tu kié, tam sad pFi mésacku
So blyehéi k njebjesam.
Zlote plody wy so krasniée,
Ké6zdy Stomik polny darow je,
Sy ty zemja tak hlej bohata,
Sto b’dza dawaé haklej njebjesa?

O née, twodj séén a swétlina,

Twéj mér tak rjany je,

Die je, dZe je ta zahroda,

KiZ pornjo wézdam kée?
Lénik pfespi néene rjanosée,
Hramnik éeséi mamon, blychéenje,
Wézdny wjedor kSewi wutrobu
Wedze k bohu mysl ¢uéiwu. .

2. Ludowy Zort.

‘Wokolo 1890 su we Wochozach héley jutrowni¢ku née-
ny Zort séinili a wéstemu Ko p.yrej kélnju powalili a wot-
njesli. Woén hréSeSe so nia wésteho Kristla, kotryz pak
bé na tej wéey njewinowaty. Pésnicka je z dobom pokazmo,
kak je ludowy duch teZ we naSim ¢asu hiSée Ziwy. Spéw

_je jedyn mlody Wochozan hromadu spraskal; ja sebi jon
wotpisach, hdyZ béch tam z fararjom. .
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Sobotu w nocy
bé wulke wijesele;
pola Kopyrec nana
pak wulke njezboze.
Kopyr z mérom spi,
jeho toroZ Zri
won sej z teho dale
niéo njemysli.

Jutrownicku rano,
hdyz Kopyr stanyl je,
z khéZze won wustupi,
nétk pak won widzese,
zo toroz je so walil,
kiz stejal wjele- 1ét.

Pondzele pak rano
hdyz Kopyr stanyl je,
érije sej namaza
howzy sej zwobuwa
a sej mizu trochu
7 8¢étku huklapa.
Hnydom bé pak polnjo,
wok’lo jidnaéich,
dZe wén swéj runy pué
do Hamera nutf

Hamtpfedstejarec nanej: .

»D7i a Kristela wué!“
»Sto dha je won &inil$“ —
»Woén je mi powalil,

hlaj, moj toroZ tam,
kotryZz sym sam twaril,
dal sebi procu sam.
Njebé jara drohi,

méjese Styri nohi,

wérch pak bé wot deskow,
hromadu zbitych kleskow.
Pod nim sym ja wazil
swoje Gelata; '

z nimi sym 8o droZil
Bélkowskim r8znikam.
Woni su so mi smjali,

Dw3 basniske] drobnostoy. : 20

zo smy je tunjo dali,
a ta powjesé nét
dze piez cyly swét.

Na to dzéSe hamtpied-
k Maélecherje]. [stejat
Wén wsak wjedzeé cheyse,
kak z tej wéecu je;
tén pak jemu dzeSe,
zo su to strowe 1Zé:
tén toroz njebé wjatsi
haé¢ loZo mandZelske.

Na to dZéSe hamtpred-
k Kristlej. [stejar
Wén cheySe rady wjedzed,
haé so 'mu wuznaje.
Tén pak 'mu pola £kréceé,
zo za to njemoze.

Jako wén domoj dzése,
knjez nécny trubjeSe,
a zeget dZesaé bése,
toé domoj khwatase.

So checemy dZélié nétko
wot teho toroza

a cheemy ¢akaé létko
za nana Kopyra:

KaZ to so stalo je,

tak budZe zabyte:

" toroZ je zaplaéeny,

Kristl jon walil njej.

To byli druzy kundZi,
tych bé to dyrdomdej.
Te chytfe su se smjali

a jom’ se Scéerili. o
Kristl pak zrudny khodZi
a wo nic njerodzi.
Wot teho wieho moja
je Stucka scCinjena.
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‘Récespytne dro bnostki.
Pise Jurij Libs.
Pokracowanje)

- Ptebywaé, sich aufhalten, verweilen, seinen Wohn-
sitz haben irgendwo (néhdzZe). Po prawom je pFebywaé po
5. konjugaciji dokonjane slowjeso, tola je so zmysl khétro
pfemjenil, tak zo je so na byé, bywaé existere, existieren,
zabylo, tuz so twori: pfebywaSe, budu pFebywaé, nic
aorist: pfebywa a nic fut.: pfebywam. Tajkich wuwzaéow
je jara mnoho a to je eyle zrozymliwe; hiZom nowy zmyst
pfebywaé, t. r. dothi ¢éas néhdze byé, Ziwy byé, bydlié, je
dospolnje trajacy, tuz bjez dziwa, zo je so tez tworba dyr-
bjala po tym zloZowaé, tak zo je tu mohl rjec duch, znut¥-
kowny wuznam, doby! nad zwonkownej twérbu, potajkim:
‘prebywam pfitomny ¢&as, nic wokomiknity p¥ichod a teho-
dla tez fut. z budu a praeteritum jako imperfekt z kéncow-
ku 3. wosoby sing. -aSe~: prebywase. — Pful ma teZ: pfeby-
wowaé po 6. konj., tola je to zbytkne. Zabywam, imperfek-
tum, (njedok.), ich vergesse, ale tez: pozabywam (-aSe)
njed. nach und nach vergessen; wotbywam koho, njed., ab-
tun, abfertigen Jmdn., ale teZ powotbywam, njed., nach
und nach abfertigen; dobywam, njed., gewinne, siege, ale
tez wotdobywam, njed., durch Gewinnen (Siegen) entreiflen
Jdm. (komu), pfedobywam (-ae) njed., so prez lé&s, sich
den Weg d. d. Wald bahnen; wubywam, (njed.), sich ver-
‘mindern; nabywaé¢ ¢éoho, (pjenjez), (njed.), gewinnen, er-
werben (Geld); dobywaé, (njed.) bis zum Ende sein, bleiben,
ausharren. Najskerje su w8é zestajanki slowjesa bywaé
imperfektiva, dokelz so bywaé- skoro jeno jako pomocne
slowjeso naloZza, werden, k tworJenJu passiva, z rédka so
jako iterativum k byé naloza. TuZ je so zmysl zestaaenkow
wot prénjotneho byé jara zdalil, wosebje dokelZ je husto
transitivny.

To plaéi tez wo jara mnohich druhich slowaesach
samo wo jednorych, kaZ daé¢. Zapisane a k rucy mam
néhdze sééhowace. (Prir. Lib§, Syntax, str. 32.). Luk. 10,
40: zo mi moja sotra samej posluzeé da (Xiuscanski,-Hoér-
nik), evang.: zo moja sotra wostajiwsi mje da mi samej
stuzié, ném. 148t, ¢8sk. a polsk. matej tu perfekt po gri-
chiskim. Zmys! pak sebi Zada po zwisku praesens, tuZ
‘mamy da za praesens po twérbje a po zmyshi. Runje tak
Matej 5, 45. evang. slénco da skhadie¢ a dawa desé; tu je
jaraderje rozeznawane mjezzmyslom némskeho lassen (daé)
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a geben (dawaé), senden. — Staé, steji, stehen; wobstaé
(dok. a njedok.), studowacy wobsteji (fut.), wobsta (aor.)
prubhowanje, bestehen die Priifung, ale njed. woda wobsteji
(praes:;) z wodZika a z kislika, zamoZenje wobstejeSe (im-
perfektum) z kubla a z hotowych pjenjez; pristejeé¢ (p¥i-
sta¢) njedok., gut anstehen, drasta jemu pristejese, das
Kleid stand ihm gut an, paBte gut. — Pfipowéda so na-
wozZenja, wird aufgeboten (proclamatur), njedok.; hakle
wotpripowéda, dokonjane. — Prisahaé, njed,, schwiiren,
sabhaé, lang ausstreeken, p¥i pFisahanju so ruka wupte-
séera k swédéenju; dosahaé njed., (hin)reichen, geniigen,
Pfiposluchaé, njed., zuhoren; pestuchaé a poskhaé, njed.,
horen, gehorchen, sluchaé¢ — horchen, lauschen, tuZ rozdzél
zmysLa. Ale cyle prawidlowne: slySeé¢ (ndk), zaslySeé dok.,
horen. — Zadzerzeé so, imp., njed., sich betragen, hdyZz mo-
ralisku powahu nastupa, ale hdyZ ma zmysl: sieh irgend-
wo aufhalten (lange), je dokonjane: w cuzym blaku so rad
dolho njezadzerzi, aor.: tam so jara krétki ¢as zadZerza, er
blieb: dort :nur kurze Zeit, ale: dobre dzééo so derje za-
dZerzi, zadZerZese; tola: hubjena pué jeho. zadZeria (wot-
dZerZa), 3. konjug., dekonj., der schlechte Weg hielt ihn
zuriick (ab), verzogerte ihn. — NasadZeé so z kim (njedk.),
sieh mit Jdm. befassen (einlassen), haérunje so sadzeé jako
jednore stowjeso. trjeba.
~ Stawaé, iterativ. njed., z wjetSa; anfstehen, zlehnjene
Zito zaso stawa (fut. a aorist: zestawam, -wa, dok.), das la-
gernde. Getreide steht wieder auf; postawam (dok.) ver-
suche aufzustehen, khory postawa (z loza), ale dyrbjesSe so
zaso lehnyé. Ale skoro wié druhe zestajanki wostanu nje-
dok.: powustawam, (ndk.), naeh u. nach miide w.; wustawaé
(ndk:), (ich) werde miide, ale tez powustawam, (ndk.), nach
u.-nach miide w.; nastawaé (ndk.) werden entstehen; dosta-
waé (ndk.) erhalten ,empfangen; pfestawaé (aufhoren), tez
popiestawaé (ndk.) wopfestawaé (ndk.), stary dale béle po-
wustawase, tez ndk., ward nach u. nach langsamer; zasta-
waé (ndk.) stehen bleiben, teZ pozastawase, (ndk.) blieb
hie u. da stehen, von Zeit zu Zeit stehen; wostawaé (ndk.)
bleiben, verbleiben, te#: powostawaé (ndk.) sich ein wenig
verweilen. Ale nastawaé so dok.: muény, hdyz jeho husto
wolachu, so nastawa (dokon., aorist), der Miide, als (weil)
man: oft rief (weckte), ward #berdriissig, bekam es satt
(immer wieder) aufzustehen; wotestawaé (ndk.), abstechen
(Gerna: barba wot béleje). »
Dawaé (iter., njed.), geben; dodawaé (dok.), zu Endé
geben, das Geben beendigen, ale predawaé (ndk,), ver-
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kaufen (prodere), popfedawaé pak je tola dokonjane; poda-
waé, we zmyslu: eine kurze Zeit geben: bohaty khwilku
khudym podawa (aor.) jalmoZnu, ale so bérzy nadawa
(aor.), der Reiche gab eine kurze Frist Almosen, tola we
zmysiu: podawaé komu np¥. cyhele na tiéchu, reichen,
hinreichen, je njed.; podawaSe; wodawaé (njed.), ver-
geben (hréchi, d. Siinden). !

Zalezeé so (ndk.), to so tebi njezaleZi, das gehort sich
nicht fiir dich, non decet te, pohoné¢ sej zaleza (aor.), der
Kutscher verschlief sich (d. Zeit). TuZ Pful. stownik ma
zbytkne: mi na tym zal€huje.

Wobsedieé (ndk.), besitzen, possidere, ha¢runje ze-
stajanka slowjesa sedzeé.

Stajeé (5. konj. iter. njedok.) stellen; ale tez njedok.:
pristajeé (CeledZ), das Gesinde anstellen, mieten, pFristajaca
zona &eledz pristajeSe, bur sej éeledz pfistajeSe, po 5 konj.,
pristaji sej ¢eledz aor. po 4. konjug.; wostajeé libriglassen,
njedk.; ale n. pf. piistajam delski, wotstajam deski, doko-
njane. Wustajeé¢ komu zmylki (njedok.) Fehler ausstellen,
(Uépje porokowaé) aussetzen, Méc njedok., ale tez: zamée
njedok., vermogen, zamoZeSe mnoho vermochte viel; cyle
wésée dok.: premoc, itberwinden.

Stupadé, iter. njedok., treten, schreiten; ale te% nastu-
paé, betreffen, sich beziehen worauf (attinere) je njedok.,
§t(f jeho nastupase, was ihn betraf. Ale zestupaé so
dok. ,

Sluseé, gehoren, njedk., ale tez piistuSeé njedok. to
jemu stuSese, runje tak: prisluseSe, das gehorte ihm. Zmyst
samsny, jeno zesylnjeny: zradowaé so a radowaé so, froh-
locken so husto pornjo sebi jako ndk. trjeba, tola lépje:
zradowaé so dok. a jeno radowaé so jako ndk. Podobnje
tez mnozy pisaju: wopytase, rozZohnowase so; wopytaé je
dok., tuz wopytowaé ndk; rozzohnowaé¢ so, sich verabschie-
- den, tu je wézo prénjotny zmys! khétro woslabny! — Zoh-
nowaé — tuz ma so roziohnowaé skoro za samostatne, nje-
dok. slowjeso a na Zohnowanje so wjacy njedZiwa. Pol. tez
Zegnaé sie z kim, sich verabschieden.

Presé¢éhad, verfolgen, zwjetSsa ndk. njepfeéel njepre-
éela presééhase, simplex sé8haé serb&é. njeznaje, tuZ je po
hlownym prawidle presééhaé trajace a ndk. Pful ma tez za
zmys! némskeho verfolgen, persequi, wospjetowaeu twérbu
pFesé8howaé, tola je to jeno iterativum k twérbje piesés-
haé, kiz je cyle wésée durativam; hinak ma so ze slowjesom
presédhnyé (teZ pfeséahnyé) II. konmj., to je cyle wésée do-
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‘kenjane siowjeso a dyrbi soinjedok. ¥worid:po-6-> konj.: pFe-
~s¢éhowaé, tberholen beim Gehen.

‘HYosowaé, stimmen, abstimmen::{Stimmen s abgeben,
parlament.), njed., ale tefnjed. pF¥ihtosowaé, zustimmeny pie-
éel jemu piihlosowase, stimmte:ihm zu, gab:ihm recht.

-Wézo 'w. nastupanju pomjenowanych - a : podobnych
slowjesow ani serbske naréée ani spisowadelje: cyle ‘pfez-
Jeni onjejsu. +Z: prénja -je :lud : hiZem . piiwuaknyl, tez
- wot. slowjesow, - KkiZ - su cyle rwésée! dokonjane, prichod
-z budu tworiés -budu prifié; tuz tez pFindZese;samo we star-
.Sich narednyeh pésnjach. . Tuz bjez.dZiwa, %080 'teZ 8pi-
-sowaéeljo mylié dachu, wesebje thdyZ  druhich ::stowjan-
- skich réGéow* mjeznajachu-a laéan&éinu,’ grichiséinu, fran-
cowséinu, hebrejséinu, ' kiZz wdzo maja jednore futwrum,
:bjez-..zlozenja wjiadyislowow, jeno z pomocu néméiny
swuknjechu. - Stara némdéina: a’ gotiséina matej hisée jedno-
~slowne futurum, ale poimééim 8o to z némskeie pismow-
sneje récée zhubi (pkir. Muka, Laut- -u.: Formenlehre,  str.
604 a -s¢6h.), tola ném. lud tez husto praji: ich.-komme
~aorgen, teZ: ich komme iiber’s Jahr,:a nie jeno: ich werde
~kommen. Cyle. podobnje kaZ tu .pola slowjesa '#ada sej
.zmysh swoje -wosebite tworby tez pola -wécownikow. - Kemu
su njeznate wosebite kéneowki za Ziwe a njeZziwe, rozomne a
njerozomne predmjety! . Na :pf. wejacy,: ale: rewolojane
-wojaki. Druhe réée tak. dokladnje a rjenje po zmyslu jara
z rédka rozeznawaju a jeno z rédka za kéidy zmysl hinaSe
tworby nalozuja, 1aé. n. pf. i:abo e w ablativje sing.;:i pola
apartieipijow, ‘hdyZz so jako adjektiva. -naloZeja, e, hdyz je
-slowo jako wéeownik trjebane: a:sapiente, wot.anudrowea,
ale a -sapienti-viro.
. «C8ski récespytnik Bartof we -swojej.jara «dobrej
skladbje** (str. 87) wosebje na to dziwa, haé je njezastajane
-stowjeso trajace abo - wospjetowace. -Tola, §toZz wée.samu
nastupa, je.zjeho:prawidiom nimale rumje toprajense, 5toz
druzy z krétka ztejle zaasadu wuprajeja: HdyZ so njedoko-
njane- sfowjeso- zlozi z:.pfedsuwku,. prentjeni: so do+doko-
njaneho. Ma-li-so-métko z: dokonjanecho.slowjesa zaso mje-
dokonjane tworié,. - dyrbi -80- zestajene - dokonjane--slowjeso
do jeneje. z dalSich: sééhowacych konjugacijow. pFesadzié;
zle tak terowane-slawjeso :njeje njedok., jelizo so w .tutej
.dalSej kongugaciji hizom jako ' njezestajane ttrjeba. . P¥i-
~klady: hié 1. konj.: zené (syfe: Zito zendze), dok., njedok.:
-skhadze¢ 5. konj.;. pjec: dopjec dok., dopjekewaé 6..konj.
pjed. - Ale njesé, nd., donjesé dk.; tola: diom-ois yé .mjeje
-mgedok., dokelZ:so.nosyé. jako simplex -samestatnje trieba,

3
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“tuz donosu, fut., wén donosy, aor.; léze, 1. konj. njed.,
lazyé 4. konj. njed., ale dolazy¢ dk. Wijezé, wozyé nd., do-
wozy¢ ‘'dk. Wuwzaéa su n. p¥. jimaé, ndk., ale tez: piiji-
maé, zajimaé, ndk., najskerje tehodla, dokelz wzaé, pfi-
wzaé po L. konj. je dokonjane, a dokelZ so simplex po 1. konj.
- wjaey w serbséinje njetrjeba. Na wsitke pady moézZe jeno
- slownik dziwaé. 7
We stajnych wjazbach so husto naloZi mésto itera-
tiva jeno jednore durativum: mydlo wjezé, sich still davon
entfernen; er pflegte sich still zu entfernen, entfernte
sich oft still njeréka: husto mydlo wjezeSe, ale lépje: by
husto mydlo wjezl, praesens nic: husto mydlo wozy, ale: . .
husto mydlo wjeze. Mydlo wozy by jeno prénjotny zmysl
mélo: er fithrt (zu Wagen) Seife. Mi léze na mysle, es
driangt sich mir der Gedanke auf, ale nic: to mi husto na
mysle lazy (iterat.), za to jeno: to mi husto na m. m. léze.
Tola so praji: mi z mysli wupadnje, ale tez: z mysli pada.
- Koko$ njese jeja, legt Eier, nic: nosy, nosy by snadi
rékalo: roznosy, verschleppt, fut. :kury budZa zaso derje
njesé, ale tez: ponjesu, hewak verba movendi piFichod
z po- tworja. Kublo njese pjenjezy, das Gut triagt Geld,
nic: nosy; pésk so z hory wjeze (sypa), niec wozy, der Sand
. rollt (rinnt) herab; deSéik so létsa husto dze (nic: khod#i);
po tej hrjebi husto woda béZi (nic: béha).

Hlowny rozdzél mjez dokonjanymi a nje-
dokonjanymi sfowjesami je ton, zo so z dokonjanymi
éin jeno z krotka woznamjenja, z njedokonjanymi
pak tez wopisuje, rozsudzZza. To plaéi wézo najbdle
wo tworbach- zandZeneho éasa, ale podobnje tez wo twor-
bach p¥itomneho a prichodneho ¢asa. Dale woznamjeni
njedokonjane, prede wsém wospjetowace slowjeso,
¢asto, zo so ¢in pospytuje. Priklady to wujasnjeja.

1. Cin so rozsudza. Sto je dZensa éasnik naéaho-
.wal? Z tym so prasamy nic jeno za wosobu, kotraz je
éasnik naéahnyla, ale hisSée béle checemy z tym prajié,
¢ehodla so tak prasamy. PrasSacy ma na myslach, zo je
céasnik pak Spatnje, pak derje naéehnjeny. Sté je tole
kupowal ? Prasacy so chce wjedzeé, ha¢ droho abo tunjo.
prajil: Sté je kupil? nie: kupowal Sté je dwér
zamkal? Hospodaf so prasa, hdyz snadz njeje dozamk-
njeny. Sté tu (tak) khodZeSe, béhaSe ¢ — Némska réé¢ ma
mnoho srédkow, zo by tutén néiny rozdzél mjez dokonja-
nym a njedokonjanym slowjesom wuprajila, ale Zadyn
cyle njedosaha. Welcher Unberufene hat die Uhr anf-
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gezogen? Wer hat sich herbeigelassen, wem ist es einge-
fallen, wer hat sich erdreistet, a pod. die Uhr aufzuziehen?
Ale z tutymi wopisanjemi Néme hiZo da spéznaé, zo so
jemu nésto na naéehnjenju njespodoba, to pak serbske
,haéahowal“ hiSée njepraji. Nawopak, hdyZ n. pf. bé
¢asnik wéera Spatnje naéehnjeny, dZzensa pak derje, méZe
mésto dZensa tola teZ prajié: St6 dha je (dZensa) éasnik
naéahowal? A pfi tym sebi mysli, zo ¢asnik dZensa
derje dze, zo je potajkim dZensa derje naéehnjeny.

Serbséina potajkim ma tu mée, z jenikim slowjesom
nie jeno ¢in woznamjeni¢, ale teZ z dobom wuprajié, zo
chee rééacy tutén éin rozsudzié. Wosebje wézo to plaéi wo
formach zandzenosée, tola tez wo twérbach pritomneho a
pFichodneho &asa. Sté je ténle nastawk pisal? (durativam)
nic: napisal, hdyz cheemy nastawk pak za dobry pak za
njepfihodny spéznaé. HdyZ so wosebje dZziwa na wulke
wobéeznosée ¢ina abo dZéla, kotrez ma so prichodnje doko-
njeé, naloza so radso njedokonjane haé dokonjane slowjeso.
St6 budZe t6n ¢asopis wudawaé? Sté6 budze tu knihu pisaé?
St6 budze tu cyrkej twarié? We wséch tych padach hiZo
rééacy do ¢asa sudzi, kak wobéeZne a napinace dzélo budze,
tehodla njepraji: wuda, napisa, natwari. Tute wokomik-
nite (dokon.) slowjesa bychu jeno &in sam woznamjenile,
njebychu pak jeho bliZe wopisale a na to pokazowale, zo
budZe wobéezny, wulki, wuspésny. Wézo. cyle njestroni-
scy (neutralnje) tajka piichodna twoérba so wo éinu nje-
wupraja, tola dyrbi némcina teZ tu wopisowaé a skoro
pfeco wjacy haé jene slowo nalozeé: Wer wird im Stande
sein, wer wird geeignet sein atd. das zu tun.

2. Wospjetowace slowjeso husto wupraja, zo
S0 ¢in pospytuje abonjewuwjedzZe. Tajke verbum
de conatu — wé jeno imperfectum de conatu — mamy
husto, hdyz so wopisuje strach, hroza, njezboZe, kotremu#
chee §t6 wuéeknyé. Padnjeny stawase, ale njedostany, der
gefallene versuchte aufzustehen, aber vermochte
nicht mehr ganz aufzustehen; praesens: stawa, ale
njemébie stanyé, versucht aufzustehen, kann aber
nicht aufstehen. Sisyfus waleSe kamjerr na horu, ale nje-
dowali jeho,, plowacy pondrjese so (ponérja so), ale nje-
podnéri so; der Schwimmende tauchte unter, aber tauchte
nicht ganz unter, t. r. wén so précowase, zo by sonjepo-
néril, a teZ so njeponéri. PFimasSe so brjoha, ale so nje-
zdopfimny: padase (do.) njedopadny; .tepjeSe so, nje-
zatepi so; hontwjet wolaSe za psom, ale njedowola jeho,
versucht den Hund herbeizurufen, aber er er-

3‘_
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reichte es durch sein Rufen nicht, Pfi tym je wazne,
‘70 80 na zwisk zmysla- dz1wa, hiZo tute krétke prlklady

“pokazuja, zo dyrbja druhe réce w;ele wopisowagé, §toz Serb
2% Slbw;an Z Jemclum slowjesom jara z krétka., jasnje a
nawocn;e wupraji.

“Péla- s}()WJesow kiZz same na sebi pospytowan;e Wo-
znam;enna n]etrJeba 80 1terat1vum nalozeé, tola smé so to
Gmm a wézo ‘'dyrbi so to cmlc, hdyz S0 pospytanJe wjele
«kréé stawa a z wjet§im napinanjom wobnowja. Skiéié
komu §to, -Jmdn. etwas anbieten; potykowaé komu Sto,
den unterschieben spytac, pospytae, versuchen; khromy
posp{lta ‘nastupié na zlamanu nohu, versuchte es einmal;
‘ale’ -cheemy-1i~ pra]lc, zo je to hiZo WJacy kro6é pospytal
> dha' je 1&pje a jasniSe, hdyZz so 1terat1vum naloza: t¥i dny
(kré¢) hizo pospytowase - Kupe sadzese, wjacy kréé na
~ konja 100 tolef, bot mehrmals mjenje dobre sadzi. Tu
“-a'tam” ma tez néméina dobry krétki wuraz, n. pF. pos
zajaca lojeSe, ale njepopadny, der Hund haschte den Ha-
“sen, aber-fin g ihn nicht.

* Verba de conatu so tworja z pfedsuwkami: za, po a
podob hdyz so z 1terat1vqm zlozuja: , do néscée zatep;ese,
“aie mezatem, zasweécéese, ale n]ezaswecl,,husto weéso tajke
slowaesa tez jako dokon;ane WupraJeJa pospyt -zawora,
ale njedowora, zacita sadu, ale njedocita. jeje. Tola w: tych

dach dmwamy béle jeno na to, zo, néchté zapoédina, nic
pak na to, haé méze, ha¢ dpkonja &in te skénéié. Tuz ta,Jke
nJedokonJane wokomiknite twérby. sem mesluseJa, smemy
t6é% wo wulenym praji¢: won list. zapisa, zafita — ale, nje-
doplsa atd., a tola na tym nJedweluJemy, ha¢ méze jén do-
Prisag, nawopak je nam cyle wéste, zo jon tez dgplsac do-
konJa TuLtaJke slowjesa z predsuwkami za, po, jeno za-
poceée ¢ina, woznamjeja, z rédka tez pospyt.

Holce] s0 wocey. tak :dowériwje blyséestej, des Kna-
ben Avigen, die, Augen des Knaben, rédso: dem. Knaben
Ieutheten die.. Augen. so vertrauensvoll Serb ma w taj-
k,mh padach radso ..dativus. commod1 {possessivus) dawak
zg;unoyvama dyzh .gen. possessivus, 16dma hdy: hélecowej
WoCi so tak blyséeste]. Lacanscma ma sker:e genit. ha¢

atw

,:Hdys a hdys na casnik pohlada, von.Zeit zu.Zeit sah
er auf die-Uhr. .Wéso steji. w tajkich padach. tez. iterati-
Vum, dokelz pak hdys a hdys hiZo - jasnje woznamnenna,
Zo. je .80 to}hu;sc;so .stato, njeje .iterativa nuznje -trjeba.
Serbs]n wiak méZe rékaé pak:. pohladowase na Gasnik

t
i
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bjez - adverba- abod' - hdys a hdys pohlada, -abo -teé;’{‘i
hdys’ a® hdys ‘pohladdowasge; tola Néme méze to- Jeno‘“?
7z poemocu partlklow n. p¥. o6fters, von Zéit zu Zeit;’ wmder-i‘h ‘
holt a pod. ‘wuprajié.

Dopowjedajtdj sebi' z knjezom, - Pful: so; tola:te
dativ sej so sly#i, ' verstdndigt euch mit-dem Herrn 'dur‘ch‘ﬂﬁ
eine volle- (vollstindlige) Aussprache: WonaJ se] dopos
wjedastaj ‘(dorééesStaj), tak so tez husto praji, hdyz sej
prijedy c¢lowijekaj: mjejstaj! dorozymiloj, nach  einem, MiB+:
verstindnis haben sie sich nun durch volle ' Aussprache s’
verstindigt, sich ganz verstanden.

To so' wohladain, ich lehne das ab, mag davon hiéhts'*:
wissen, tez: do teho, do teje wécy so wohladam (Pful nimaj,+.
ich danke dafiir (ablehnend), serbski nic derje: dzakuajw:
so teho. Wohladam so, zo budu'to ‘éinié, zo bych to éinikt
ich lehnle ab es zu tun. Tola je tuta wiazba trochu wigdhaj:
trivialnd, ptistojniso so praji: njerodZzu wo to, ‘tez: néleho -
(geni.). Woén''so d 6 njeho wohlada, er mag von ihm nichts" .
wissen, mag ihn nicht. — Tuto wohlada :je’ praesens, wo- -
hladaé njedok., dokelZ je so zmysl khétro Wot prénjeho:!
zdalil .

Tén, na kotrehoZ je so zarééalo, der Anges<:i:
redete (Angesprochene); serbski so lédma hinak, ném:>
Jenlcke slowo derje- Wuprane ‘bhod#i, dokelz réka: 'na koho
zarééeé, nie ‘pak: nékoho zarééeé¢. Pful nima: Jemandeni:-
anreden», ansprechen, allogui; pFedel na mnje (pfecdelnje) za-« -
rééa, sprach mich freundlich an. — Nékoho zaréceé, durch:»
Reden ‘bewaltigen, (Pful ma), nétko ndm. husto: nieder:-
. reden (durch Dauerreden).

Séroki swdt,"die “weite Welt, “po’ serbs*kma* d1e” :
breite Welt.

Njepfeéél njepiecelej zd %2iwjenjom ' d#e, der'”
Feind 'strebt dém Feiiide nach dem Leben. Pful mm{a.. t
Mat. 2, 20; kot¥i# dZéséu za Ziwjenjomi' d Schil (HEwk¥a-
séanski, evang. lakachu) ném. 'nach dem Leben strebten
dem Iunde

DZensnisi dzen der heutige Tag; létuse Ieto,
das heumge Jahr, po’ prawom nimale’ tautologna Po— _
dobije tez mriozy pisachu a z dzéla hisée’ pisaja: to so sta\
dZeni prénjeho (1.) wulkeho rozka Slowo dZenije

pleonasmus, tautologija’ a tui dospolnje zbytkie a nu;:ih'"
S0 pisaé, lud ‘tez Zenje tak 'njepraji,” ale cyle z krotRa a
prawje’ prénjeho, drulield: wilkéHo rézkd.'- Prdnjehd
Wulkehd T67ka ‘nite” drube ‘woznanjemié: njeridze; khibai
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prénjeho dnja mésaca wulkeho réZka, zawdsée tola
nie: prénjeho mésaca , kiz réka wulki r6zk, dokelz Zadyn
druhi mésac wjacy tuteho mjena nima. TuZ ma so pisaé
dnja, mjenujey: prénjeho dnja mésaca wulk. rézka, teho-
dla je potom dZen ((ace.) cyle zbytkny, njezrozymliwy a
tuz so njedyrbi predstajié. ¥Y.aé. natalis ob diem tui
(séil. diei), dla dnja twojeho narodneho dnja. Te% w mo-
jej skladbje (Syntax str. 124, rj. 3) ma so porjedzié. Wézo
praji so njedzelu, wutoru (Stwértk) prénjeho julija, po-
tajkim dZen tydZenja abo tydfenski dZen w akku-
sativje, dZen mésaca pak w genitivje, ale tez dZensa, létsa
18ta 1864 (Stworteho) 18ta, ¢éski léta, roku) je gemitivus
temporis. Prawje so praji: dZensa je swjateje Marje, swij.
Handrija, §toz je jeno skrétSene za: dZen, swiedZen, swiaty
dZen s. H.,, ws8éch swjatych, dZzern khudych dusi, tu je
- wiudze dzen, swjedzen wupadnylo. Na prasSenje hdy?
so w tym padze wotmolwja: to bé na s. Handrija, Mateja,
Pl tym je dZzern wupadnylo, dokelZ so teZ praji: na BoZe
CGélo, na BoiZeho stpéda, t. r. dzerr B. C. atd.; tola je so nétko
khétro pozabylo, zo ma so tu myslié a pfistajié dZen, swije-
dzen, tehodla hizo z wjetSa praja: na BoZe Stpéée, na s.
Handrija, na swjatu Katyrnu atd. Pédla pak so stajnje
sly8i: tehdom bé, budZe runje s. Katyrny, wséch swja-
tych., — Wésta assimilacija, zméSenje a wurunanje pak je,
hdy% so tez praji: prénjeje meje, prénjeje hapr-
leje, po zdaéu, na préni napohlad by to rékalo, jako by
wijaey mésacow bylo, kotrez ws8 meja, haprleja rékaju,
dokelZ je tule wupadnylo dnja, potajkim genitivus mascu-
lini, nic pak wécownik %6nskeho rodu. Z teje wjazby je
péznaé, zo je lud na slowo dnja hizo dawno zaby?, zo so
w serbséinje datum hiZo jara dolho tak z krotka brachy-
legiscy wopisuje. Podobnje skrétSene su teZz laé.: hic, ed
(mjenujey vid). Tak so teZ wsielake z krétka pola nas a
W nd&mdéinje a w druhich rééach wotmolwja na prasSenje:
hdy? to réka w kotrej hodZinje, pfirunaj Muka,
Laut- und Formenlehre str. 447. (Pfir. grek. gn. temp.,
ném. nachts, Sonntags). Cyle skrétsene je teZ: ¢&asnik
(w) tfoch pokazowaSe, tu je wurunanje mjez paralelnymaj
sadomaj: to b€ w t¥foech hodZinach, a: Casnik t¥i ho-
d7iny pokazowase, z teho potom po psychologiskim wuru-
nanju: ¢éasnik w(e) tfoch pokazowase.

Na dZenn mé&saca so praSamy z genitivom: ko-
treho? a na dZeli w tydzenju abo tydZenski dZenh so
prasamy z wjetSa z genitivom a z akkusativom: kajkeho
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dnja to bé? Pédla teho wsak so tez akkusativ naloZa, ale
rédso; akkusativ woznamjenja drje teZz céas, ale béle na
prasenje kak dolho, genitiv pak na prasSenje hdy, akkusa-
tiv woznamjenja w rumje a w éasu béle to, po ¢imZ a na
GoZ so ¢éin wupFestrjewa, genitiv- pak béle mjezu (termi-
nus), haé do kotrejez, abo mjezy, mjez kotrymiz so éin
stawa a tute mjezy so jako krétke z genitivom lépje haé
z akkusativom woznamjenjeja. Na p¥.: to traje eyly dZen,
eyle 18to, ale: muZ khodzi kézde 1éto jénu k nam t. r. za
kéide 18to, hdyZ cyle 18to nimo dZe; kotreho tehdom
bése? Prénjeho hapryla; kajkeho dnja to bé&se? to bé
wutoru, srjedu atd. Tu hi%o p¥i tydZenskich dnjach so
skoro jeno akkusativ naloza, tola w negativnych
sadach so slysi teZz genitiv: njedzele to njebé, za to'tez nje-
dZelskeho dnja to njebs, dz&laweho dnja to njeb&, es war
kein Werktag, an keinem Werktage HdyzZ so jeno na .
mJeno dnja praSamy, steji wézo nominativ: kajki dzen bé
préni maly rézk 18ta 18 %2 To bé njedZela. )
Tez so praSamy: kajkeho swjateho, kajkeje swnateae’
tehdom bé? to réka dnja kajkeje swjateje, kajkeho sw;ateho
tehdom bé? — y
Na Symana Judy khowaja so-kfudy, (hrén¢ko z ludu), -
na Z%ada sebi akkusativ, tuZz mélo rékaé: -na Symana a
Judu, ale najskerje rymej k woli je so genitiv -Judy
(kfudy) prajilo. ;
Wén swieéi dZensa, jutsfe swoje mjena, gen. t. r..
dien swjedzZen swojeho mjena, runje tak: ma swojeho .
mjena, feiert seinen Namenstag, tehdom bé mojeho (jeho)
mjena, damals war mein (sein) Namensfest (tag). Lud -
tak praji, zbytkne je, hdyZ so nétko pisa: mjeniny ; po-
dobnje praji so te%, ale skoro jeno w akusativje: prindz
méj narodny dZeri ke mnje, zu meinem Geburtstage
Nétko so tez naloZa pl. tantum: narodniny. o

K hodom (k hodam), zum Weihnachtsfest, gegen‘_;jv

Weihnachten hin,Muka ma (cfr. Muka, Launt- u. Formenl -
str. 328), ale Pful nima (cfr. husom, konjom).
Wono je so do zymy dalo, es ist sehr winterlich ge-”:. :
worden, ist sehr kalt geworden, do hiéa je so dalo (séil.:
do hi¢a deséika, snéha), es hat begonnen sehr stark zu -
regnen, zu schneien, do mjerznjenja je so dalo, es ist:
scharfes Frostwetter eingetreten (Regen- Schneewetter-
eingetreten); do wétra (wét¥ika, wichora) je so dalo, es
ist sehr windig, stiirmisch geworden, es ha.t swh erhoben:
ein starker Wind, Sturm. - o :
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4 Staéan, méséan, méséak, wjesnjan, pod-
an.

Staéan, der Staatsbiirger; za stat ani ném. ani fran-
cowzska:. ani hewak dosé . é&ista.é8ska ré¢ samsneho slowa .
nima,,&.- velkoobee - so njeje. pfimnylo, wopfijeéa a wéc
z ladangk. réde, tuz tez najlépje serbski: stat, der Staat;
kraj,;Land. Ném, wsak so nétkole husto pisa: Landes-
gesetz, nawopak: Reiehsgesetz,, za. to mohlo wsak serb.
rékaé: krajny zakon, Landesgesetz, nawopak: kejZorstwowy
zakont, Reichgesetz.. Za ném. Reich nimamy samostatneho
slowa, ¢8sk..¥iSe, poL. panstwo, das deutsche -Reich: pél.
rzesza; némecka;: serb. .snadz: moéenatstwo, Macht, impe-
rium;, knjejstwa a knjezeistwo ma hiZo jara wutworjeny
hing§j .zmysl;. ,némske moécnatrstwo” snadZ by so .
higée .pfimnylo. a.zdomjacnilo. za .,,deutsches Reich®. Haé
dotal serb. nowinarjo,za.to pisaju pak némske kejzor-
stwo,.8toz. pak je: po. prawom: das deutsche Kaiser-
reich, abo Némska, :5toZ. pak. jes Deutschland. - TuZ snadz
powsitkownje za Reich: moéenaistwo, wulkomée, méenai-
stwo .abo.. wutkoméenagstwo, GroBmacht..

Méséan, Biirger, t. r. wobydler mésta, nawopak teho:.
wjesnjan,, Dorfbewohner - (Landbewohner); pl. wjesnjenjo,
die Landleute, més€anje, die- Stadtleute..

Péddan, Untertan; za -stadan -so tez poddan praji, ale:
pola ,,poddan® so dziwa mjenje na prawa, kajkeZ Clowjek:
we- stade-ma, éim; bole -na winowatesé,.-kiz ma dopjelnié
jakoapoddaty, Untertam. Tu%:-sakski poddan, der sidchsi-
schecStaatsangehiriges: husto. wsak so.jeneza druhe, sta-
¢an;za paddan, trijeba. . Staatsangehérigkeit statna pFristus-
nosé; statny:pristunik, . Staatsangehoriger.;

Méscak, Biiwgers cééski-méstak, Biirger; ale w.éé8éinje .
je po-nééimi tuton.-wuraz z kéncowku ak politiski, socialno-
politiski prisléd dostai, mawopak:itoho je w dzensnisim -é&-
skim,-nowinafstwie zwjetsa:  socialist, socialny demokrat;
tez franc: -bourgeeis je;so po zmysiu podobnje premjenjalo; .
ném. tu khwilw réka: piirgerliche- Partei, strona, kiz chee -
nétéisu, statnu: wustawu . (Verfassung), .wobkhowaé, nawo-
pak._je . husto: . socialistiska,strona. Wézo - je . pfi tym
mngho. wots¢inow, na. 8oz tule dziwaé njemézemy. W star-
§im Gasu béstej.nawopak: bourgeois a zemjan, za to
serb.: m@séan, 2 zemjan, to so.na prawa we stade-pocahos
wale;.wiesny lud, bé hiée poddanski.lud, znajeSe malo .
PIaROW.,

Tuz snadZ po dZensniSich wobstejenjaoh-a wopFijeéach:
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staéan,; Staatsbiirger, Biirger:~

méséak, bourgeois, - biirgerlich, we zmysha peliti-
skich stromow; nawopak: socialist.
Landleute.

poddan, Untertan, Staatsangehdriger.:

: meéséak, bourgeos; birrgerlich, we zmysiu politiskich -
stronows; nawopak:’ socialist.*

Podobnje tez adjektiva: statny zakon, Staatsgesetz,
cyrkwinski zakon, kirchliches (Kircheén) Gesetz, tez: gmejn-:
ski-zakon, Gemeindegesetz, (Communalgesetz).

Stacanski zakonik, biirgerliches; t. r. staatsbiirger--
liches Gesetzbuch, ‘Str a fgesetzbuch, nawopak: khostanski-
zakonik, Strafgesetzbuch. Wojerski zakonik Militdrgesetz-
Buch, nawopak je wézo pak: stacanski zakonik abo, kaz so-
teZ namjetuje: njewojefrski zakonik, snadZ jeno z krétkar
staéanski zakonik: Wojak wsak stuSa teZ do stac¢anow; tola-
su jeho poméry k statej druhe. Skénénje pak wutworja so
usus -loguendi a najbliisi .a cyle-webmjezowany zmysl:so
spéznawa ze zwisk a, z kontexta. :

Niéo-so -z domu njewotmolwi, aus dem Hause heraus::
erfolgte keine Antwort, kam keine Antwort, ward keine
Antwort gegeben; gehdrt.- Wam samemu méj knjege;, ma so:
nas$ syn -dzakowaé; zo je bohaty, Ilmen Selbst, mein Herr;:
haties unser Sohn zu danken, da§ er reich ist.” Witym a-
we podobnych padach ‘so jeno jedmota s amemu, nic pak*
mnohota s amy naloZa; wam, wy drje je:plural:tesée dla -
(honoris), ale apposicije; husto tez praedikat steja :wjed-
noée; n.- p¥.: wy sée to sam napisal (t. r. samomenje) tei:
wy sée to sam napisali, Sie- haben das Selbst: (perstnlich}
geschrieben; fem.: wy sée to sama napisala; dat. wam sa-:
mej. Néméina selbst njesklonjuje wsuddom mnohotu w:pre-
dikaée naloza: Sie sind -Selbst-gekommen, - pfec- plural -
wosobinske pronomen:we muohoée:steji, w8 pristawki a -
praedikat ma. so.'w.jednoée podawaé. Lud:-wsSak te% radsSo -
abo:jeno praji: wy, knjeze, sée byliy wy, knjeni, sée byli :
(najskerje Zenjet: byle; hac¢runje fem, pl. ma e). Wsédny:-
ééski lud trjeba husto samo:tfeéu 'wosobu pluralis; eyle po-
némeinje, tez za imperativ. Polak ma singular; pfistajejos
pan; pani, panna atd. * Za pismownu serbSéinu nam nétéisu:
pismownu é88éinu za cyle pFisprawnu; tuZ: wy ¢iniée, sée
¢inil(a), wy sée dobry(a), tola njeje pYeéiwo duchej- réée:
wy-sée ¢inili (pl::maseul.), ale lédma khmane za-feminium:
wy s¢e (knjeni) ¢éinild.(za to: €inifa.) .
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So war er weggegangen, tajki bé wotefol, mjenujcy,
§trZ je z predkhadzaceho zwiska pdznaé: tak zmysleny;
abo: zamysleny, rozhnéwany; tak zdraséeny, wuhotowany.
Némeéina tu husto serbskeho spisowacdela myli; ném. so je
po prawom jeno adverb, tak, a mélo so jeno k slowjesu a
k pridawnikej a zaso k adverbej pristajeé: so geht er,
(injenujey schnell, langsam), so schnell geht er; ale
némcina tez husto w praedikaée so naloza: er ist so, t. 1. po
prawom: er ist ein solcher, wén je tajki, tu Serb Zenje ad-
verba tak njepraji, tajki praedikativny zmys! pak ma teZ
tuto ném. so husto, kaz: so stehst (sitzest) du hier, tajki
tule stejes, sedzis, dzélas, t. r. tak zdraséeny, pFiprawjeny,
zmysleny, z krotka: ty sy zwonkownje abo znutskownje
tajki a: tule steji§ atd. Po prawom stej to dwé sadze,
séehnjenej do jedneje; to tez klass. ré¢i husto &éinilej. tez
taé.: njesmé wsudzZom ném. so rékaé ita, ale tez talis a po-
dobnje.

Jut¥isi, a, e, morgig (Pful), ale Pful nima: za jutfisim,
itbermorgen; abo teZ za jutfi§im dnom, doslownje: nach
dem morgigen Tage, t. r. iibermorgen; cyle podobnje: za
wéerawsim, vorgestern (Pful ma); k 18tniSemu, fiir’s nich-
ste (folgende) Jahr, tuto polo je hi%o k 1étniSemu zworane,
dieses Feld ist schon zum (fiir das) nichste Jahr geackert,
lud tez praji: na jutfis$e so njemézu spuséeé, to dzélo sebi
skhowam na jutfiSe, klétniSe, to je cyle jasnje jeno neu-
trum, kotreZ so bjez substantiva substativiscy na-
loZza, pFir.: na zandZene (ze zandZeneho), na piichodne a
podob. Tez ném.: auf das heute, auf das morgen verlaf
dich nicht. Wézo wuwostaja so husto wécownik, n. pf.:
na dopoldnise (sc. kemse), na ranse, ranse (se. kemse), ale
cyle absolutnje, wécownisey neutrum husto steji: na nowe
zaso wosta, (éeladnik); Zona z maleho na wulke ptindze,
na wosebne zwuknje, stary na dzééace piindze, gen.
7z nowa, z wulka, wécownisey, sklonjowane; to sej k 1étni-
gemu skhowaj, das heb dir fiir das nédchste Jahr auf; tez
so praji: 16tsy&i (Pful jeno: létuse heurig, diesjidhrig)
létsySe jutry, heurige Ostern, ale: klétnige jutry, die
nichstjahrigen Ostern, Ostern des nichstfolgenden Jahres
(Pful ma), Pfedlozka k so jara z rédka trjeba na zestajenje
slowow: ke-dzbu, kepsaé¢, verhunzen, pdl. ze psué; ke msi,
zur Messe, ale z teho teZ: kemsSe, i (ow), pl. tantum, kemsef,
kemsacy atd.

Slowosléd je w serbiéinje jara swobodny, tola maja
nékotre Blowa, wosebje slowa bjez pFizwuka jako enkli-
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tiske swoje stajne méstno. P¥iklady: Potom to z nowa
dale dz8Se, ném. dann ging es von neuem weiter, wézo
mohlo serbski tez rékaé: potom dZéSe to z nowa dale, tola
ném. so njehodzi prajié: dann es von ete. TeZ francow-
S§éina ma khétro wnwjazany slowosldéd, n. pr. je t’aime,
teZ serh.: ja ée (tebje) lubuju, ném. ich liebe dieh; mnous
lui donnons des livres, my jemu dawamy knihi, ném.
wir geben ihm Biicher, franec. steji wosobinske pronomen
w dativje a akkusativje stajnje pired wobmjezowanym
sfowjesom (verbum finitum); w serbS$éinje eyle podobnje.
hdyz je subjekt z wosebitym slowom woznamje-
njeny, ale hdyZ slowjeso same steji, tak zo je subjekt
w nim sobu wobsahnjeny, tehdom so njeméza enklitiske
pronomina pied slowjesom stajié, n. pf.: nan ée lubuje,
woén ¢ée lubuje, ale nie: ée lubuju, za to jeno: lubuju ée: ja
¢e lubuju, ale nie: ée lubuju, jeno: lubuju ée. Mnohe
atona (bjezwuéne) slowéka hnydom na druhim méstnje
steja, w néméinje husto dale zady, n. pf.: to drje niéo
njeje, das ist wohl nichts, Zenje: das wohl atd., tén snadz
ke mnje pFindze, der wird vielleicht zu mir kommen.
Jara rozeznawa so serb3éina wot néméiny, StoZ méstno
swowjesa nastupa. W nadrjadowanych (htownych) sadach
némska prosa Zenje slowjesa (finitum) na kéne njestaja,
we podrjadowanych sadach drje skoro preco, runje na-
wopak ¢ini to serbs¢ina a slowjanséina z eyla, n. pf.: der
Freund begriiBt den Freund (mich, atd.), ale: als der
Freund den Freund (ihn) begriiBite; serbski pak: pfFedel
preéela wita, wézo teZ, ale njeradSo: precéel wita predela,
tola ném. prosa Zenje: der Freund den Freund begriifit,
hdyZ preéel precela witase. Wosebje ma so dZiwaé na sto-
wjeso w dothich sadach, némg¢. so tez w nich, njedZiwajo na
mnohe pifedmjety a druhe wobmjezowanja, kruée dzerZi
stowosléda, kotryZz smy horka z krétka naspomnili, serb-
skim spisowaéelam pak ma so radzié, zo bychu slowjeso
bérzy po subjektu stajili a hakle po slowjesu druhe dzéle
sady dali sé8howaé. Na pf. der Konig sammelte (abo lie8)
alles tiiberfliissige Getreide im ganzen Lande in grofle
Scheunen (abo sammeln), kral hromadzese (abo daSe hro-
madzié) wsitke zbytkne Zito po eylym kraju do wulkich
broznjow. W tajkich padach mate] serbséina a némdéina
jara podobny slowosléd, hdyZ je ném. slowjeso jednore,
njezestajane, w tym padZe steji priadikat hnydom za su-
bjektom, kaZ tez najhuséiSo w serbséinje. HdyZ pak je
ném. slowjeso zestajane z podzélnikom a z pomoenym slo-
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wjesom sein abo haben, abo hdyz hisée infinitiv so p¥i-
dawa, kaz lieB sammeln, potom steji w néméinje drje
verbam finitum (pomoene) hnydom po subjektu, ale po-
dzéInik -a infinitiv hakle cyle na samym kéncu. Tajke
sady jara kl’acaja, ‘wosebje dyrbi so teho réénik na kedzbu
braé; wijele' snadniSo je, mnoho’pédlanskich sadnych dZé-
low sé€howadé ‘dac¢ po slowjesu, dy7li slowjeso khowaé haé
na kéne..  Slowjeso ma mnoho wuprajié, tehodla ma so
kedzbowié¢ na ¢as, wosobu, modus, liébu, genus, tuZ je
wjele sprawniso, hnydom stowjeso wotbyé¢ a moh! rjec ze
starogée méé na spodatku sady a potom wsé druhe wécy
pristajié; dyzli nawopak: najwobéezniSi dz8l, mjenujey
slowjeso,, na kéne khowaé, hdyZz su hi¥o ' mnohe druhe
drule piedstajenja (mysliéki) réénikej a poslucharjej wjele
mocy 'a kedzbnosée zebrale. Potajkim n. pf. nies kral -’
mnohozbytkneho Zita po eylym kraju piez swojich zastoj-
nikowiwe wulkich ‘bréznjach hromadzié dase; ale: kral
daSerhromadzié a. t. d. Lépsa ééséina moéie nam w tej wéey
piikladna byé; tuto prawidle’ je pola nas jara derje wob:-
kedzbowal nas njezapomnity Mikfaw§ Andricki.

Koénecowka -(f)k a za femininum swéjbnyeh mjenow
so husto wopak ‘trjeba, wosebje hdyz so muzske mjeno
kénéi na -ar -(je(): a jeno -r, n. p¥. Rychtat, Rychtatka,
Pjekar; Pjekarka, Kowaf, Kowarka, Budaf, Budafka.
Prawje tworja so n. pf. korématka wot korémar, klamarka
wot klamar, myjerka (myjef), kwasatrka (kwasar), ale to
su nomina appellativa, t. r. myjefka ¢ini to &toz myijet,
korémarka €ini to, 8toz korémar a Ziwi so z tym, jeje dzélo
je samsne ka#: korémarjowe. HdyZ potajkim Zénska, haé
swobodna abo wudata, jako swoje powolanje wukonjuje to,
§toz ' muski- appellativny wécownik na -af (-ef) wozna-
mjenja, -twori' so- femininum ecyle prawje na -af (-er)ka;
hdyZ pak ma Bo jeno Zénske swojbne mjeno tworié,, z ko-
trym# so ‘woznamjenja mandzelska muza, kotrehoz nomen
proprium-abo nomen appellativum so kénéi na -af (-ef),
dha smé so jeno na -owa ké6néi¢. TuZ n. pt.: Ryechtar,
Rychtarjowa, nic Rychtatka, Balcar, Balearjowa, Méser,
Méserjowa, Budaf, Budarjowa, Struchaf, Strucharjowa,
Pézer, Poézerjowa, Palencat, Palencarjowa, Wowéetr Wow-
éerjowa,  'Wornat, Wornarjowa, Kaspor, Kasporowa (nic
Kasporka).

TuZ ma so rozeznawaé¢ wucerjowa a wucéerka; wuce-
rjowa, Rychtarjowa. Nastork su dale k wopaénym twor-
Lehrersehefrau, Lehrersfrau, za to tez wudefska Zona
z powsitkownym zmystom; wucerjowa (séil. Zona), man-
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dzelska wésteho wucerja N. N.; ale wuterka, die Lehrerin,
kiz sama. wuéi, korémarka, die Schenkerin, die'.Schank-
wirtin, kiz sama koérmari. . Wot mjenow,. kiz so..jeno jako
nomina propria trjebaju, nic pak z dobom teZ jako appella-
tiva, smédZa.so zénske mjena jeno na -owa tworié: /PézZe-
rjowa, Rychtarjowa. Nastork su dale k wobSérnym twor-
bam zawésée appellativa, kotrez su we wsy. a w blizkej
wokolinje z dobom tez nomina propria; kaZz Wonecéanski
korémar, pjekar, wojnat atd. . Dokelz so cyle .prawje praji:
korémarka, hdyZ Zona. korémari, z najmjnsa.sobu:-koré-
mari, pjekari a pod. tuz je so tez k druhim mjenam na
-air (Budaf) po néc¢im -ka mésto -owa pocalo pridawadc.
Dobra serbséina pak ma koneowki derje rozeznawaé a za
pismownu réé¢ plaéi prawidlo: wot wosebitych muZskich
mjenow, Kiz su woprawdze nomina propria, tworl so.mjeno
zony, t. r. mandZelskeje na -owa, na -ina, hdyZ so muiske
mjeno kénéi na -a, na kéneowku -ka (-afka, -etka) pak jeno,
hdyz mandzelska wukonjuje pak sama,pak z mandzelskim
rjemjesio abo je sobu wukonjuje, tuZ n. pf. Rychtar,
Rychtarjowa, Méser, MéSerjowa, ale korémaf, korémafka,
khézkat, khézkatrka, .tola z wjetSa: -lgka#, - 18karjowa,
7z rédka lékarka, hdyZ je sama wuéena. a woprawnjena
18katka z powolanja (von Beruf.) Wézo lud we wséch. kén-
¢inach njeje , jenak doséézny, tola to.spisowaéela njesmé
myli¢, dokelZ mjena na -owa (-ina) su woprawdzite adjek-
tiva possessiva, wécowniki na -ka, pak su.po.prawom je-
ni¢cey substantiva appellativa, kiZ woznamjenjeja wuko-
njacu abo wobsedZacu Zénsku wosobu. Wuwzaéa.z wo-
- sebitej krotkowku su n. pf. krawe, der Schneider,. &walca,
die Schneiderin, Néherin (kiz Sije), ale krawcowa, man-
dzelska kraweca, m.: predZef, der Spinner, pieléa, die
Spinnerin; herba, der Erbe, herbina, die. Erbin; bur, der
Bauer, burowka, die Biuerin, die, Bauernfrau, ale tez: die
Béuerin, Bauerngutsbesitzerin, wobsedzetka (wudowa,.swo-
bodna zénska) kiz wobsedZi kuhlo; kralowna (z rédka kra-
lowa), die Konigin, jako kralowa mandZelska aho. tez jako
knjezaca kralowa; kejZzorowa, z wjetSa kejZorka za
kejzorina, die Kaiserin.

Diminutiva. Serbséina . mésto prénjotnych wécow-
nikow husto pomjensaki naloza, n. pr.: sléncéko pédla
stonco, die Sonne; Boze sténcéko, jeno diminutiv,. hdyz
réka: das Sonnenkilbehen (prekasane); mésack, der Mond
(jako hwézda) jeno diminut., .ale mésac, der Monat,.jeno
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tdk, hdyz woznamjenja &as, pdl. mjesac, Monat, ale ksiezye,
der Mond; wotroc¢k, der Knecht,, wotrok je njeznate; éésk.
otrok, der Sklave; stélék, der Stuhl, tez stéle, ale porédso;
r6zk, die Ecke (das Horn), roh so njetrjeba za ném. die
Ecke, na rézku wulicy, an der Ecke der Gasse; roh (kopy-
to), Huf; pl. rohi, die Hoérner (pola kruwy atd.) po pra-
wom za dual. Pful ma nékotre njejasnosée sub. voce roh;
roh njeje Winkel, ale Ecke (Eck), Winkel je znutfkowny
(prozdny) roézk, za to serbski: kut, wosebje we twarjenjach,
nuhel (nuhl) na rysowankach (geometr.); pos, der Hund,
ale tez psyk, najhuséiso, der Hund, jako pomjensak so
praji: psyck; wosusk, Striezel, Stollen, tez: khlébowy wo-
susk, t. r. z khléboweje (= rzaneeje) muki pjedeny, wosusk
pak je z pSeniéneje muki; klésk, tez kléska, die Aehre, pl.
kléski, sing. klés jene z rédka, pl. klosy huséiSo, die
Achren; walék wot wal, ale skoro jeno so praji: walék
slomy, ein Biindel Stroh, walc¢k drjewa, ein ReiBigbiindel
(-bund), waléki rubaé, das Holz (in) Biindel hacken mit der
Axt; wal syna, groBer Bund Heu, wal ma zinys! jara
wulkeho njewsédneho walcka; wusudk pédla wusud, das
Urteil (Urteilspruch); rozsudk a rozsud, Endscheidung;
miéek, der Drescher, pick, der Trinker, bi¢k, der Schliger
(Raufbold), Zrack, der Fresser, w tutych a podobnyech pa-
dach je k jeno béle kéncowka, z kotrejz so wot verbow wé-
cownik twori. W narodnych pésnjach so jara é&asto po-
mjensak ,holéik®, ,holicka® naloza; wézo je z tym. do-
roséeny ¢lowjek ménjeny. W prosy mnoho diminitivow
trjebaé, njeje radne, réé¢ ztym wjele moey a srédkow zhubi.
Sto potom, hdyZ ma so woprawdZe cyle nuznje pomjensak
naloZeé! Potom je spisowacel nuzowany, z diminutiva zaso
nowe diminutivam tworié: hélék — holéiék, holéka — hol-
¢icka. Zo to réc njedebi, ale wohidzi, je jaBne, to je potom
hole hrajkanje. St6Z wSak chee z tym pokazaé, zo serbséina
khuda a slaba njeje, ale zo ma mnoho moecy nowe slowa
tworié, smé drje to ¢ini¢, ale spisowaéel a réénik dyrbi
dobry sléd wobkhowaé. Tez moler dyrbi barbu a séin
naloZeé po prawej mérje, hewak je kleksaf, nic wuméle.
Za dzééacu ré¢ dzé tez nase slowjesa skoro wsitke tworja
pomjensaki; bézikaé, sedzkaé, ale to je jeno za réd¢ diééi a
za réc¢enje wo dZééoch primérjene. Podobnje so tez kom-
par:ativ hodZi podwojié. wjetsi, wjetsisi.

N a ¢o dyrbi (ina) to pfiné, wohin (wozu) soll das fiih-
ren, wohin soll das kommen.
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Wijata réka, Bach, der Zickzackwindungen macht,
gewundener Bach.

Jemu - ptez konkurenta (wubéhowarja) wotpadnje
mnoho dZéla, ihm entgeht (ent fillt durch den Konkur-
renten viel Arbeit; za wot ném. ent; not a ent ste] tez
etymologiscy pFiwuzne), podobnje: entbinden, wotwjazaé,
entsagen, wotrjec so; husto, wot ze ném. ab, wotpisag,
abschreiben. Wuéinjeé (sej) z kim wo ¢im, mit Jdm. ver-
handeln iiber etw., tuz teZ: po wuéinjenjach sejma, win-
skeho kongresa ma tén zakon plaéié, nach den Verhandlun-
gen; za to smy prijeli ¢éski jednati (jednaé), ale dosé husto
by wuéinjeé so mohlo nalozeé.

Dorécéowaé komu, Jmdm. zureden, durch Zureden Jmdn.
wozu ermuntern, antreiben; dorééowase jemu kupe, zo by
sej to kupil, der Kaufmann redet ihimm zu, er moge sich das
kaufen (das zu kaufen). Synomym: namolwjeé koho k ce-
mu, Jdn. dazu einladen durch Zureden.

Piisamym, um ein Haar, es fehlte kein Haar, so . .
(und, daB), p¥i samym budZeSe jeho jenitku dZowku do-
stal, es war ganz nah daran, es fehlte kein Haar, so hitte
er seine Tochter bekommen (zur Frau); kak bé eyle pri
samym to mohl docpéé, wie wenig hat daran gefehlt und
er hétte es erreicht.

Zakrétke dny, in den nd chsten Tagen (k tebi pFindu,
werde zu dir kommen,

drohotnosée, kostbare Sachen, wertvolle Gegenstinde, Kost-
barkeiten konkretnje; zatorhnyé so, zatorhowaé so na koho,
invehi in aliquem, wén so na mnje sedzo zatorhnje, in seiner
Gereiztheit fihrt er gegen mich auf, wird von Zuckungen
gegen mich erfafit. (Pful nim.) synonym: wén so na mnje
sedzo huntori, Pful njejasne.

Wén by 16psi byl, hdy by so druhi kréé njewozenil, er
wire besser daran, es wiire vorteilhafter fiir ihn, wenn er
nicht zum zweiten Male heiratete. (serb. cyle wosobin-
sk a konstrukeyja).

To by sprawniSe (najsprawnise) bylo, hdy by so tak
s¢inilo, es wire am richtigsten, zweckm#Bigsten, entspre-
chendsten, am .geeignetsten (Pful nim.).

To mi runje na mysle dze, zo bych to &inil, das kommt
mir nicht in den Sinn, fidllt mir nicht ein. Pful njezn.)

Na z akk., husto laé. contra (in), gegen we zlym zmy-
slu: won na mnje jédze (ze slowami), er fihrt (mit Worten)
gegen mich los, fahrt mich an mit W., wén nésto na mnje
ma (cfr. pFeéiwo mi), er hat etwas gegen mich, fithrt etwas
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" .im.Schilde: gegen miech, wén je na mnje prajil, zrgéal, ge-
gen mich gesagt, na mnje dzerZi, er hilt es gegen mich
(cfr. ma..na .mnje); wén so na mnje zahanja, -holt.gegen
mich:aus. :(Pful pfemalo.)

-To mébze so.¢lowjek (hisée) -boéle précowaé, bjez zboza

' tola.niGo njedoepéje, mag: (der Mensch) man. .sich auch
: noeh- so sehr. bemiihen, ohne :Gliick erreicht man:-niehts)
.w tajkich. kongesinych:.sadach ma serb§éina z wjetsa
-komparativ:a pédla teho: :hiSée (noch) teZ auch, samo so-
..gar, tola steji-teé komperativ.ceyle sam.
¢« Z-wotkal je so:ténle pjenjez.do mojeje - moésSnje wzal,
(woher ist dieses Geldstiick -in..meinem Beutel genom-
«men ; - z-wotkal sy so.ty sem wzal, woher (wie) bist du
.hierher . gekommen, geraten, - verschlagen worden (uner-
-wartet). . -(Pful nim.) ,

Po z akk.; nach, um, po wodu hié, nach (um) Wasser
gehen; za ném. holen maja druhe réée wopisanja, ném.
holen je jara powsitkowne, tuz ma so na kézdy pad wosebje

:dZziwaé: dZi: po njeho, geh ihn holen (geh nach, um ihn),

:laB ihn. holen .péséel po njeho (sende mach ihm), hole ihn
aus.der -Btube'heraus, prinjes jeho ze jstwy (won); Holz aus
dem{'Walde holen, po drjewo (hié¢) jéé do lésa.

Pobyé, z tym élowjekom sym z1& (derje) pobyl, mit
«dem :Menschen habe ich-schlechte (gute)! Erfahrungen ge-
macht; z tej] masSinu sym derje pobyl, mit der: Maschine
bin ich gut gefahren, z tej kupju (z tym kupjenjom) sym
derje. pobyl, mit diesem. Kauf -bin ich.gut (giinstig) -abge-
kommen, damit habe .dch -einen . guten :Schnitt: gemacht.
(Pful nim.)

. Na pridawk, sym tu na pfidawk, ich bin itberflissig,
man sieht mich hier nicht (mehr) gern, skoro cyle homo-
.nym: sym tu-sbytkny. Ale: wo Znje: pfi tymle dZéle
(doma) sym zbytkny, péndu radSo na polo, tam mje
trjebaju:- bei dieser Arbeit bin ich-iiberfliissig (werde
nicht benotigt), w tutym padZe so rady njepraji: sym na
.pridawk. .Pful ma: .sym na. pridawku (lokal.).

Sym so.z dycha wusol (wubézal), wudzélal, wurédal,
ich bin durch Geben (Juaufen), Arbeiten, Reden von Atem
..gekommen,: 18pje: mir.ist. beim Gehen-{Laufen), Arbeiten,
Reden der Atem ausgegangen. Podebnje::sym (so) z mo-
cow wudol, sym -z pjenjez, .z eyroby, z khléba . wusol; tute
- su.woesobinske, za to sohiSée huséiso praji: mi se moey, pje-
njezy wusle, cyroba,khléb wusol (wusla, ném. so béle nje-
wosobingey .praji: . mir sind die Krifte, Geld etc. ausge-
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gangen, tez wosobinscy: ich bin von Kréften gekommen.
7 tym smé so piirunaé laé. misereo(-or) a miseret me, pudeo
a pudet me. Chemy-li béle to wuzb8howaé, zo Elowjek so
napina (so précuje), z hicom dzélom a pod. a tak dycha
zhubiwa, naloza so wosobinska wjazba, ma-li pak so béle
na éezkosé hiéa dzéla a pod. dziwaé, kotrez kéZzdeho objek-
tivnje napina, naloza so radso tfeéa wosoba. Z dalokimr hi-
éomy-éezkim dzélom, z wotrym rééenjom kéidemu dych
wundze, w tutych piikladach so bole na objektivne zwon-
kowne napinace dzélo dZiwa, ale: sym daloko 'khodzo, éeiko
dzélajo, wotfe (z hlosom) rééo so z dycha wusol, wudzétal,
wurécal a pod., w tyeh padach so prede wsém kedzbnje.na
subjekt, ki% 80 ze zamyslom sam napina. Podobny
rozdzél je tez w tychle padach: mi je Zel hrécha,; wobZemo-
séam hréeh; w prénim padZe hréch jima, pfima, rud#i’ élo-
wijeka jako njezbozZe; jako objektivny mjeprecel, w druhim
padZe, kiz je wosobinski, steji ¢lowjek hizom skerje mnad
hréchom, wobZelnoséa a hidzi, zacpéwa hréch jako njepre-
¢ela,: kiz je jeho séinil njezbozowneho. Mi je was, moji
lubi, Zel, ihr tut mir leid, euer Elend' geht mir zu Herzen,
za to so njehod#zi praji¢: wobZelnoséam was, ale wob-
zaruju was; zel mi je méze potajkim byé: es tut mir leid
eine Siinde ale tez: ein duBeres Ungliick (Armut), ale wob-
Zelnoséam (hréch, zlosé) trjeba so jeno wo subjektivnych
zawinjenjach, wobZaruju wo wobémaj: wo zwonkownym
njezbozu, wo znutfkownym zawinjenju:  wobZaruju kho-
rosé, wobZzaruju hréch.. Wxo je wobZélnoséi¢ wopak two-
rijene wot Zelnosé (pol. €éski lépje: Zalowaé, & Zeleti), ale
hizom dawno je so piijato a trjeba so nétko wosebje éasto w
bohoslowskim zmyshi za ném. bereuen. TeZ ném.: bewahr-
heiten wot ‘Wahrheit mésto bewidhren (besdtitigen).

Wuné, woz je z mazafuy wusol, der Wagen hat durch
das Laufen (Rollen) die Schmiere aufgebraucht; z jédze
wung, die durch- Nahrung erworbene Kraft aufbrauchen,
tez: z jédZe wundzeny ¢lowjek, e. Mensch; dem infolge man-
gelnder Nahrung die Krifte ausgegangen (ganz anfgezehrt)
sind; z.mazu wundZeny (wubéZany) wéz, ein Wagen; dessen
Schmiere durch Laufen ganz aufgebraucht werden ist; kés
(skét) je z fitra (z cyroby) wusSol, heruntergekommen: in-
folge mangelnder Ernihrung..

Mje boli zub, hlowa, es schmerzt mich:ein..Zahn, der
Kopf, ich habe Zahn-, Kopfschmerz(en), ein Zahn, K. tut
mir  weh; to mje nétko boli, zo sy mje ze slowami ranit,
es schmerzt mich nun, da du mich mit Worten- belaidigt

4
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hast, potajkim: mje boli naloza so wo fysiskim (éélnym)
a tez w moraliskim zmyshu. Po prawym ma so roze-
znawaé zwonkowne, wot wonka prikhadzace zacuée, Em-
pfindung, a znutikowne ¢éuée, Gefithl. Tu ma serb8éina
jeneho slowa; Cué, zacué, zatuwaé atd. trjeba slownik a
7 nim pismowstwo za wobej woprijeéi, za: empfinden a za:
fithlen. TeZ &éséina cititi (cit) za woboje naloZza. Runje
tak Némecy empfinden a fithlen jene za druhe trjebaju, tola
dobry styl ma rozeznaé a naloZeé wo radoséi, wutorhnjenju
(Entziickung), zrudobje a pod. jeno ,fithlen“, wo zaéiSéach
pak, kiz cyle wot wonka prikhadzeja, kaz wo zymje, horeo-
ée atd. jeno ,empfinden®“. W serbSéinje snadZ mohlo so
prijeé za jeno znutfkowny staw (wobstejenje duse), Kkiz
z duchownyeh piedstejenjow wukhadZa: ¢uée (Zelnosé, ra-
dosé), Gefithle, a za zwonkowne, t. r. prez zmysly pfFikha-
dzace zaéiSée: zacCude, mi je zyma, mam zacéudée zymy.
Weézo lud z rédka so tak wupraja, tuz lédma hdy tak roz-
dZzélnyeh wurazow paruje, ale w pismowstwje mélo so ro-
zeznawaé. Moler teZz njesmé jeno z jenej barbu wselakich
predmjetow predstajeé, 1épje wselake wotséiny samsneje
barby rozeznawa a bole so jeho wobrazy spodobaja.
(Pokracowanje.)

Nekrolog LXXX.
Korla August Fiedlef,

wys&Si seminarski wuéet na wotpodinku,
dolholétny knihownik Madicy Serbskeje,
nahladny serbski pésnjer,
swérny a pilny serbski wétéine,

wustojny wuwucéowar serbskich spéwanskich swjedZenjow,

* 15. nov. 1835, T 16. meje 1917.

AN

Nestor serbskich pésnjerjow, towars wulkich serbskich
wubudZerjow Smolerja, Zejlerja, Pfula, Imisa, Kocora,
Hoérnika a druhich, kotrychZz je wsSéech prietral, wopuséi
swojich drohich Serbow a skénéi swoje zerhske Ziwjenje,
njewocakawsi kénca nétéiSeje Zalostneje, tola tez wulkeje
a historiskeje khwile. Wusny éicho w 82-tym léée Ziwjenja
w domje ¢islo 16 na Moltkowej drézy w BudySinje srjedu
16. meje 1917 a bu sobotu 19. meje na Tuchorju pohrjebany.
Hisée dzen do smjerée — kaz ,Serbske Nowiny* (str. 158)

H
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pisachu —, hdyZ bé jeho hlés cyle wostabnyl, zabérase so
w myslach ze serbskimi nale7noséemi. Tak bé z naseho
Ziwjenja woteSol myslo na tych, kotrychZ je cyle ziwjenje
we wutrobje nosyl. W luboséi k serbskemu ludu a w dzéla-
woséi za Serbow wotpocowase zboZe jeho Ziwjenja — w
tym, zo njeméjeSe mocy swojich najblizsich, kre] swojeje
krwé, Serbam a serbskej mysliécy wukhowaé, béSe tragika
jeho Ziwjenja. Nétko pak je wsSo, jeho zbozownu idyllu a
tez tragediju, skhowal éichi row — a tu wosta jeho dzélo a

wopomnjenje jeho skutkow, kotrychz krétki wobraz podaé
je nadawk tychle rjadkow. Clowjek so pominy, tola za-
wostaji dopisanu knihu swojeho Ziwjenja. Pohladajmy do
njeje z dzaknym wopomnjeéom.

Wo jeho wosobinskim Ziwjenju njewémy wjele powsé-
daé: bése éiche, mérne, kaz tez éichi a mérny béSe njeboh
Fiedler sam. Idylliske bé hiZzo jeho dzééatstwo, hdyZ jeho
nan bése mlynik w NjezdaSecach pola Hodzija, kaz widzi-
my z rjaneje pésnje ,,Zedziwe spominanje” (LuzZica 1913,
str. 11.)*. Rédny mlyn w luboznej dolinje p¥i jézorku

* Fiedlerjowy nan Pétr Fiedlef bése zahrodniski. [Ziwnescef a
wobsedZer herbskeje korémy w NjezdaSecach. Snano pak_jeho maé
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wobroséenym klepotase jemu do myslow hifée we wysokej
starohje, hiSée w najpozdzidich létach jeho Ziwjenja méjeSe
jeho myslicka swéj. pfebytk w precelniwej stwidéey, hdzez
z nim nan a maéetka prebywaste), hdzez méjachu kééw
Jubosé a radesée, nie pak bél a skdrzba, kaz praji w pomje-
nowangj pésni. Po 8létnej Sulskej wuébje wotendie w 1l
1850. na . krajnostawski wucerski seminar w BudySinje,
hdzez — hisée w.starej seminarskej khézi (na rézku Jerijo-
weje & MniSeje hasy ¢o. 7, priedy €o. 16) — studowase haé
do jutrow 1857 zod direktorom Dresslerom, kotrehoZ wopo-
mina jara wutrobnje, mjenuje jeho njezapomniteho a staw-
neho.*’ Ze seminarem roziehnowa so jara wutrobnje
w pésni ,,Stowa p¥i wustupjenju z lubeho seminara®, woéi-
$éane) w Serbskich Nowinach 1857, str. 119 {(a pozdfiSo wo-
spjet w ¢asop. ,,PornbajBéh“ 3804, str. 63). Po wobstatym
kandidatskim pruhewanju skotkowaSe na to jako wuder
w Kamjencu a Jitwwu, bu. pak pe webstatym pruhowanju
wélbokhmanosée hide 1858 za wnderja na: Budysski seminar
powolany, hdZeZ swoje zastojnstwo 3. movembra 1858 na-
stupi a swérn skutkowase majpriedy jako wucer a wot 1.
1868 jako wy&sSi wuet haé -do 1. januarsg 1901, hdzez so na
wotpoéink poda. K zastoimstwa seminarskeho wuderja, kaz
7 nekrologa Serb. Nowin zhonichmy, bé jemu J. H. Imis
dopomhal, kiz béSe jako Wéskinéanski faraf ze Sulskim do-
hladowarjom w Jitra a tam: Fiedlerjowu wurjadnu wobda-
rjenosé spozna. Imi§ so tohodla précowase, zo by Fiedle-
Tja na méstno dowyed,; kotreZ by ‘jehvo duchownym daram
pFimérjene bylo, a to so jemu teZ poradzi. Na seminaru
méjese Fiedler dobru skladnosé, za Serbstwo skutkowaé,
wuwuéujo sta pozdziSich serbskich wucerjow nic jenoz
w paedagogiske] prakticy, -ale tez w jich macerSéinje, a
zaSéépjejo jim pédla teZ lubosé k serbskej rééi a serbskemu
ludu .do.anlodeje wutroby. KaZz Serbske Nowiny. po jeho
smjeréi napisachu, je Fiedlef njebejaznje za to wojowal,
7z0; bychu serbske Sule bjez serbskich wuéerjow njebyle —
haé runjez su jeho tohodla preséeéhali, ha¢ runjez je wén za
to éefpjeé dyrbjal. . By wsak trébne bylo, zo by néchté wot
jeho. néhdysich wuGomeow a znajerjow tejele strony jeho
dzélawosée nadrobniSo weapisal jeho skutkowanje na semi-
narm a za prawa serbskeje sule.

zjéneho teju dweju NjezdaSowskeju mlynow w krasnej -1€snej dolinje
pokhadzese. ‘Red.

* W nastawcku. »Wainy deme,, Pomhaj Béh 1907 str. 62.
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Fiedler béSe  wubjerny hudzbnik, hudzba bése- jeho
trestarka, posylnjetrka a wozboZowatka, kaZ praji w'jenej
svojich najlépsich pésni '(,Hudzba® we ZFuZicy 1901, 15)
— a 1o jeho zblizi z Koeorom a priwjedze k sobuskutkowa-
nju pii serbskich spéwanskich. swjedzenjach, kotreZ mé-
jachu tak wulki nadawk p¥i wubudZowanju serbskeje na-
rodneje mysliéki.. Prénju periodun. tychle wulkotnyeh a
zomnjeéahddnych swjedZenjow wopisa. wén w nastawku
wSerbske spéwanske swjedZenje wot l6ta 1845 haé do Iéta
1851 (Casop. Maé. Serb. XTII. 91.) — a wot léta 1860 ‘bu
sam- pii tych swjedZzenjach Kocorowy sobudZélaéer a po-
zdziSo je sam wodieSe. Tez tuta jeho dzélawosé ¢aka swo-
jeho ‘historika, kiZ by ju nadrobnje wopisal. Fiedlerjowa
hudZbna wustejnosé jemu zmozni wudacée po cylyech Ser-
bach znateho ,TowarSmneheo spéwnika za serbski
1(11d“)(1878) a,Spéwneje radoséeza serbske Sule”
1880).

HiZ%o prez to budZeSe sebi Fiedlerjowe mjeno zawéséilo
swoje méstno w stawiznach serbskeho narodneho Ziwjenja
a serbskeje literatury, tola wjele wosehniSe a trajniSe mést-
no jemu pripadze prez njeboc¢iGkeho dZélawosé pésnjersku
a redaktorsku. WazZna perioda serbskeho &Gasopisnistwa
ie zwjazana z Fiedlerjom, mjenujey éas wukhadZenja bel-
letristiskeho mésa¢nika ,,Luzic¢an®. Fiedlet béSe naj-
priedy z jeho pilnym sobudzélaéerjom a w 1. 1866—1873
z jeho horliwym redaktorom. Michal Hérnik woteda jemu
redakeiju swojeho ,Yu.i¢ana“, spéznawsi we nim plédneho
pésnjerja. Fiedlef wustupi z prénim pésnjerskim pospy-
tom w 1. 1857; béSe to hizo naspomnjena pésen ,Slowa p¥Fi
wustupjenju z lubeho seminara®. "W Hérnikowym ,,Mésac-
ny Piidawk® namakamy jenicku jeho prénjotnu pésen
(,,Zahrodka“, 1859, 37.) a dwé prelozenej (p6édla wjacorych
prosaiskich pf¥inoSkow) — teZ w prénimaj létnikomaj ,Yiu-
7Ziéana® ¢itamy z Fiedlerjowym mjenom jenoZ po jenej pré-
njotnej pésni (romancu ,Zrudny domojwrét” 1860, 82 a
wétéinsku pésen ,,Serbstwu k nowemu 18tu“ 1861, 1). Tola
wijacore prelozki pokazuja na to, zo mlody Fiedlet pytaSe
wudospolnié swoju pésnjersku formu a teZ prez studium
cuzych prikladow so pFihotowaSe za prénjotne pésnjenje.
Te pak we nim jenoZz drémase, doniZ jeho wutrobje njeze-
skhadzachu zerja lubosée — hakle meja Ziwjenja we nim
wubudzi pésnjerja. To so widZomnje sta w 1. 1861, hdZeZ
éitamy we LuZicanu (str. 97) luboséinsku pésen ,,Postro-
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wjenje“. Fiedlef ju njepodpisa ze swojim mjenom, ale
z psendonymom Serbowsko, hdyz bé ta pésen intimneho
woptijeéa. W létniku 1862 namakamy hizo eyly rjad Fiel-
lerjowych erotiskich pésni, wot kotrychz jenoz dwé béstej
podpisanej z polnym mjenom (,,Radosé abo zrudoba® a lu-
boséinska romanea ,Ré7idka”), njemdjecej intimneho
kharaktera — w$& druhe pak su podpisane z psendo-
nymom K. Pétrowié, jenoz dwé (a jena w 1. 1864) ze
skrétéinn S—ski (t. j. Serbowski). Z tym pseudonymom
wozjewl Fiedlef tez w pozdzisich 18étnikach (haé do 1. 1872)
rjad erotiskich pésni, mjez tym zo ze swojim mjenom pod-
pisowase pésnje wotéinskeho a wosebje nabozniskeho wop#ti-
jeca, dale pésnje prileznostne a jeno7 nékotre erotiske, hdyz
so po¢ahowachu na lubosé z eyla. Tuto pésnjenje, kaz bu
hiZo prajene, zwisowase z jeho Ziwjeriskej meju. Predmjet
jeho pésni bése knjeina Mathilda Stangec, dZowka é€orno-
khohnéanskeho evang. fararja, znata tehdy serbska spé-
waika, kotraZz bu tez w 1. 1869 z jeho mandzelskej. Smolef
wuda k prileznoséi kwasa Zortne ¢islo ,,YiuZiéana®, pomje-
nowane ,Budysko-¢ornokholméanski ¥uZican“ z prFinos-
kami swojiini, H. Zejlerja, M. Hérnika, H. Jérdana a
druhich, kotrez dopokazuje, kak bé3e tehdy Fiedlet jako
pésnjer woblubowany. Smjeré lubowaneje mandzelskeje
(1871) zadZerza Zorlo jeho poezije na dolhe 18ta. Wot léta
1872, w kotrymZ je hiSée nékotre widZomnje dawnise
erotiske pésnje wociséal, womjelkny docyla, pseudonym
K. Péstrowié (abo skrétéina -6.) s6 wot toho d¢asa Zenje
wjacy pokazal njeje a wukhadzachu jenoz hdys a hdys
skladnostne spéwy z mjenom K. A. Fiedlerja. Mjez tym
po smijeréi H. Zejlerja zastupi do literatury mloda gene-
racija, na &éolo kotrejez stupi pozdziso J. Ci§inski — a
Fiedlet bu po nééim zabyty a nowe generacije znajachu
jeho jenoZ jako skladnostneho pésnjerja, hdyz jeho pésnje
erotiskeho a druheho wopfijeéa Zenje w samostatnej
zbérey wudate njebéchu. W prénich 18tnikach ,YuZiey®
béchu so drje pokazale nékotre rjane naboiniske a wo6tcéinske
pésnje starSeho hiZo pésnjerja, tola po nich prikhadzachu
zaso jenoz skladnostne spéwy. Hakle wot 1éta 1901 wroééi
so Fiedlet zaso k swojej wopuSéenej lyrje, z kotrejez wu-
budzowase waZne zynki had do swojeje smjerée. Tuta
jeho wobnowjena, plédna pésnjerska dzélawosé zwisowase
7 redakeiju nabozinskeho lopjena ,,Pomhaj Béh*, z ko-
treho# njemjenowanym soburedaktorom béSe kaZz so zda,
hizo wot léta 1901. Wot teho 18ta mjenujcy a wosebje wot
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léta 1902 nakhadZzamy w tym c¢asopisu sylu pfinoskow K.
A. Fiedlerja. Wot é 30. 1. 1903 pak bé teZ zjawnje mjeno-
wany jako soburedaktor, haé¢ runjez béSe poprawom sam
z redaktorom.* Hakle wot ¢ 14 1. 1916 jeho mjeno podla
mjena Goé6léoweho njesteji, tola w 1. 1917 haé do é. 19. je
hiZo sam mjenowany jako ,nakhwilny zamolwity redak-
tor”. Wisitke jeho pésnje z tejele poslednjeje plédneje pe-
riody jeho pésnjeiskeje a z eyla literariskeje dZélawosée
béchu nabozniskeho abo teZ zamysleneho, styskneho wo-
prijeca.

Pédla prénjotnych pésni wozjewi wjele pielozkow
z némskeje poesije: z Gothe, Heine, Uhlanda, A. H. Hoff-
manna z Fallerslebena a druhich mjenseho wuznama,
nésto mjenje wuznamnych pielozkow z éeSéiny a jedyn
z khorwatséiny. Neémska poesija a z domjaceje Zejlerjowa
méjesSe na njeho rozsudny zaciSé.

Fiedlef bése w prénjej periodze swojeho tworjenja in-
timny erotik, w ¢imZ leZi jeho wuznam za serbsku
poesiju. Pred nim, njedZziwajcy na pospyty J. B. Muéinka,
njebése typa intimneho erotika w serbskej poesiji, hdyz
Zejlerjowe nézine lubostne pésnje njebéchu intimne.
Fiedlerjowa erotika je z wjetSa mjehka, haj sentimental-
talna, wostawa pfi holym wobdZiwanju lubowaneje byto-
pri ZedZenju za njej, pri holych prisahach wééneje lubosée
a swérnosée. Tola hdzez je pésnjetr do htubokosée ¢uéa Sol,
tam wutwori rjane pésnje, kotreZ sluseju k najlép¥im
¢istam serbskeje lyriki. Tajke su: ,,Wineta® (Fuz. 1868,
113), Postrowjenje (1861, 97), Rados¢ abo zrudoba (1862,
18), Rozlemjena nadzija (1866, 17), M6j mér (1871, 1), Po-
stajenje (1871, 170).

Podla toho pisaSe hizo w tejle prénjej periodzZe pésnje
nabozniskeho abo hewak premyslowaceho wo-
pFijeéa, kotrez jcho w poslednjej periodZe jeho pésnjef-
skeje dzélawosée cyle wobknjezichu. Najwjetsi dZél mjez
nimi tworja pésnje a khérluse, pisane za lud a njeméjace
wosebiteje poetiskeje hodnoty, tola su mjez nimi teZz wo-
prawdZe poetiske kruchi, kotrez Fiedlerjej zawéséuja
¢estne méstno w serbskej poesiji. Tajke pésnje kaz ,, Tr6st
noey“ (LuzZic¢an 1864, 81, druhi kré¢é Pomhaj Béh 1902, 103),

* »Pomhaj Béh« w nekrologu pisSe [str. 83]: »Hac¢ runje bé jeno
soburedaktor, je tola wsu staros¢ wo jeho wukhadZenje sam mél. Jeno
prédowanje a nékotre malickosée dostawaSe, wSo druhe sam pisase,
pytade, pieloZowase, pésnjeSe. »Pddla wézo dyrbjese tez sam ¢isé Ca-
sopisa porjedze
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»ITk pohrjebne spéwy® (L. 1872, 105), ,Na nowol&tnym
ranju” (LuZiea 1883; 1), ;,Nowe 1éto“ (£. 1884, 1), ,,Hudzba*
(L. 1901; 15); ,,Njeskomd# skladnosé“ (ib. 1911; 66); ,,Boza
néepodi jédlu (ib. 1912, 4), ,ZedZiwe spominanje (ib. 1913,
11),. ,,Prawy  pué” (ib. 1913, 87), ,Wobraz kfeséijanskeho
Ziwjenja“  (Pomhaj Béh 1905, 18 a' 1917, 66); ,Dzséaca
wéra” (P. B. 1908} 47), ,,W zymskim éasu” (P. B. 1917, 8),
~Jutrnicka“ (P: B. 1917, 58) - sluSeja do antologije naj-
lépsich- pésni: serbskeje poesije -

Wot jeho woétéinskich pésni zasluzuje byé wu-
torhmjena zabyéu pésen ,Slowjanstwa raniSe zerja“ (Fuzi-
Gan: 1868,:49); zaéisé z prfirody na né’ne wasnje za-
primuje ,,Poslednia roza® (Luz. 1863, 1). Fiedlef s¢ini drje
tez. pospyb wo balladu abo skerje romancu (,Zrudny
domojwrat; Lut. 1860, 82), tola widZomnje derje spézna, zo
tu njebé jeho polo, a Zenje wjacy so k tejle poetiskej. dru-
Zinje: mjewreéi. Wosta pii lyricy, kotraz bé jeho mjehke;j,
¢éuéiwej dusi pimarodsena. Swoje pésnje pisaSe z ¢&istej,
stajmje staroseziwje porjadnej, Iohkej formu po prikladZe
H. Zejlerja; tohodla tez jeho jenozlézkowe rymy éasto nje-
béchu prawe rymy, kaz bése to tez pola Zejlerja: Rytmus
pak méjese preco rjany a Zenje klacaty.

Tajke je méstno K. A. Fiedlerja w serbskej poesiji.
Zo- by jeho pésnjefska' fysiognomija tez za nétéiSu gene-
raciju wustupila, je nuzne, zo by so z najmjensa wobSérny
wubjerk. jeho 'pésmi wudal.* By wsak to rjana knizka
byla, kotraz by pokazala -sméwkate, tola teZ waZne wo-
blito zemrséteho pésnjeria, dusu néznu, druhdy sentimen-
talnu abo melancholisku; tola tez zamyslenu a polnu na-
bozneho méra.

Pédla. pésni makhadZza so w literariskim dzéle K. A.
Fiedlerjs teZ wjele:'a wjele prozaiskieh wudfétkow.
‘W én: pisasSe popularne nastawki piirodowédemostne, zemje-
pisne, narodopisne, puéopisne, filosofigske a aforismy (Wugc-
by;mylse a: pFirunanja we Luziéanu a Més. P¥idawku a dr.)
a eyhn sylu naboiinskich rozpominanjow, drobnych wopo-
wédanjow naboiniskeho a moralisujuceho: woptijeéa. Tez
powjedandke je mjez nimi (Khudy tkale, £uz. 1872, 161 a
Pomhaj Béli-1904; 31) a w swojim Gasu popularna, po ném-
skim spisana wjeselohra ,,Kak Pétr 18kari® (Luz 1875, 65).
Wiele tez preloZowase, kag historisku novellu ,Serbowka®

* Wudawk w3&ch jeho p&sni by wupjelnit zawésce tolsty zwjazk
abo 'wjacy zwjazkow. Dospolny jich zapisk, kajkiz béch. sebi- zestajat,
pokazuje wulku pésnjerjowu ptédnosé.
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wot R. Fidusa a druhe. Wigitke te njezliGomne, wjetSe abo
drobnise, prénjotne abo preloZene prosaiske prinoSki nama-
kaju so wosebje we YuZiéanu a w ¢éasopisu Pomhaj Béh,
tola tez w Mésaénym Pridawku, w Serbskich Nowinach a
w Casopisu Maéicy Serbskeje.

Madéicy Serbskej bésSe swérny wot 18ta 1857, hdyz bu
z jeje sobustawom, haé¢ do smjerée. We wubjerku Madicy
bése hizo wot 1. 1859, a w létach 1861—67 a potom wot L
1873 ha¢ do smjerée béSe ze swédomitym knihownikom
Maciéneje knihownje. Z tej béSe kaZ zroséeny — njemdzu
sebi ju bjez njeho mysli¢. BudZe mi pobrachowaé w njej
ka7 tez z cyla w kole budysskich wétéincow. Pédla M. Hér-
nika a M. Smolerja béSe Fiedlet mé6j najdawnisi serbski li-
terariski preéel — tuz je mje jeho smjeré teZ wosobinscy
hluboko zrudgzila.

Z Fiedlerjoweho swéjbneho Ziwjenja prispominamy zhro-
madnje hisée tole: Fiedler bése dwéjcy Zenjeny. Jeho prénja
hizo prédku jako slawna serbska spéwarka naspomnjena
mandzelska bése Klara Theresija Mathilda Stangee, ko-
traz 3). VI. 1871 wumré. Druhi kréé so woZeni 24. aug. 1873
z R6zu Marju Rosenlocheree, dZowku rycéerkublefskehona-
jeiikka w Stotoricach (Stotteritz) pola Lipska, kotraZz jemu
9. nov. 1888 wumré. Z prénjeho mandZelstwa pokhadza
dZzowka Olga, nétko zwudowjena po kn. prof. dru. Theo-
doru Goetschmannu, gymn. wyss. wuéerju we Wrétslawju.
7 druheho mandZelstwa staj wusloj: 1. syn Feodor Alexis
Fiedlef, rodz. 18. jan. 1882, radZiny assessor w Plawnu, wo-
zZenjeny wot 1. 1915 z Gerdu rodz. Weckee; — 2. dZowka
Mila Johanna, rodz. 21. sept. 1874, mandzelska prekupca
Herberta Fuhrmanna w Barlinju-Krasnohorje.

Fiedler béSe sprawna woétéinska, ryzy serbska dusa!
Serbja tez stajnje wobkhowaju zasluZene poceséowanje
jeho wopomnjeéa. Adolf Cerny.

Nekrolog LXXXI.
Hajno Jordan,

cyrkwiny wudef a kantor w Slepom,
pismawijedzer DelnjoluZiskeje Madéicy Serbskeje.
* 924. nov. 1882. T 28. mérca 1917.
Fryco Hajno (Heinrich) Frane Jordan so narodZi 24.
novembra 1. 1882 jako druhi syn njeboh kantora Hendricha
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Jordana w Popojeach a jeho mandzZelskeje Emilije rodz.
Pjatarjec z Wiefbna. Sulu swojeho nana w Popojeach a
nékotre rjadownje Kymnazija w Khoéebuzu wukhodZiwsi
w 17. 18ée na wucerski seminar do Stareje Darbny prindée
(1901—1904). Swojej wucefskej pruhowani z wulkej khwal-
bu wotpoloziwsi (1904—1906) najprjedy jako wuder w Gol-
binje skutkowase, hdZeZz po smjeréi swojeho nana w 1. 1910
predsydstwo Blétowskeho wuéefrskeho towafstwa na so wza.
Na to kantorske méstno w Slepom dosta a 1. haprleje 1913
nastupi. DzZen 7. méreca 1916 bu k kralowskim grenadéram
do Léhnicy zwolany. Styri njedZele pozdZiso so jako dobro-
wélnik do pola zamolwi a tam bu péSemu polke] ¢o. 155 prFi-
dZzéleny. Na wojowanjach w Champagni. p¥i Sommije a
S~Mortwym muzu® sobu wojowase. Pola Sommy bu nésto
razow zasypnjeny a na to je w Liittichu w lazareée preby-
wal. Maly rozk 1917 so na wuwucéowanju za wySkowskich
aspirantow wobdzéli. Wr6éiwsi so k fronée so 21. mérea
khory zamolwi, w jenej ecyrkwi wukhowanje namaka a hiZo
28. mérea w lazareée Villers devantle Tour wumré. Naj-
prijedy bu w francowskej zemi pii cyrkwi wsy Villers de-
vant le Tour a potom 7. junija 1917 w Popojcach pddla nana
a starSeho bratra pokhowany. HiZo 114 mésaca pozdZiSo
bu pédla nich na pohrjebniséu w Popojeach khowana jeho
sotra Martha, rodZzena 16. jul. 1886, kotraz jako pomocna
sotra ¢efwjeneho kriza wot spocatka wéiny we wojefrskim
lazareée w Khoéebuzu njewustawajey z najwjetSej pil-
noséu a sebjezapréwanjom khoryeh a ranjenych wojakow
dohladowase a skonénje wot wojakow natykowacu khorosé
dostawsi 24. aug. 1917 wumré. Swérna swojemu samo-
wuzwolenemu powolanju haé do smjerée, prajese hisée na
sm]erntym lozu, jako ji jésé piinjesechu, z milym pohlad—
njenjom k njebju: ,napjrjedy Wogakam"‘

Nijeboéicki, Hajno Jordan, je jenoz 3 1éta w naSej wo-
sadZze skutkowal, ale w tutym krétkim &éasu je sebi po-
wsitkownu lubosé a dowéru wosadnych dobyl. Njezapom-
njene wostanje, kajku lubosé¢ je k swojim Sulskim dzééom
mél. TeZ z njepreéelskeho kraja je jim domoj dolhe listy
pisal, w kotrychZz jim ziwjenje a éinjenje nasSich wojakow
nadrobnje a w Ziwych barbach wopisowaSe a je wjele zna-
mjenjow priwisliwosée dostawal. Nasi wosadni radZi spo-
minaju, z kajkej wustojnoséu je jim p¥i BoZieh sluZbach,
hdyZ dyrbjeSe zastupié, z TeSnarjowych prédatskich
knihow prédowanje ¢ital, z tym wuspéchom, zo kézdy raz
nésto tutyeh -rjanych prédarskich rozpreda. Tak bése
ludZom wutrobu hnui.
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Delnjoltuziskej Maéicy sluzZeSe po smjeréi swojeho nana
(1910) jako pismawjedZef a knihiskladnik, do Brambor-
skeho Casnika pilnje dopisowase a w nasim Casopisu M. S.
(1913, str. 42—69; 93—97; 123—126) nastawk wo ,LeZom-
nostnych mjenach Khoéebuzskeho a -Grodnowskeho wo-
krjesa® wozjewi. So samo rozymi, zo béSe jako syn swo-
jeho nana cyly Serb.

Jeho wopomnjeée mjez nami njezapomnite wostanje.

W Slepom, 1918. M. Handrik.

Nekrolog LXXXII.
Heinrich Rizo (Riese),

farat w Borkowach w Blétach.
* 20, junija 1873, + 16. decembra 1917.

Hisée jeho widZzu, jako wén na Michala 1884 do sexty
Khoéebuzskeho gymnasija zastupi, pfewodZany wot knjeza
direktora a jako nowotnik wobhladowany wot nas starsich,
kot¥iz hiZzo pol 1éta na Suli béchmy. Do toho éasa bése
Hendrich Rizo (Riese) rozwudowany wot swojeho nana,
StrjaZowskeho wuéerja, a wot DeSaniskeho fararja Panka.

Rizowej starSej staj wobaj serbskej, macerka néZna,
mila dusa, kotraz swoju eylu lubosé naloZowasSe na tutoho
jenickeho syna, Kkiz béSe jej zawostal po smjeréi druheho.
Nan je hiSée dZensa jako dobry Serb a znaty wudcer Ziwy
w Zylowje. HiZo na gymnasiju zwjedZe naju lubosé k Serb-
stwu hromadze. Pola mlodeho Bronisa, kiz tehdy sto-
wjanske récée studowase, skhadZowachmy so k serbskemu
¢éitanju. Mohl-rjec narodny dZen naSeho serbskeho zbu-
dZzenja bése jutrowna srjeda léta 1890, hdyZz jako Sulerjej
wysSeje sekundy, ze swojima] nanomaj létnu hiownu
zhromadziznu Maéicy Serbskeje wopytachmoj a Budysin
a narodne Serbstwo wohladachmoj. DiZen prjedy hiZo bé
wopyt na Lubijskej horje, kajki dZiw: serbske pismo na
wysokej wézi tam! Potom mdésto Budysin, krasne prez
Bozu ptirodu, krasniSe nam prez serbske ziwjenje. Kak
dzé bychmoj mohloj zabyé lubozne hodzinki pola patri-
archi Hérnika, kiz z wohnitym winom wokiewjese nase
é8lo a z 18ps&im duchownym wohnjom zahori nasu wutrobu

‘l
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k Serbstwu. A potom wobjed w ,,Bélym Konju“ pod wjed-
nistwom njezapomniteho Imisa! Kajki zaciSé to na
naju ¢injese, hdyz Imis stany a njebojo so dale sedzacych
drubich hoséi, serbske pacerje k blidu wuspéwa. Wré-
¢ichmoj so domoj, zahorjenej za Serbstwo a wot toho ¢asa
smoj tez dzélato] za njo, haé runjez bohuzel dawno nie tak
wjele, kaZz by trjeba a mozino bylo.

Khorosée dia dyrbjese H. Rizo dothi éas ze Sule wostaé
a presydli so jutry 1891 do Frankfurta n. W., hdZeZ na
Michala 1893 maturitatne pruhowanje zloZi. Studowase
potom: bohoslowstwo w Barlinju, Hali a zaso w Barlinju.
Wot Hale béchmoj zaso hromadze. Wutroba wosta zaho-
rjena za Serbstwo. W Barlinje bé nas potom wjacy serb-
skich Studentow hromadze a méjachmy mjez sobu serbske
hodziny a tez piwny wjecor. Stary knjez Nytska skutko-
wase tehdy jako duSowpastyf mjez Barlinskimi Serbami
a tez Rizo prédowase we jeho zhromadziznach.

Po dokonjanych studijach bu Rizo na duchowneho po-
wolany do JanSoje pola Picnja. Tam béSe 17 18t dotho
jenoz némscy so prédowalo. Kajke wijesele béSe tehdy
w tamnej luboznej wosadze, hdyZ z wohnjom prénjeje lu-
bosée zaso serbski duchowny jich zastawage. A zawésce,
Rizo bése duchowny, kajkehoZz sebi wosada preje. Khorym
a bédnym bésSe piecéelny pomocnik, stowo jeho prédowanja
zapfimowase do wutrobow a na nékotry missionski swje-
dZet bu wén za swjedZenskeho prédarja proSeny. Ze za-
wjedZenjom nowyeh serbskich kérlusSnych knihow a z wu-
porjedzenjom cyrkwje je sebi w Jansojcach trajacy pom-
nik stajil. Tudy so tez woZeni z Helenu Gerstenbergoje
z Inowraeclawa. T71 dZééatka Béh Knjez jimaj wobradZi

W 1éée 1911 bu do najwjetSeje delnjoserbskeje wosady
powolany, mjenujey do Bérkow w Blétach. Hobrske za-
stojnske dzélo ZadaSe sebi wsitke jeho moey, tak zo za
druhe serbske wécy malo khwile wuzbydny. Sté6 wé, haé
njeje tuto cezke dzélo do ¢asa jeho mozy podiamalo.
Nékotre razy hiZzo dyrbjeSe dla khoreje wutroby w kupje-
lach so lékowaé. Jutry 1917 zastapi jeho kruéiSa khorosé,
kotraz najprjedy njebu prawje péznata. TydZenje doltho
leZese doma khory, w 1ééu bu do Khoéebuzskeje khorownje
prewjezeny; z wulkej séefpnoséu njeseSe swoj kriz; zo
wotkhorjenja za njeho njebudZe, to béSe bérzy spéznal.
Bohu swojich poruc¢iwsi wumré njedZelu 16. hodownika;
jeho row je na Khoéebuzskim pohrjebniséu.

Piezahe je tutén luby preéel a towafs z naseje srjedZi-
zny wusol, runje w tym &éasu, hdzez je kézda ruka trébna
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k dZélu za wéteny kraj a za lube Serbstwo. Béh Iuby Knjez
cheyl ze swojim Duchom wok¥ewié zrudZenej starSej, wo-
puséenu mandZelsku, wbohe syrotki a cheyl nam zbudzié
nowych dzélaéerjow, kot¥iz bychu stupili na wopuséene
- meésta padnjenych rjekow.

Bogumil Swela.

Wuéahi z protokollow M. &.

1. PosedZenje predsydstwa a wubjerka M. S
26. mérea 1917. Pritomni: Kiizan, Skala, Cy%, Zur, Kaplef,
Wijerab, Rjeda, Domaska, Smolef, Hejduika a Solta. Naj-
prjedy so porjad hlowneje zhromadiZizny postaji, kaZ he-
wak. Po pisnym namjeée dra. E. Muki so postaji, zo ma
so wot léta 1917—1921 mésto 2. zediwka Casopisa M. S.
sobustawam kéZde léto jedyn zeSiwk Rézakoweho wulkeho
»Némsko-serbskeho Slownika“ podawaé. Na to jednaSe a
wobzamkowaSe so wo 4 namjetach pokladnika Wjeraba:
1) Wudawanje mésadnika ,FfuZiey“, posledni &as dla
wojnskich zadzéwkow jara njeporjadnje wukhadZaceje, na
kotrejez nakladowanju je Maéica S. w poslednich létach
1800 hriwn. prisadzila, ma so za &as wéjny zastajié. —
2) Cisty wunosk poslednjeho spdwanskeho swjedzenja (1912)
wozmje so pod mjenom ,Rjelkowy fond» do wobse-
dzZefistwa M. S, wén ma so na nalutowafsku kniZku zapo-
Tozi¢, prisporje¢ a ke kupjenju pianina za spéw. swiedZenje
nalozié. — 3) KlankodzZiwadlo serbskeho towarstwa
»Adolf Cerny“, kotrez je we wéjnskim Sasu zaslo, bd3e
z aktami towafstwa njeboh wubjerkownik J. Rjedka po-
kladnikej Wjerabej prepodal a tén je nétko M. S. prepo-
dawa. Zarjadnistwo bjerje jo z dZakom do wobsedZefistwa
M. 8. a budie so wo tuto dziwadlo staraé. — 4) Dla nét-
tiSeje drohoty teX w knihownistwje so powysi plaéizna
Maéiénych knihow, wosebje teZ Sulskich knihow. — Pred-
syda so pokladnikej Wjerabej dzakuje za jehp dokladne
a pilne dzélo a za zawjedZenje kruteho porjada do kniz-
neje pokladnicy. — Na namjet wubjerkownika Dom a8ki
a 7adanje predsydstwa slubi knihiskladnik Kaplef zapis
knihow Maéi¢neho sklada a liébu exewiplarow kézdeje
knihi, hiSée na skladie leZacych, skerje lépje zestajeé a
predpolozié, zo by Madica potom é&im lépje swoje knihi
mjez serbski lud rozsérjeé mohla,

2. Hlowna zhromadZizna M. 8. 11. hapryla 1917.
Po powitanju pritomnych piez piedsydu KfiZana so naj-
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prjedy 18tne rozprawy podawachu. Sekretar Zur*poda
htownu rozprawu. Zarjadnik domu, Cyz, da we swojej
rozprawje zwjeselacu powésé, zo je dom w 1. 1916 pii
23700 hr. dokbodow a 12400 hr. wudawkow &isteho wu-
noSka 11200 br. mél; dotha ma Madica na ,Serbskim
Domje“ hi§ée 215000 hr., zamoZenja 158000 hr. a 5000 hr.
w reservowym fondu, tak zo budZe snadZ za 50 lét wién
doth na domje zwotpladeny. Pokladnik Wjerab pokaza
na swoju drobnu rozprawu, w runje wudatym ,Casopisu
1916“ wodiséanu: dokhodow bé 3138 hr., wudawkow
1023 br.,, zbytka 2115 hr.; tola njeje hisée wSitkén doth
zezaplaéeny; sobustawow mamy 232, a to 171 rjadnych a
61 wurjadnych. Po rozprawje knihiskladnika Kaplerja
bu ze sklada 6434 knihow a spisow wotedatych. Wo mu-
seju poda létny pfehlad musejownik Wjerab. Skénénje
predsyda wubjerka, Rjeda, wo revisiji doma a zastojn-
stwow rozprawjeSe: zlitbowani zarjadnika CyZa a poklad-
nika Wjeraba bustej prubowanej a w dobrym rjedZe nama-
kanej; knibownja, dla khoroby knihownikoweje stajnje nje-
pristupna, so ani prehladaé njehodzeSe; knihisklad pak bé
w najlépsim porjedZe; skdénénje pokazowaSe na  wselake
male njedostatki na domje a leZownoséi, Zadzjo jich wot-
stronjenje. Na to predsyda wSitkim rozprawnikam dzak
wupraji a hlowna zhromadzZizna zlidbowani zarjadnikow
a pokiadnika za prawej pfipézna. — Na to po zwulenym
wasnju nekrologi wo zemrjetych sobustawach podachu:
dr. Muka wo njeboh kanoniku Herrmanu, dobrocéelu
Magicy, KriZan wo 1 fararju Rencu-KetliCanskim a f fa-
rarju Go6ldu-Gakelanskim, Domaska wo § fararju Wiéazu-
Nosaéitanskim a Muka wo { kantoru Jordanu-Slepjan-
skim, kiZ je we wéjnje swoje ziwjenje woprowal. K po-
GesGenju zemrjetych zhromadieni postanychu. — P¥i spo-
éatku namjetow faraf em. Urban wozjewi, zo je nétko
jeho. pielozk Homeroweje Iliady a Odysseje dospolnje ho-
towy, ZadaSe sebi k podpjerje pri wudaéu wosebitu kom-
missiju a rozdawaSe na pokazku éiSéanu 1. knihu Iliady
(za 50 np.). Dr. Muka, wuzb&hujo wustojnosé hoborskeho
dzéla, podpjeraSe jeho Zadanja a wozjewi potom, zo budia
po. wobzamknjenju predsydstwa sobustawy wot 1. 1917
ha¢ 1921 m@sto 2. zeSiwka Casopisa porjadnje kéde 18to
jedyn  zeSiwk Rézakoweho wulkeho ,Némsko-serbskeho
Slownika® dostawaé, zo by so tak tele wulkotne diélo pod-
pleralo a jeho wudade had do koénc l&ta 1921 zmdéZnilo.
Hlowna zhromadzizna tomu prihlosuje. Wudef Stodeiik

4
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w mjenje zaplOstanca Barta, piez sejm wotdZerZaneho, Zada,
zo by so naklad protyki ,PredZenak“ prichodnje dla nje-
dostatka wo 500 ex. powysil. To so stanje. Faraf Do-
ma$ka namjetuje, zo bychu so kfeséanskim mlodostnym
towarstwam, kaZ na p¥. w Budestecach, do jich knihownjow
Maéi¢ne knihi tunjo poskiéale, a dr. Muka k tomu radii,
zo bycku so radSo darmo dawale, a slubi, zo chce teZ ze
swojeho naklada a sklada knihi, kiZ so hodZa, jim daro-
waé. Domagkowy-Mukowy namjet so priwza. Na Muakowy
namjet so hiSée jenohiésnje wobzamkny, zo maju so za
¢éas woéjny a drohoty wSé njennzne twary a porjedZenja
w Maéiénym domje wostajié, tola mésto rozbiteje tafle, na
»Serbski Musej* pokazowaceje, delkach pred durjemi ma
so0 nowa wobstaraé. Zwuclena zbérka hlowneje zhroma-
dzizny za ,Serbski Dom“ wuéinjese 1étsa 40 hr. 85 np. Po
1/,6 hodZ. bu hlowna zhromadZizna skdénéena.

3. Posedzenje predsydstwa a wubjerka 11. ha-
pryla 1917, Pritomni: KriZan, Skala, Wjerab, Domaska,
Hejduska, Muka, Solta a Zur. Po hlownej zhromadziznje
zendZe so hiSée predsydstwo a wubjerk M. S. a wuradio-
waSe dla plaéizny wselkich knihow, wosebje Citanki, Bibl.
Stawiznow a Spéwneje Radosde. Na kéncu so hisée jako
sobustawaj priwzastaj: Viktor Dukat, direktor wyss. gymn.
w Zagrebje a bohoslowe J. Nowak w Prazy.

4, PosedzZenje predsydstwa a wubjerka 27, sep-
tembra 1917. Pritomni: KiiZan, Skala, Muka, Kaplef,
Mjefwa, CyZ Rjeda, Domaska, Solta, Smolef, Wijerab a
Zur. Po wotewrjenju posedZenja prez predsydu spomni dr.
Muka najprjedy na smjeré knihownika sem. wyss. wuderja
Fiedlerja, wo kotrehoz Maéica Zaruje. Poré€a so wo no-
wym knihowniku. Dla protyki ,PfedZenaka“ so postaji,
zo ma so 500 ex. wjacy ha¢ loni ¢iSéeé a zo ma plaéizna
wot nétka byé 40 pj. Citanka ma so piedawaé za 60 pj.
a Bibliske Stawizny za 1 hr. :

5. PosedZenje predsydstwa a wubjerka 17. de-
cembra 1917. Pfitomni: KtiZan, Skala, Muka, Kaplef,
Solta, Wjerab, Cy% Domaska, Smolef a Zur. Ssekretaf pie-
poda wselake stare létniki zli€bowanjow M. S. nété¢iSemu po-
kiadnikej. — Jako nowy sobustaw bu faraf M. Bahr we
Wochozach prijaty. Prichodny pjatk ma so deputacija
k Markej Smolerjej podaé, zo by jemu zboZe prala k 60-
Iétnym narodninam. — Na to jednaSe so wo nowym kni-
howniku, a bu wuzwoleny (kooptowany) tachantski wudef
Jurij Solta, kotryZz te% wélbu p¥ija, a za zastupnika abo
pomocnika wuzwoli so dr. Muka, kotryz teZ k tomu p¥i-
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hlosowa%e. Mésto Solty namjetowaSe so do wubjerka ka-
nonikus direktor Jakub Nowak a so jenohlésnje prija
Pokladnik Wjerab namjetowaSe, zo by sebi M. S. post-
schekkonto zaloZila; tomu wsSitey pFihlosowachu, a ma
80 z tym k nowemu létu zapodeé. Dr. Muka spomni hiSée
na Kocorowe komposicije, kotreZ je njeboh Fiedlef mél,
a wobzamkny so, zo ma so predsydstwo wo to staraé, zo
bychu so te, kotreZz w Maéiénej knihowni hi3ée njejsu,
wésée do njeje dostale.
W Budysinje, 1. mérca 1917.

Mikl. Zur, sekretaf M. S.

Rozprawa wo knihiskladZe M. S.

W 18¢e 1917 buchu z knihisklada M.S. tele knihi a
knizki wudate: 5450 ex. Protykow na léto 1918, 386 ex.
Citankow, 275 ex. Bibliskich stawiznow, 250 ex. Spéw-
neje radosce, 83 ex. Casopisow, 31 ex. zeSiwkow Némsko-
serbskeho slownika, 25 ex. Towaf3nych spéwnikow, 12 ex.
Maleho gratulanty, 11 ex. Genofefy, 11 ex. Sibakec nana,
10 ex. Pfulowych stownikow, 5 ex. Kocorowych VI serbsk.
spéwow, b5 ex. Kocorowych XV narodnych spéwow, 3 ex.
Wopomnjefikow, 2 ex. Zabawkow; po 1 ex.: Ki¥iZne wéjny,
Jakub, Wénék fijatkow, Oberlin, KiiZ a polmésac, Bohu-
staw z Dubowina, Bratr a sotfi¢ka, Nowe tréjniki, Bitwa
pola BudySina, Robinson, Jutrowne jejka, Jan Manja, Wo-
rjeski, Hréd na Landskrdénje. WSo do hromady 6573 ex.

W BudySinje, 3. mérca 1918.
J. A. Kaple¥, knihiskladnik M. S,

Rozprawa wo ,,Serbskim Museju“
na wéjnske 1éto 1917,

Surowa swdétowa wdjna wopokazowaSe teZ w zafdZe-
nym léée 1917 dale swé6j za nad musej njestrowy wliw:
musejownik prebywaSe we wdjsku a njemdZeSe za pFispo-
rjenje musejowych zbérkow dzélaé, tola dosta wot wojef-
stwa dléZSu dowolencu, zo by najnuzniSe diéla za zdZer-
%enje dotal nahromadZenych pokladow museja dokonjeé
mohl. ' '
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Do museja darichu:

1. k. stud. radz. prof. dr. Muka: a) wobraz sobusta-
wow studentskeho towafstwa ,,Sorabicum* w Lipsku wot
jutrow 1874 do Michala 1877 z napismom: ,Traé dyrbi
Serbstwo, zawostaé a serbska khorhoj zmahowaé!* —
b) wobraz Budyskich serbskich gymnasiastow z léta 1883,
k. Mucy tehdom pri jeho presydlenju do Kamjenicy da-
rjeny. — c¢) k. Muku deséacy diplom, dalSe kruhi zaji-
mowaey. )

2. Knj. Marja zwud. Koklina ze Zyjic: Seklu wot
pohrjebneho wénca jejneho wuja, njeb. kanonika Mara,
wulkeho dobroéerja serbskeje mlodziuy.

3. Podpisany musejownik: a) Zbérku wobrazow prof.
Seyfferta: ,Bon der Wiege bi3 ‘jum Grabe. Ein Beitrag zur
Gddy|. Volfsfunbe”. — b) ,.Die Cntwidlung bdber Beleudjtung
burd) bildlidge Darjtellung von Leudhtivrpern und Lampen ausfriiher.
Beiten, darjene wot firmy Kretschnier ‘& Bosenberg & Co.
w DrjezdZanach. — ¢) Do wdjnskeje zbérki museja: kén-
caj dweju granatow z wjeéorneho bitwiSéa; dale: protyki
p»Krajan“ a ,Predienak“ z létow 1915—18, a , Kat. Posoly*“
z wéjnskeho dasa.

Wopyt museja béSe wézo nimale snadny, tola powi-
tachmy (pfez k. praelata seniora J. Skalu) waZnych a Zad-
nych hoséi, mjenujcy sobustawy ,Towafstwa staroZitnoséow
w sakskim kralestwje“, pod nawjedowanjom jeho é&estneho
predsydy Jeho Kral. Wys, saksk. prynca Jana Jurja; po-
bychu tu z nim na 50 wudencow ze wséch stron Sakskeje
a z cuzby; samo ze Swedskeje b&Se jedyn hésé na tutu
jézbu towafstwa do BudySina prikhwatal, njedZiwajcy na
éeze jézby we wojnskim €asu do wojnskeho kraja.

Dokhodow bé: 16,15 hr, pridawk wot M. S. 50 hriwn,,
hromadze 66,15 hr.; wudawkow 47,68 hr.

W Budysinje, zapofatk léta 191%,
M. Wjerab, musejownik.

Prinoski sobustawow M. S.

Swéj létny piinosk, po 5 hr, na 18to 1917 zapla-
¢ichu w béhu 1éta 1917 tele sobustawy:

Andricki Jan, cyrkw. wudef w Radworju. Bélik, kant.
a cyrkw. wudef w HodZiju. Bjesada, kat. towafstwo w Ral-
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bicach. Boje Rich, pastor w Budestecach. CyZ% Michal,
just. radZ. w BudySinje. CyZec Hana, knjeina w Drjezdza-
nach. Delan Jurij, faraf w Badonju. Delan Jakub, kublef
w Hornim Hunjowje. Delefiéka Jakub, sekret. w Marijnej
Hwézdze. Domaska Morie, farai w Budestecach. Domaska
P. Romuald, far. adm. w RézZenée. Dornik Miklaws, kaplan
w Radworju. Dukat Viktor, dr., direktor wySs. gymnasija
w Zagrjebje. Fencl Florian, kat. we Wédnjanach. Francke,
dr. phil, missionar w Gnadenbergu (tu khw. we wojsku).
Grélmus Jan, dr. phil, direktor na wotp. w Lipsku. Han-
drik Matej, faraf w Slepom. Handrik Kurt, faraf w Kluksu.
Handrik Jan, faraf w Husey. Hanowski Ota, knj. radz. a
ryéefkublef w Malym Wosyku. Haje$ Jan, prekupc we
Yiazu. Hajna Miklaws, wulef w Konjecach. Hejduska Ju-
rij, faraf w BudySsinje. Hejduska Jurij, zastojnik w Budy-
Sinje.. Hicka Bjarnat, faraf w Khroséicach. Hila Pétr,
wysSi wudef a kantor w Khrdéséicach. Holan August, Ziw-
noséef w BudySinku, Holan Ernst, eyrkw. wuéei w Budy-
Sinku. Holka Mikl, registrator w BudySinje. Hoker Ernst,
cyrkw. wudef w Kotecach. Hérnik Michal, kublef w Hor-
njej Kinje. Imi$§ Maréin, dr. jur. fin. radZz. w Kluéi. ‘Jawork
Miklaws, duchowny w Kulowje. Jacstawk J, dr. phil, knih.
w DrjezdZanach. Jakubad Jozef, dr. theol, wojefski faraf
w polu. Jakuba§ Filip, pom. wuéef w Khréséicach. dJend
August, wys8i wudef w Lésnicy p. DrjezdZian. Jordan
Hajno, ¥ kantor w Slepom. Jordan Karlo, wudef we Wy-
sokej p. WétoSowa. Just Jan, faraf w Ralbicach. Just
Miklaws, kaplan w BudySinje. Kaplef Jan, wysSi wudef a
kantor na wotp. w BudySinje. Kaplef Jan, wySssi faraf
w HalStrowje. Kapler Bozidat, farai we WujézdZe. Kum-
mer Jurij, praelat a praeses konsist. w DrjeZdZanach. Kral
Jurij, faraf w Dubinje. Kral Maréin, wulef w Zarécu.
Kramatova Minna, més¢. wuéefka w Prazy. Krawe P,
cyrkw. wudef we WujézdZe (tu khw. leutnant we wéjsku).
Ki#iZan Jan, faraf w HodZiju. KiiZan Jurij, faraft we Wot-
rowje. XKrizan Karl, faraf w Rakecach. Xréna, kublef
w Bukecach. KruSwica Bjarnat, farai we Wijerbnje. Kry-
gat Ernst, faraf na wotp. w BudySinje. Kuba$ Gusta, fa-
rai w Njebjelé¢icach. Kubjenc Herman, tel. sekr. w Drjez-
dzanach. Ladk Fryco, kand. phil. (tu khw. we wdjsku).
Leidler Jozef, wyssi just. radz. w BudySinje. Lorenc Jakub,
lésny inspekt. w Lohbergu nad Rh. Lodny Ernst, wucef
w Rakojdach, Lodny, kantor w Bukecach. Fahoda Ernst
Aug.,, wudef we WujézdZe. Matek Frnst, faraf w Bardce.
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Matek Handrij, faraf na wotpoé. w Hudéinje. Merzingeér
Eduard, fabrikant w DrjeZdZanash. Mi¢ Michal, kaplan
w Khréséicach. Mikela August, farai w MaleSecach. Mjefwa
Gusta, faraf w Bukecach. Mjefwa Moric, rentier w Budy-
ginje. Miynk Jan, kublef w Cemjefcach. Mrdzak Oswald,
faraf w Hrodziséu. Muka Ernst, dr,, stud, radz. w Budy-
Sinje. Mukowa Loska w BudyS3inje. Nowak Jakub, kan. a
dir. tach. Sule w BudySinje. Nowak Jakub, faraf w Rad-
worju. Nowy Wylem, faraf w Brjazynje. Palm Ermst,
wySsi wuder we Wulkim Hajnje. Pétranc Felix, mé3é. wuclef
w Lipsku. Piskorc Friedr.,, leutnant w polku tfélcow 32.
Pjetka Jan A, rézbaf w BudyZinje. Pjech Miklaws, kublef
w Miloéicach. Polan Ernst, mé8é. wudef w BudySinje. Pri-
kryl Franc, dr. theol, faraif w Drahotusi. Rab Michal,
stud,, tu khw. we wéjsku. Rachel Miklaws, dr. med., l8kar
w Panticach. Rachel Jan, wudef a org. w RéZefiGe. Rend
Jan, farai we Wijeleéinje. Rend Jakub, ryéefkubl. najefik
we Worklecach. Rézak Filip, dr. theol, dworski kaplan a
kan. w Drjezdzanach. Rizo Hendrich f, faraf w Bérko-
wach. Rjeda Pawol, faraf w BudySinje. Rjeda Jurij,
kaplan w Ralbicach. Rjelka Jakub, prekupc we Workle-
cach. Seminar slowjanskeje filologije p¥i ééskej univer-
sife w Prazy. Serbske towafstwo w Bukecach. Skala
Jakub, praelat a senior tachantstwa w BudySinje. Sto-
defik Jurij, wulef w Panéicach. Smola Handrij, wy35i
wudef a kantor w Budestécach., Smolef Marko, knihiéiséef
a redaktor w BudySinje. Sotowjew Eugen, zemjan a dwdi-
ski prob$§t w Koburgu. Stranc Jakub, superior w Lipsku.
Stumme Hans dr. phil, univ. prof. w_Lipsku. Symank
Jan, wy$3i wudef a kantor w Badonju. Syca (Schiitza) Jan,
wy38i wud. w Rachlowje. Sewdik Jakub, wy3si far. wKamjenicy.
Solta Pawol, farafw Hajnicach. SoltaJurij, cyrkw. wué, w Bu-
dysinje. Solta Jurij, skétny l8kair w Khréséicach. Syeca
(Schiitza) Jan, cyrkw. wudef w MaleSecach. Swijela K¥eséan,
kantor na wotp. w Khoéebuzu. Sudak Gusta, kublef
w Komorowje. Sotra Jan, faraf w Birkenbriicku. Taszycki
Witold, ryéef w Krakowje. TySef Wylem, pastor w Budy-
Sinje. Urban Matej, faraf na wotp. w Khréstawje. Valtyn
Jurij, prekupc we Wojerecach. Voigt Gerhard, pastor
w HodZiju. Vozérik Amadeus, dr. phil. a dr. med. w Styr-
skim Hradeu. Waltaf Jan, faraf w Njeswadidle. Wencko
Maréin, faraf w Khoéebuzu-Strobicach. Wiéaz Ota, prof. a
sem. wy38i wudef w Stollbergu. WideZzk Pawol, farafiwe
Woéslinku. Wijenka Jan, faraf w Aue. Wjerab Michal,
wysSi wulef w BudySinje. Wojciech Ludwik, farai w Pase-
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walku., Wyrgad Karl, faraf w Nosaicach. Zahrjenk Gusta,
faraf w Khwadicach. Zahrjenk Jurij, kantor na wotpod.
w BudySinje. Zur Miklaws, scholast. a kan. w Budysinje.
Zur Jakub, faraf w Kamjencu. Zur Miklaws, kublei
w N]eb)elclcach.

PrinoSki doplaéichu na 18to 1916 a predkha-
diace 18ta po 4 hr.:

Bjesada Katolska w Ralbicach. Bojc Rich,, duchowny
w Budestecach. CyZ Mich, just. radz. w Budysinje. Corno-
bé6h, towafstwo w Drjezdzanach (tez na 15). Delan Jurij,
faraf w Badonju. Fencl Florian, katech. we Wodnjanach
(tez na 14 a 15). Hejduska Jurij, zastojnik w BudySinje.
Hejna Jurij, dr. jur, réénik w Nossenje (tu khw. we woj-
sku). Holan August, Ziwnosfef w BudySinku. Jawork
Miklaws, duchowny w Kulowje. Jordan Hajno ¥, kanior
w Slepom. Kapras Jan, dr. jur, un. prof. w Prazy (a na
17 tehorunja 4 hr.). Kefk Jan, wys§i wulef w Pyrnje (teZ
na 12—15). Kukowske Kasino, towafstwo w Kukowje.
Ladk Frico, tu khw. we wéjsku. Palm Ernst, w.mé&5¢. wudef
we Wulkim Hajnje. Pétranc Felix, mésé. wudef w Lipsku
(teZz na 14 a 15). Rab Michal, stud theol. z Wotrowa, tu
khw. we wojsku. Rjeda Jurij, kaptan w Ralbicach. Slo-
Wjanski seminar w Prazy (teZna 15). Symank Jan, wyssi
wudef a kantor w Bacdonju. Serbske towafstwo w Buke-
cach. Solta Pawol, faraf w Hajnicach. TySef Wylem, du-
chowny w Budy$inje. Vozérik Amadeus, dr. phil. a dr. med.
w Styrskim Hradeu. Jordan Karlo, wudef we Wysokej p.
WétoSowa.

Zlicbowanja M. S. na léto 1917.

1. Zlicbowanje M. S. w 7L 1&ée (1917).

A. Dokhody.
1. Zbytk w pokladnicy z 1éta 1916 . . Co.o. 211591
II. Piinoski sobustawow M. S. na 71. a pr]ed léta .o 805.—
Sobustawski pfinodk klsitra Rajhrada pola Brna (trajace
sobustawstwo) . . . e e e 200.—
III. Abonnementny pgen]ez za ,,Luzlcu“ N 80,94

IV. Dobrowdélne dary sobustawow (Ed. Merzmger 15 hr Wi-
told Taszycki 2 hr., dr.Vozéarik, wucef Palm a stud Rab

po 1thr) . . . . . 20.—
V. Dail ze zamozen;a kmzne]e pokladmey M S Coe e 145,75
V1. Z knihow a spisow . . . . Coe P —,80

hromadie 3368,40
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B. Wudawki.

1. Casopis 1916: za 6isé |dopl.], wjazanje a rozestanje

II. Protyka ,PiredZenak® na 1917 (bjez wlazan]a) Lo

III. ktuZica“ na 1916 za ¢iSé .

Iv. Towarsny Spéwnik* éisé 3. naklada ) .
V. Za wjazanje Bibliskich stawiznow a Cltankow .

VI. Za nowy stownik, W]azan]e a rozeslanje 1. a 2, zeskaa.

i

364,28
890,25
292,50
966.—
206.—

56.—

50.—

79,45
195,75
150 —

VII. Za muzej . . . Ce e e e e e e
VIII. Wselake mjense wudawk1 . e e
IX. Za nowe hédnostne papjery (kredxtne hsty) e e e
X. Za zarjadnistwo pokladniey . . . . . . . . .
hromadze
C. Prirunanje.
Wigitke dokhody . . . 336840
Wsitke wudawki . . . 8250,23
Zbytk w pokladnicy . . 118,17

- o

1.

D. ZamoZenje knizneje pokladnicy.

. Tyburowskeho (1000) a Lahodowy (500) fonda] na ,,Serb-
skim Domje* . . .

. 81,9, rukowacy hst kra]nostawske]e banln éo. 11110

(kurs 85): Jakubowy fond .
49/, kreditny list krajnost. banki Zo. 3213 (kurs 97,75) .

. 4"/0 ruk. list mésta DrjezdZan &o. 26608 (kurs 94)

(3. a 4. daraj njeboh Wicazoweje z Janec).

. 3 listy Lipsé. hyp. banki &o. 2070—72 po 200 hr. (k. 92,50)

{Dar far. W]elana)
. Awstriska statna papjera €o. 383706 na 200 krén. (k. 85)
(Dar far. P. Halabale z Rajhrada)

. Dwaj krajnej kred. listaj ¢a. D 168 a D 1607 po 100 hr.

(Pfinosk za traj. sobustawstwo kléitra Rajhrada p. Brna)

. Zbytk w pokladnicy . .

. Haé do 1.IL 1918 nazberane prmoskx za M S na ] 1918

3260,23

1500.—
4256.—
488.76

94.—
556.—
176.—
176.—

118,17
61.—

hromadie 3606,92

E. Druhe poklady we wobsedZenstwje M. S

. Fond za Budarjo‘wy pomnik w Budestecach w knizkach na
mésé. nal. éo. 17122 ..
. Jana Rje¢kowy fond, musxkalnemu wotr]ade] slusacy, na
Lubijskej bancy co. 3363
. Fond za  klankowe diiwadlo“ na Lub. bancy &o. 2543 .
. Ziwjenjo-zawéséaca polica k. stud. radi. prof. dr. E. Muki
wot njeho M. S. darjena (Gotha &o. 290839) a swédé. na

F. Dolh kniZneje pokladnicy.

Pola k. M. Smolerja za Casopis 1916 . . . . . . . .
(zaplaé. je 1. di. zeS., 277,50)

178,08

204,55
95,35

5000,+—

300.—
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Zidbowanjx Serbskeho Domu,

X1v, 870

2. Pola k. dra. Rézaka V. pfinoSk za ,Némsko-serb. slownik“ 200.—
W Budysinje, na swéék Marije 1818.

-

M. Wjerab, pokladnik.

Zlicbowanje Serbskeho Domu M. S.

wot 1. januara 1917 do 1. januara 1918.

A. Dokhody.
I. WunoSk z prenajeéa bydlow a klamow.

1. Wot knjeza Smolerja
Gléasela .

12, ,, Lnbx}ske}e banki
13. ,, knjeni RoSenthalefki .

”»
»
”
”
”
»
»
”»
”

Fritse

Hendricha .
Hennergdorfa
Hajney .

Cyia

Krause .
Wijeraba

1460,—
16540,—
1600,—
400,—
400,—
. 640,—
. . 360,—
. . 1000,—
420,—

Lehmanna (Wléaza) 250,—
Sida . . .

. 150,—
. 3100,—
1840,—

14. knjezny Marje Bukec . . . 600,—

13260,—
II. Zbérka na hlownej zhromadilzn]e 11. 4. 1917 . . . . 41,85
III. Wodowy dawk . . . e 95,60
IV. Nowolétne dary 1918 . 249, —
V. Zbytk w pokladnicy z léta 1916 233,08
13879,53
B. Wudawki.
L Dann.
. Daii za I. hypotheku 160000 hr. po 49, pola Budyskeje na-
lutowafnje . . 6400,—

P om0

. Dafi za IL hypotheku 36000 hr po 40/0 pola 12 sobust M S. 1440,—
. Daii za III. hypotheku 19000 hr. po 4%, pola k. Kaupa . 760,—
,» 2a& tahodowy a Tyburowskeho fond do kniZin. pokladn. 60,—
» 28 wjefcha Gagarinowy fond do kniZkow . . . . 200,—
» Ia krala Albertowy fond . C e e e e e e 120,—
8980,—
II. Dawk.

1. Wopaleiiska pokladnica . . 149,68
2. Dokhodny dawk . e e 151,40
3. Lezownostny dawk, statny a meséanskl e e e e 309,06
4. Za zawésenje blbhotheki a- doma e e e 34,77
6. Za plun, . . . 86,33
6. Za wodu . e . 156,26

887,45
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III. Porjedienja a mowe diéla.

1. Twarsk. mistrej Kaupej za: wselake
porjedZzenja . . . .. 116,84
2. Firma Francke a chkhch . . . 13545
3. Instatlateurej Eckhardtej . . . 46,40
4. Tréchikryjerjej Kutschkej . . . 57,61
6. Molerjej Rehorkej . . . . . . 61,80
6. Molerjej Weinholdej . . . . . 382.—
7. Hornderjej Romerej . . . . . 19,80
8. Klampnarjej Rachlicej . . . . 59,60
9. Installateurej Paulej . . . . . 21,40
10. Pfekupcej Smolerjej . . . . . 32,60
11. Sklefiderjej M&ey . . . . . . 6,26
12. Zamkarjej Breitkopfej . . . . b.—
13. Kowarjej Barej . . . . . . . —,b0
595,06

IV. Za porjad a éistotu.
1. Za mjeéenje wuhnjow . . . . . 48—
2. Za rjedienje juchoweje jamy . . 64,29
3. Libusi za sypanje snéha a za druhe

rjedZenja . . . . . . . 45—
4. Za rjedienje skhodow . . . . . 8.—
5. Za wotwoZenje popjela . . . . 80.—
245,29

V. Wselake druhe wudawki.
1. Honorar zarjadnika a zarunanje za wudawki . .'. .,

2. Létny pfinosk za towafstwo khéierjow a spediteurej .

Wsé wudawki.

1. Dai . . . . . . . . . . . 8980.—
2, Dawki . . . . . .« . 88745
3. Porjedzenja & nowe dzéla . .+ . 505,05
4. Za porjad a &istotu . . . . . 245,29
5. Wselake druhe wudawki. . . . 306.—
' 11013,79

. A, W88 dokhody 13879,53

B. W38 wudawki 11013,79

Gisty wunosk 2865,74
C. Cisty wunosk z Maci¢neho Domu.

1. Na daii date

Gisty wunosk je so wuzit:
do Budysk. nalutowafnje (kmzki é. 24972)

2. Za 59, wéjnsku pozéonku . . AN
3. Zbytk w pokladnicy :

.

29

1500,—
1000.—
365,74

2865,74
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D. ZamoZenje Maéi¢éneho Domu.

1. Pladizna lefownosée a twarjenjow . . . . 356800,

2. Nadoba w khofejowni, sali a Herrmannowej jstwi  4400,—

3. W nalutowafskich kniZkach (3o, 24972). 55600.—

4. Daii w nalutowafskich kniZkach . . . . . 293,73

5. Dwé 59, wéjnskej poZéoney po 1000 hr. 2000.—

6. 7 akcijow Lubijskeje banki po 1000 hr. 7000.—

375993,73

E. Dolh Maéiéneho Domu.

1. Hypotheka Budyskeje méiéanskeje nalutowafnje . . 160000,—
2. Hypotheki 12sobustawow M. S. a jéje pFeéelow po 3000 hr. 36000,—
3. Hypotheka knjeza twarskeho mistra Kaupa . . . 19000,—
215 000,—

Aktiva: 875903,73 hr.
Passiva: 215000,— ,,

ZamoZenje Serbsk. Domu: 160,993,73 hr.
W Budysinje, 1. mérca 1918,

Michal CyiZ, zarjadnik S. D.

Wobsabh.

Autobiograﬁja lJ. E. Smolerja, Wudal Adolf Cernjy . Strona 3.

Serbske wobydlefstwo w Budysinje w spodatku 15.
18tstotka. Wot dra. Jakuba Wjacstawka . .

Dwd basniskej drobnostey. Podat Bog. Swijela

' Rélespytne drobnostki. Wot Jurja Libsa (Pokrad.) .
Nekrolog LXXX. (K. A. Fiedlef, z podobiznu) .
Nekrolog LXXXI (Hajno Jordan, z podobiznu)
Nekrolog LXXXII (Hendrich Rizo, z podobiznu
Wuéahi z protokollow M. 8. .

" Rozprawa wo knihiskladZe M. S, . . . . . . .
Rozprawa wo ,Serbskim Museju* . . . . . .
Pfinodki sobustawow M. 8. . . o e e e e
Zlitbowanje M. S. w 71. 186e (1917) e e e e

Zlisbowanje Serbskeho Domu wot 1.januara 1917 do
lja.nnaralsls............

24
26
30
59
66
67
69
72
72
73
76

78



Wobsah Ié&tnika 1917.

Autobiografija J. E. Smolerja. Wozjewit Ad. Cerny 3
Serbske wobydlefstwo w BudySinje w spodatku 15.

létstotka. Wot dra. Jakuba Wjacslawka . . . 24
Dwé basniskej drobnostey. Podal B. Swjela . . . 26
Rélespytne drobnostki. Podawa J. Libs (Pokraé.) . 30
— Nekrologi. — Rozprawy. — Zliébowanja. —

Z nakladom Madéicy Serbskeje je wusla:
127. Protyka ,Predienak® na léto 1918.

PD®F™ Wo zaplaéenju létnych piinoskow (kézdolétnje
5 hr. abo w cuzych pjenjezach po kursu) a wo dary za
sS5erbski Dom“ a za ,,Serbski Musej“ M. S. najpod-
wolniSo prosymy. Pokladnikowa a musejownikowa adresa
za post je: Oberlehrer Michael Werab, Bautzen (Sachsen),
Lauengraben 21 Serbski Dom.

Tez prosymy, zo bychu naSe Ceséene sobustawy swo-
jich znatych k piistupjenju do naSeje Maéicy namolwjeli.

$&F~ Dale naleznje prosymy wo dary do Macéiéneje
knihownje. Dary za knihownju a posylki towarstwow,
swoje spisy z naSej Madicurwumeénjowacych, prosymy staé
z adresu knihownika: Domschullehrer Georg Scholze,
Bautzen, Vor dem Schiilertor 21.

Po wobzamknjenju hlowneje zhromadzizny léta
1917 ma so wot 1917—1921 wob léto jenoz jedyn zeSiwk
Casopisa M. S. wudawaé a mésto druheho zesiwka koézde
18to sobustawam jedyn zeSiwk Rézakoweho wulkeho ,Ném-
sko-serbskeho Slownika“ podawaé. — Hdy by néchtd
Casopis abo zadyn wozjewjeny spis: M. S. w prawym &asu
njedostal, njech sebi z liséikom wot redaktora Casopisa
zZada pod adressu: Studienrat Dr. Ernst Mucke, Bautzen
(Sa.), Wilhelmstrafle 16..
f3F~ Dla zméZnjenja porjadneho piipéstanja ,Caso-
pisa“ a spisow M. S. je trjeba, zo Geséene sobustawy wsitke
preménjenja swojich adressow prawje bérzy redaktorej
Casopisa a pokladnikej M. S. wozjewjeju.

Cisé Smolerjec knihidiséefnje w Budysinje.



